
ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2025/2196 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 17ης Οκτωβρίου 2025 

για τη θέσπιση λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου 
όσον αφορά την πρόσβαση σε ύδατα και πόρους, τον έλεγχο της αλιείας, την επιτήρηση, την επιθεώρηση 
και την επιβολή των κανόνων, τη μείωση ποσοστώσεων και αλιευτικών προσπαθειών, τα δεδομένα και τις 

πληροφορίες και για την κατάργηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 404/2011 της Επιτροπής 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί θεσπίσεως ενωσιακού 
συστήματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, τροποποιήσεως των κανονισμών (ΕΚ) 
αριθ. 847/96, (ΕΚ) αριθ. 2371/2002, (ΕΚ) αριθ. 811/2004, (ΕΚ) αριθ. 768/2005, (ΕΚ) αριθ. 2115/2005, (ΕΚ) 
αριθ. 2166/2005, (ΕΚ) αριθ. 388/2006, (ΕΚ) αριθ. 509/2007, (ΕΚ) αριθ. 676/2007, (ΕΚ) αριθ. 1098/2007, (ΕΚ) 
αριθ. 1300/2008, (ΕΚ) αριθ. 1342/2008 και καταργήσεως των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93, (ΕΚ) αριθ. 1627/94 και (ΕΚ) 
αριθ. 1966/2006 (1), και ιδίως το άρθρο 6 παράγραφος 4, το άρθρο 7 παράγραφος 5, το άρθρο 7α παράγραφος 2, το άρθρο 8 
παράγραφος 2 στοιχεία α) έως στ), το άρθρο 9 παράγραφος8, το άρθρο 14 παράγραφος 12, το άρθρο 15β παράγραφος 2, το 
άρθρο 22 παράγραφος 4, το άρθρο 24 παράγραφος 5, το άρθρο 62 στοιχεία β) και γ), το άρθρο 66 παράγραφος 6, το άρθρο 71 
παράγραφος 5, το άρθρο 76 παράγραφος 4, το άρθρο 78 παράγραφος 3, το άρθρο 79 παράγραφος 8, το άρθρο 92 παράγραφος 
13, το άρθρο 93β παράγραφος 4, το άρθρο 105 παράγραφος 6, το άρθρο 106 παράγραφος 4, το άρθρο 111α στοιχεία α) έως δ) 
και στ), το άρθρο 117 παράγραφος 4 και το άρθρο 118 παράγραφος 5,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 2023/2842 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (2), θεσπίζεται ενωσιακό σύστημα ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής 
αλιευτικής πολιτικής. Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 404/2011 της Επιτροπής (3) θεσπίζει κανόνες εφαρμογής του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου. Οι κανόνες του εν λόγω εκτελεστικού κανονισμού πρέπει να 
επικαιροποιηθούν ώστε να εξασφαλιστεί συνέπεια με τις τροποποιήσεις που επέφερε ο κανονισμός (ΕΕ) 2023/2842. Ως εκ 
τούτου, οι κανόνες του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 404/2011 θα πρέπει να αντικατασταθούν από τους κανόνες που θεσπίζονται 
δυνάμει του παρόντος κανονισμού.

(2) Οι κανόνες που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι ουσιαστικά αλληλένδετοι και πολλοί από αυτούς προορίζονται 
για παράλληλη εφαρμογή. Για λόγους απλότητας, καθώς και προκειμένου να διευκολυνθεί η εφαρμογή τους και να 
αποφευχθεί ο πολλαπλασιασμός των κανόνων, θα πρέπει να θεσπιστούν σε μία και μόνο πράξη και όχι σε πολλές χωριστές 
πράξεις με πολυάριθμες διασταυρούμενες παραπομπές και με κίνδυνο επαναλήψεων.

(3) Προκειμένου να διασφαλιστεί η συνεκτική εφαρμογή των λεπτομερών αυτών κανόνων, είναι απαραίτητη η καθιέρωση 
κάποιων ορισμών. Αυτό αφορά, ειδικότερα, τον ορισμό της «συσκευής παρακολούθησης σκάφους», ο οποίος 
αντικατοπτρίζει τις αλλαγές που επήλθαν με τον κανονισμό (ΕΕ) 2023/2842 στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 
σχετικά με τη χρήση συσκευών μη δορυφορικού εντοπισμού, οι οποίες καθιστούν δυνατό τον αυτόματο εντοπισμό και την 
αναγνώριση των αλιευτικών σκαφών από σύστημα παρακολούθησης σκαφών σύμφωνα με το άρθρο 9 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009.

Επίσημη Εφημερίδα 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

EL 
Σειρά L 
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(1) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1224/oj.
(2) Κανονισμός (ΕΕ) 2023/2842 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Νοεμβρίου 2023, για την τροποποίηση του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, καθώς και για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1967/2006 και (ΕΚ) 
αριθ. 1005/2008 του Συμβουλίου και των κανονισμών (ΕΕ) 2016/1139, (ΕΕ) 2017/2403 και (ΕΕ) 2019/473 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τον έλεγχο της αλιείας (ΕΕ L, 2023/2842, 20.12.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/ 
2023/2842/oj).

(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 404/2011 της Επιτροπής, της 8ης Απριλίου 2011, για τη θέσπιση λεπτομερών κανόνων σχετικά με την 
εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 περί της θέσπισης κοινοτικού συστήματος ελέγχου για την εξασφάλιση της τήρησης των 
κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής (ΕΕ L 112 της 30.4.2011, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2011/404/oj).
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(4) Το άρθρο 6 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 προβλέπει ότι ένα ενωσιακό σκάφος αλίευσης μπορεί να 
χρησιμοποιείται για εμπορική εκμετάλλευση θαλάσσιων βιολογικών πόρων μόνον εφόσον διαθέτει ισχύουσα αλιευτική άδεια. 
Το άρθρο 7 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 προβλέπει ότι ένα ενωσιακό σκάφος αλίευσης επιτρέπεται 
να ασκεί συγκεκριμένες αλιευτικές δραστηριότητες μόνον εφόσον αυτές αναφέρονται σε ισχύουσα άδεια αλίευσης. Το 
άρθρο 7α παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 προβλέπει ότι τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη εκτός των 
σκαφών αλίευσης επιτρέπεται να ασκούν αλιευτικές δραστηριότητες μόνον εφόσον έχουν λάβει άδεια από το οικείο κράτος 
μέλος σημαίας. Ενδείκνυται να θεσπιστούν κοινοί κανόνες για την έκδοση, τη διαχείριση και την ανάκληση των εν λόγω 
αλιευτικών αδειών, αδειών αλίευσης και άλλων αδειών που χορηγούνται σε ενωσιακά αλιευτικά σκάφη εκτός των σκαφών 
αλίευσης, ώστε να εξασφαλιστεί κοινό πρότυπο για τα στοιχεία που περιέχονται στις εν λόγω άδειες.

(5) Βάσει του άρθρου 8 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, απαιτείται από τον πλοίαρχο ενωσιακού 
αλιευτικού σκάφους να τηρεί τους όρους και τους περιορισμούς σχετικά με τη σήμανση και την ταυτοποίηση των 
ενωσιακών αλιευτικών σκαφών και των εργαλείων τους. Για να διασφαλιστεί η αποτελεσματική και εναρμονισμένη εφαρμογή 
των εν λόγω διατάξεων, ενδείκνυται να θεσπιστούν λεπτομερείς κανόνες σχετικά με τη σήμανση και την ταυτοποίηση των 
ενωσιακών αλιευτικών σκαφών, των σημαντήρων, των διατάξεων συγκέντρωσης ιχθύων (στο εξής: FAD), των τρατών, των 
αδρανών εργαλείων, των βοηθητικών λέμβων, των σχοινιών και των ετικετών σήμανσης, καθώς και των εγγράφων με τα 
στοιχεία ταυτοποίησης του σκάφους που πρέπει να φυλάσσονται επί των ενωσιακών αλιευτικών σκαφών.

(6) Σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, τα κράτη μέλη πρέπει να θέτουν σε 
λειτουργία συστήματα παρακολούθησης σκαφών για την αποτελεσματική παρακολούθηση του στίγματος και της κίνησης 
των αλιευτικών σκαφών, όπου και εάν αυτά βρίσκονται, καθώς και των αλιευτικών σκαφών στα ύδατά τους. Το άρθρο 9 
παράγραφος 2 ορίζει ότι κάθε ενωσιακό αλιευτικό σκάφος έχει εγκατεστημένη επ’ αυτού πλήρως λειτουργική συσκευή 
εντοπισμού, η οποία παρέχει δυνατότητα αυτόματου εντοπισμού και αναγνώρισής του από σύστημα παρακολούθησης 
σκαφών μέσω αυτόματης διαβίβασης των δεδομένων στίγματος σκάφους ανά τακτά διαστήματα. Είναι σκόπιμο να 
θεσπιστούν κοινές προδιαγραφές σε επίπεδο Ένωσης για αυτά τα συστήματα παρακολούθησης. Οι εν λόγω προδιαγραφές 
θα πρέπει να προβλέπουν ιδίως τα τεχνικά χαρακτηριστικά των συσκευών παρακολούθησης σκάφους, τον μορφότυπο, το 
περιεχόμενο και τις λεπτομέρειες σχετικά με τη διαβίβαση των δεδομένων στίγματος σκάφους.

(7) Για να διασφαλιστεί η αποτελεσματική παρακολούθηση των δεδομένων καταγραφής αλιευμάτων, θα πρέπει να εφαρμόζονται 
ενιαίοι κανόνες για τη συμπλήρωση και την ηλεκτρονική υποβολή των δεδομένων του ημερολογίου αλιείας, των 
προαναγγελιών, των δηλώσεων μεταφόρτωσης και των δηλώσεων εκφόρτωσης, σύμφωνα με τα άρθρα 14, 15, 17, 19α, 21, 
22, 23 και 24 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009. Ως εκ τούτου, είναι αναγκαία η θέσπιση αυτών των ενιαίων κανόνων 
για τις διαδικασίες και τα έντυπα.

(8) Το άρθρο 14 παράγραφος 10 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 προβλέπει ότι οι πλοίαρχοι των ενωσιακών σκαφών 
αλίευσης πρέπει να χρησιμοποιούν τους συντελεστές μετατροπής που έχουν καθοριστεί σε επίπεδο Ένωσης για τη 
μετατροπή αποθηκευμένου ή μεταποιημένου βάρους ιχθύων σε βάρος ζωντανών ιχθύων. Επομένως, είναι αναγκαία η 
θέσπιση αυτών των συντελεστών μετατροπής.

(9) Βάσει των άρθρων 71 και 72 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, απαιτείται από τα κράτη μέλη να διενεργούν επιτήρηση 
και να λαμβάνουν τα κατάλληλα μέτρα όταν η διόπτευση δεν αντιστοιχεί στις πληροφορίες που έχουν στη διάθεσή τους. 
Βάσει του άρθρου 76 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, απαιτείται από τους υπαλλήλους να συντάσσουν έκθεση 
επιθεώρησης ύστερα από κάθε επιθεώρηση και να τη διαβιβάζουν ηλεκτρονικά στις αρμόδιες αρχές. Ως εκ τούτου, είναι 
αναγκαίο να θεσπιστούν κανόνες σχετικά με το περιεχόμενο και τον μορφότυπο τόσο των εκθέσεων επιτήρησης και όσο και 
των εκθέσεων επιθεώρησης, καθώς και σχετικά με τα μέσα διαβίβασής τους.

(10) Το άρθρο 79 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 προβλέπει ότι οι επιθεωρητές της Ένωσης μπορούν να πραγματοποιούν 
επιθεωρήσεις στην επικράτεια των κρατών μελών, στα ενωσιακά ύδατα και σε ενωσιακά αλιευτικά σκάφη εκτός των ενωσιακών 
υδάτων. Συνεπώς, είναι σκόπιμο να θεσπιστούν κανόνες σχετικά με την κοινοποίηση των επιθεωρητών της Ένωσης, την 
έκταση των εξουσιών και των καθηκόντων τους, τις εκθέσεις επιθεώρησης και το είδος της συνέχειας που πρέπει να δίνεται 
στις εν λόγω εκθέσεις.

(11) Το άρθρο 92 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 προβλέπει ότι τα μόρια που καταλογίζονται σε κάτοχο 
άδειας για σοβαρή παράβαση θα πρέπει να μεταβιβάζονται στον νέο κάτοχο της αλιευτικής άδειας, εάν το σκάφος αλίευσης ή 
η αλιευτική άδεια πωληθεί, μεταβιβαστεί ή αλλάξει κάτοχο με άλλο τρόπο μετά την ημερομηνία της παράβασης, μεταξύ 
άλλων σε περιπτώσεις που αφορούν επιχειρηματίες από άλλο κράτος μέλος. Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να θεσπιστούν 
εκτελεστικοί κανόνες που θα διέπουν τις εν λόγω μεταβιβάσεις μορίων και την κοινοποίηση των αποφάσεων για τον 
καταλογισμό μορίων.

EL ΕΕ L της 12.11.2025 
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(12) Το άρθρο 92 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 προβλέπει ότι, εάν μια αλιευτική άδεια έχει ανακληθεί 
οριστικά λόγω καταλογισμού μορίων, δεν θα πρέπει να είναι καταχωρισμένη στα σχετικά μητρώα. Επομένως, είναι σκόπιμο 
να θεσπιστούν κανόνες για τη διαγραφή των εν λόγω αλιευτικών αδειών από τους σχετικούς καταλόγους.

(13) Στα άρθρα 105, 106 και 107 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, καθορίζονται οι κανόνες που διέπουν τη μείωση των 
ποσοστώσεων και των αλιευτικών προσπαθειών από την Επιτροπή στις περιπτώσεις που τα κράτη μέλη δεν συμμορφώνονται 
με την κοινή αλιευτική πολιτική, κάτι το οποίο ενδέχεται να συνιστά σοβαρή απειλή για τη διατήρηση των αποθεμάτων που 
υπόκεινται σε αλιευτικές δυνατότητες ή σε καθεστώτα αλιευτικής προσπάθειας. Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να θεσπιστούν 
λεπτομερείς κανόνες σχετικά με τις μειώσεις, τις μεταφορές και τις ανακατανομές των ποσοστώσεων, καθώς και με τη 
διαδικασία διαβούλευσης που σχετίζονται με τη μείωση των αλιευτικών δυνατοτήτων.

(14) Για να διασφαλιστεί η αποτελεσματική και εναρμονισμένη εφαρμογή του τίτλου XII κεφάλαιο I του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009, θα πρέπει να θεσπιστούν κοινοί κανόνες σχετικά με την επικύρωση και την ανταλλαγή δεδομένων, καθώς 
και με την πρόσβαση στα δεδομένα. Οι κανόνες αυτοί θα πρέπει να υποστηρίζουν τον ορθό χειρισμό των δεδομένων που 
σχετίζονται με τον έλεγχο, συμπεριλαμβανομένων των υποχρεώσεων των κρατών μελών να δημιουργήσουν ηλεκτρονική 
βάση δεδομένων και σύστημα επικύρωσης, καθώς και να εξασφαλίζουν κατάλληλη πρόσβαση στα δεδομένα και ανταλλαγή 
τους. Οι διαδικασίες επικύρωσης δεδομένων και οι επιχειρηματικοί κανόνες που αναφέρονται στον παρόντα κανονισμό 
πρέπει να προβλέπουν την αναγκαία ανάλυση, όπως η στατιστική ανάλυση και οι έλεγχοι συνέπειας, καθώς και 
διασταυρούμενους ελέγχους και επαλήθευση, για τον εντοπισμό πιθανών παραβάσεων των κανόνων της κοινής αλιευτικής 
πολιτικής, ιδίως σοβαρών παραβάσεων, όπως ορίζονται στο άρθρο 90 παράγραφος 2 και 3 του κανονισμού ελέγχου.

(15) Σύμφωνα με το άρθρο 117 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, πρέπει να θεσπιστεί σύστημα αμοιβαίας 
συνδρομής για τη διασφάλιση της διοικητικής συνεργασίας μεταξύ κρατών μελών, τρίτων χωρών, της Επιτροπής και της 
Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Ελέγχου της Αλιείας (στο εξής: EFCA). Η εν λόγω διοικητική συνεργασία είναι απαραίτητη 
προκειμένου να εξασφαλιστούν ισότιμοι όροι ανταγωνισμού, καθώς και η κατάλληλη διερεύνηση και επιβολή κυρώσεων για 
παράνομες δραστηριότητες. Επομένως, θα πρέπει να θεσπιστούν κανόνες για την κατόπιν αιτήματος ή αυθόρμητη 
συστηματική ανταλλαγή πληροφοριών και σχετικά με τη δυνατότητα υποβολής αιτήματος από άλλο κράτος μέλος για τη 
λήψη μέτρων και για διοικητικές κοινοποιήσεις.

(16) Βάσει των άρθρων 93β και 118 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, απαιτείται από τα κράτη μέλη να υποβάλλουν 
ετήσιες και πενταετείς εκθέσεις στην Επιτροπή σχετικά με την εφαρμογή του εν λόγω κανονισμού. Για τη διασφάλιση της 
συνέπειας και της συγκρισιμότητας των παρεχόμενων πληροφοριών, είναι αναγκαίο να θεσπιστούν ελάχιστες απαιτήσεις 
πληροφόρησης και τυποποιημένος μορφότυπος για τις εν λόγω εκθέσεις.

(17) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 404/2011 θα πρέπει να καταργηθεί για λόγους σαφήνειας και συνέπειας με τις 
τροποποιήσεις που επέφερε ο κανονισμός (ΕΕ) 2023/2842 και να αντικατασταθεί από τον παρόντα κανονισμό.

(18) Οι διατάξεις του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 που τίθενται σε εφαρμογή με τον παρόντα κανονισμό αρχίζουν να 
εφαρμόζονται από τη 10η Ιανουαρίου 2026. Ως εκ τούτου, ο παρών κανονισμός θα πρέπει επίσης να αρχίσει να 
εφαρμόζεται από την ίδια ημερομηνία.

(19) Για ορισμένες διατάξεις του παρόντος κανονισμού, ιδίως εκείνες που αφορούν τη σήμανση των τρατών και τις τεχνικές 
προδιαγραφές για τις συσκευές παρακολούθησης σκάφους, την επικύρωση δεδομένων και την ηλεκτρονική διαβίβαση 
δεδομένων των παραστατικών μεταφοράς, τα κράτη μέλη και τα ενδιαφερόμενα μέρη χρειάζονται πρόσθετη περίοδο για να 
επιτύχουν την πλήρη και αποτελεσματική εφαρμογή τους. Ως εκ τούτου, ενδείκνυται να προβλεφθούν διαφορετικές 
ημερομηνίες εφαρμογής για τις εν λόγω διατάξεις, ώστε να δοθεί επαρκής χρόνος προετοιμασίας. Επιπλέον, θα πρέπει να 
θεσπιστούν μεταβατικά μέτρα προκειμένου να εξασφαλιστεί η ομαλή μετάβαση σε ορισμένους νέους εκτελεστικούς κανόνες 
για τα σκάφη συνολικού μήκους κάτω των 12 μέτρων, ιδίως επειδή αυτοί αφορούν απαιτήσεις που θα αρχίσουν να ισχύουν 
από τη 10η Ιανουαρίου 2028 ή αργότερα.

(20) Τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα που συλλέγονται και υποβάλλονται σε επεξεργασία για σκοπούς ελέγχου δυνάμει του 
παρόντος κανονισμού πρέπει να συμμορφώνονται με τους κανόνες προστασίας των δεδομένων οι οποίοι καθορίζονται στο 
άρθρο 112 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.
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(21) Ζητήθηκε, σύμφωνα με το άρθρο 42 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1725 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου (4), η γνώμη του Ευρωπαίου Επόπτη Προστασίας Δεδομένων, ο οποίος γνωμοδότησε στις 8 Ιουλίου 2025.

(22) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής αλιείας και 
υδατοκαλλιέργειας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΤΙΤΛΟΣ Ι

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 1

Αντικείμενο

Με τον παρόντα κανονισμό, θεσπίζονται λεπτομερείς κανόνες για την εφαρμογή του ενωσιακού συστήματος ελέγχου της αλιείας, 
όπως θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

Άρθρο 2

Ορισμοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:

1) «δοκότρατα»: εργαλείο όπως ορίζεται στο άρθρο 6 σημείο 16 του κανονισμού (ΕΕ) 2019/1241 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (5)·

2) «παρουσίαση»: η μορφή στην οποία μεταποιούνται οι ιχθύες όσο βρίσκονται επί του σκάφους και πριν από την εκφόρτωση, 
όπως περιγράφεται στο παράρτημα I πίνακας 1·

3) ως «συλλογική παρουσίαση» νοείται η παρουσίαση η οποία αποτελείται από δύο ή περισσότερα μέρη τα οποία έχουν εξαχθεί 
από τον ίδιο ιχθύ·

4) «διάταξη συγκέντρωσης ιχθύων» ή «FAD»: μόνιμο, ημιμόνιμο ή προσωρινό αντικείμενο ή αντίστοιχη κατασκευή ή διάταξη 
από οποιοδήποτε υλικό, τεχνητό ή φυσικό, που τοποθετείται και/ή παρακολουθείται για τους σκοπούς της συγκέντρωσης 
ιχθύων·

5) «κάτοχος αλιευτικής άδειας»: φυσικό ή νομικό πρόσωπο στο όνομα του οποίου έχει εκδοθεί αλιευτική άδεια·

6) «επιθεωρούμενος επιχειρηματίας»: το φυσικό πρόσωπο που είναι υπεύθυνο για το αλιευτικό σκάφος, το όχημα, το 
αεροσκάφος, το αερόστρωμνο ή τις εγκαταστάσεις που επιθεωρούνται ή που ασκεί αλιεία χωρίς σκάφος και υπόκειται σε 
επιθεώρηση·

7) «άλλες άδειες»: άδειες αλίευσης για ενωσιακά αλιευτικά σκάφη εκτός των σκαφών αλίευσης, όπως αναφέρονται στο άρθρο 7α 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009·

8) «αδρανές εργαλείο»: κάθε αλιευτικό εργαλείο το οποίο δεν σύρεται ούτε μετακινείται με άλλο τρόπο στα ύδατα μέσω 
ανθρώπινης, ζωικής ή μηχανικής ενέργειας, όπως απλάδια δίχτυα, δίχτυα εμπλοκής, μανωμένα δίχτυα, δίχτυα-παγίδες, 
παρασυρόμενα δίχτυα, πετονιές, συμπεριλαμβανομένων των παραγαδιών, και παγίδες, συμπεριλαμβανομένων των κιούρτων 
και των κοφινέλλων·
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(4) Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1725 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2018, για την προστασία των 
φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από τα θεσμικά και λοιπά όργανα και τους οργανισμούς της 
Ένωσης και την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών, και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 45/2001 και της απόφασης 
αριθ. 1247/2002/ΕΚ (ΕΕ L 295 της 21.11.2018, σ. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).

(5) Κανονισμός (ΕΕ) 2019/1241 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2019, σχετικά με τη διατήρηση 
αλιευτικών πόρων και την προστασία θαλάσσιων οικοσυστημάτων μέσω τεχνικών μέτρων, την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) 
αριθ. 1967/2006, (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου και των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1380/2013, (ΕΕ) 2016/1139, (ΕΕ) 2018/973, 
(ΕΕ) 2019/472 και (ΕΕ) 2019/1022 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΚ) 
αριθ. 894/97, (ΕΚ) αριθ. 850/98, (ΕΚ) αριθ. 2549/2000, (ΕΚ) αριθ. 254/2002, (ΕΚ) αριθ. 812/2004 και (ΕΚ) αριθ. 2187/2005 του 
Συμβουλίου (ΕΕ L 198 της 25.7.2019, σ. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj


9) «επικύρωση»: η διενέργεια διασταυρούμενων ελέγχων, ανάλυσης και επαλήθευσης ώστε να διασφαλιστεί ότι τα δεδομένα είναι 
ακριβή, πλήρη, συνεπή και διαβιβάζονται εντός των νόμιμων προθεσμιών·

10) «επιχειρηματικοί κανόνες»: σύνολο προκαθορισμένων κανόνων που χρησιμοποιούνται για τους σκοπούς της επικύρωσης·

11) «διασταυρούμενος έλεγχος»: η σύγκριση δεδομένων από διαφορετικές πηγές ή σύνολα δεδομένων για τον εντοπισμό και τη 
διερεύνηση ανακολουθιών, σφαλμάτων και ελλιπών πληροφοριών μεταξύ των δεδομένων·

12) «ανάλυση»: η εξέταση και μοντελοποίηση δεδομένων για τον εντοπισμό και τη διερεύνηση μοτίβων, τάσεων ή ανωμαλιών·

13) «επαλήθευση»: ο έλεγχος και η επιβεβαίωση ότι τα δεδομένα πληρούν τα πρότυπα μορφοτύπου, ποσότητας και ποιότητας·

14) «σύστημα επικύρωσης δεδομένων»: ηλεκτρονικό σύστημα, συμπεριλαμβανομένης της ηλεκτρονικής βάσης δεδομένων, για 
την επικύρωση δεδομένων·

15) «αίτημα συνδρομής»: αίτημα που απευθύνεται από ένα κράτος μέλος σε άλλο, ή από την Επιτροπή ή την EFCA σε κράτος 
μέλος, σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και του παρόντος κανονισμού, σύμφωνα με την 
αρχή της διοικητικής συνεργασίας που ορίζεται στο άρθρο 117 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009·

16) «συσκευή παρακολούθησης σκάφους»: συσκευή εντοπισμού, συμπεριλαμβανομένης της φορητής συσκευής μη δορυφορικού 
εντοπισμού, όπως αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 2 και 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

ΤΙΤΛΟΣ ΙΙ

ΓΕΝΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΣΕ ΥΔΑΤΑ ΚΑΙ ΠΟΡΟΥΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Αλιευτικές άδειες, άδειες αλίευσης και άλλες άδειες

Άρθρο 3

Γενικές διατάξεις

1. Κάθε κράτος μέλος σημαίας διασφαλίζει ότι τα στοιχεία που περιέχονται στην αλιευτική άδεια, στην άδεια αλίευσης και στις 
άλλες άδειες που εκδίδει, διαχειρίζεται και ανακαλεί είναι ακριβή και συνάδουν με τους κανόνες της κοινής αλιευτικής πολιτικής.

2. Κάθε κράτος μέλος σημαίας διασφαλίζει ότι τα δεδομένα σχετικά με τις αλιευτικές άδειες, τις άδειες αλίευσης και τις άλλες 
άδειες που εκδίδει, διαχειρίζεται και ανακαλεί τηρούνται σε ηλεκτρονική μορφή και επικαιροποιούνται τακτικά.

3. Οι αλιευτικές άδειες, οι άδειες αλίευσης και οι άλλες άδειες μπορούν να περιλαμβάνονται στο ίδιο έγγραφο.

Άρθρο 4

Προϋποθέσεις ισχύος των αλιευτικών αδειών

1. Η αλιευτική άδεια ισχύει μόνο για ένα ενωσιακό σκάφος αλίευσης και περιέχει, τουλάχιστον, τα στοιχεία που καθορίζονται 
στο παράρτημα II.

2. Σύμφωνα με το άρθρο 38 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, η συνολική αλιευτική ικανότητα που 
αντιστοιχεί στις αλιευτικές άδειες που εκδίδει ένα κράτος μέλος, εκφρασμένη σε ολική χωρητικότητα (στο εξής: GT) και σε 
κιλοβάτ (στο εξής: kW), δεν υπερβαίνει, ανά πάσα στιγμή, τα μέγιστα επίπεδα ικανότητας που έχουν θεσπιστεί για το εν λόγω 
κράτος μέλος σύμφωνα με το άρθρο 22 παράγραφος 7 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου (6).
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(6) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με την Κοινή 
Αλιευτική Πολιτική, την τροποποίηση των κανονισμών του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 1954/2003 και (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και την κατάργηση 
των κανονισμών του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 και (ΕΚ) αριθ. 639/2004 και της απόφασης 2004/585/ΕΚ του Συμβουλίου 
(ΕΕ L 354 της 28.12.2013, σ. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj


3. Η αλιευτική άδεια ισχύει μόνο εάν:

α) εξακολουθούν να τηρούνται οι όροι υπό τους οποίους εκδόθηκε, συμπεριλαμβανομένων της χωρητικότητας του σκάφους σε 
GT, της ισχύος κινητήρα σε kW και των άλλων κριτηρίων που αναφέρονται στο παράρτημα II· και

β) δεν έχουν εκδοθεί περισσότερες από μία αλιευτικές άδειες για το ίδιο ενωσιακό σκάφος αλίευσης.

Άρθρο 5

Προϋποθέσεις ισχύος των αδειών αλίευσης για τα ενωσιακά σκάφη αλίευσης

1. Η άδεια αλίευσης ισχύει μόνο για ένα ενωσιακό σκάφος αλίευσης και περιέχει, τουλάχιστον, τα στοιχεία που καθορίζονται 
στο παράρτημα III.

2. Η άδεια αλίευσης ισχύει μόνο εάν εξακολουθούν να τηρούνται οι όροι υπό τους οποίους εκδόθηκε.

Άρθρο 6

Προϋποθέσεις ισχύος των άλλων αδειών

1. Οι άλλες άδειες ισχύουν μόνο για ένα ενωσιακό αλιευτικό σκάφος και περιέχουν, τουλάχιστον, τα στοιχεία που καθορίζονται 
στο παράρτημα IV.

2. Οι άλλες άδειες ισχύουν μόνο εάν εξακολουθούν να τηρούνται οι όροι υπό τους οποίους εκδόθηκαν.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙ

Σήμανση και στοιχεία ταυτοποίησης ενωσιακών αλιευτικών σκαφών, αλιευτικών εργαλείων, άλλων εργαλείων και 
λέμβων

Τμήμα 1

Σήμανση και  στοιχεία  ταυτοποίησης  ενωσιακών αλιευτικών σκαφών

Άρθρο 7

Όροι σχετικά με τη σήμανση των ενωσιακών αλιευτικών σκαφών

1. Το ενωσιακό αλιευτικό σκάφος φέρει σήμανση με το όνομα του σκάφους, εφόσον διαθέτει, και το μοναδικό αναγνωριστικό 
σκάφους (στο εξής: UVI) σύμφωνα με τα ακόλουθα:

α) τα γράμματα του λιμένα ή της περιοχής όπου είναι νηολογημένο το ενωσιακό αλιευτικό σκάφος καθώς και οι αριθμοί 
νηολογίου γράφονται με χρώμα ή τοποθετούνται και στις δύο πλευρές της πλώρης ή από τη μια πλευρά στην πλώρη και 
από την άλλη πλευρά στην πρύμνη του σκάφους, όσο το δυνατόν ψηλότερα πάνω από την επιφάνεια του νερού, ώστε να 
είναι ευδιάκριτα από τη θάλασσα και από τον αέρα, και έχουν χρώμα που έρχεται σε αντίθεση με εκείνο της επιφάνειας στην 
οποία αναγράφονται·

β) για ενωσιακά αλιευτικά σκάφη με συνολικό μήκος μεγαλύτερο από 10 μέτρα αλλά μικρότερο από 17 μέτρα, τα γράμματα 
και οι αριθμοί έχουν ύψος τουλάχιστον 25 εκατοστά και πάχος τουλάχιστον 4 εκατοστά. Για ενωσιακά αλιευτικά σκάφη με 
συνολικό μήκος 17 μέτρα και άνω, τα γράμματα και οι αριθμοί έχουν ύψος τουλάχιστον 45 εκατοστά και πάχος 
τουλάχιστον 6 εκατοστά·

γ) το κράτος μέλος σημαίας μπορεί να απαιτήσει να γράφονται με χρώμα στην οροφή της υπερκατασκευής το διεθνές 
διακριτικό κλήσης ασυρμάτου (στο εξής: IRCS) ή τα εξωτερικά γράμματα και οι αριθμοί νηολόγησης, έτσι ώστε να 
διακρίνονται εμφανώς από τον αέρα, και να έχουν χρώμα που να έρχεται σε αντίθεση με εκείνο της επιφανείας στην οποία 
αναγράφονται·

δ) τα χρώματα που έρχονται σε αντίθεση είναι το άσπρο και το μαύρο.

ε) τα εξωτερικά γράμματα και οι αριθμοί νηολόγησης που αναγράφονται ή εμφαίνονται επί του ενωσιακού αλιευτικού σκάφους 
δεν πρέπει να είναι αφαιρούμενα, να σβήνονται, να αλλοιώνονται, να είναι δυσανάγνωστα, να καλύπτονται ή να κρύπτονται.
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2. Το σύστημα αριθμού αναγνώρισης πλοίου του Διεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισμού (στο εξής: ΔΝΟ), όπως εγκρίθηκε με την 
απόφαση A.1117(30) στις 6 Δεκεμβρίου 2017 και όπως αναφέρεται στο κεφάλαιο XI-1, κανονισμός 3 της σύμβασης SOLAS 
του 1974, εφαρμόζεται σε:

α) ενωσιακά αλιευτικά σκάφη ή αλιευτικά σκάφη υπό τον έλεγχο επιχειρηματιών της Ένωσης βάσει συμφωνίας ναύλωσης, με GT 
100 τόνων ή ολική χωρητικότητα σε κόρους 100 και άνω ή συνολικού μήκους 24 μέτρων και άνω τα οποία δραστηριο
ποιούνται αποκλειστικά εντός των ενωσιακών υδάτων·

β) ενωσιακά αλιευτικά σκάφη ή αλιευτικά σκάφη υπό τον έλεγχο επιχειρηματιών της Ένωσης βάσει συμφωνίας ναύλωσης 
συνολικού μήκους 12 μέτρων και άνω τα οποία δραστηριοποιούνται εκτός των ενωσιακών υδάτων·

γ) αλιευτικά σκάφη τρίτων χωρών τα οποία διαθέτουν άδεια άσκησης αλιευτικών δραστηριοτήτων στα ενωσιακά ύδατα.

Άρθρο 8

Έγγραφα με τα στοιχεία ταυτοποίησης του σκάφους που πρέπει να φυλάσσονται επί των ενωσιακών αλιευτικών σκαφών

1. Ο πλοίαρχος ενωσιακού αλιευτικού σκάφους φυλάσσει επί του σκάφους ή έχει ψηφιακή πρόσβαση σε έγγραφα που έχουν 
εκδοθεί από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο είναι νηολογημένο το σκάφος και τα οποία περιλαμβάνουν 
τουλάχιστον τα ακόλουθα χαρακτηριστικά του αλιευτικού σκάφους:

α) το όνομα του αλιευτικού σκάφους, εφόσον διαθέτει·

β) τα γράμματα του λιμένος ή της περιοχής όπου είναι νηολογημένο το σκάφος, καθώς και τους αριθμούς νηολογίου·

γ) τον κοινό αριθμό μητρώου στόλου (στο εξής: CFR) ή, εάν δεν ισχύει, τον αριθμό ΔΝΟ ή άλλο μοναδικό αναγνωριστικό 
σκάφους του αλιευτικού σκάφους·

δ) τον IRCS, εφόσον διαθέτει·

ε) τα ονόματα και τις διευθύνσεις του ιδιοκτήτη ή των ιδιοκτητών και, κατά περίπτωση, του ναυλωτή·

στ) το συνολικό μήκος σε μέτρα, την ισχύ του κινητήρα σε kW, την ολική χωρητικότητα σε GT και, για τα ενωσιακά αλιευτικά 
σκάφη που τέθηκαν σε ενεργό υπηρεσία από την 1η Ιανουαρίου 1987 και μετά, την ημερομηνία θέσης σε ενεργό υπηρεσία 
όπως ορίζεται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/1130 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (7).

2. Οι πλοίαρχοι ενωσιακών αλιευτικών σκαφών συνολικού μήκους 17 μέτρων και άνω που διαθέτουν τουλάχιστον έναν θάλαμο 
αποθήκευσης ιχθύων φυλάσσουν επί του σκάφους ή έχουν ψηφιακή πρόσβαση σε ακριβή σχέδια περιγραφής όλων των χώρων 
αποθήκευσης ιχθύων, συμπεριλαμβανομένων ενδείξεων για όλα τα σημεία πρόσβασης σε αυτούς και για την αποθηκευτική 
ικανότητά τους σε κυβικά μέτρα.

3. Οι πλοίαρχοι ενωσιακών αλιευτικών σκαφών με δεξαμενές θαλασσινού νερού, συμπεριλαμβανομένων των ψυχρών ή 
ψυχόμενων δεξαμενών, φυλάσσουν επί του σκάφους ή έχουν ψηφιακή πρόσβαση σε επικαιροποιημένο έγγραφο όπου αναφέρεται 
ο όγκος των δεξαμενών σε κυβικά μέτρα με ακρίβεια δέκατου του μέτρου.

4. Κατά περίπτωση, οι πλοίαρχοι ενωσιακών σκαφών αλίευσης που επιτρέπεται να διενεργούν ζύγιση επί του σκάφους σύμφωνα 
με το άρθρο 60 παράγραφος 3 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 φυλάσσουν επί του σκάφους ή έχουν ψηφιακή 
πρόσβαση στα σχετικά έγγραφα αδειοδότησης, καθώς και σε έγγραφα πιστοποίησης των συστημάτων ζύγισης που 
χρησιμοποιούνται για τη ζύγιση των αλιευτικών προϊόντων επί του σκάφους.

5. Τα έγγραφα που αναφέρονται στις παραγράφους 2, 3 και 4 εκδίδονται ή επικυρώνονται από την αρμόδια αρχή του κράτους 
μέλους σημαίας. Κάθε μεταβολή των χαρακτηριστικών που εμφαίνονται στα έγγραφα που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 4 
επικυρώνονται από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους σημαίας.

6. Τα έγγραφα που αναφέρονται στο παρόν άρθρο επιδεικνύονται για σκοπούς ελέγχου και επιθεώρησης εφόσον ζητηθούν από 
τους αρμοδίους υπαλλήλους.
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(7) Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1130 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2017, που ορίζει τα χαρακτηριστικά των 
αλιευτικών σκαφών (αναδιατύπωση) (ΕΕ L 169 της 30.6.2017, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1130/oj).
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Τμήμα 2

Σήμανση και  στοιχεία  ταυτοποίησης  αλιευτικών εργαλείων,  σημαντήρων,  FAD και  λέμβων

Άρθρο 9

Όροι σχετικά με τη σήμανση των λέμβων και των FAD

1. Κάθε λέμβος ή FAD που μεταφέρεται επί ενωσιακών σκαφών αλίευσης φέρει σήμανση με:

α) τα εξωτερικά γράμματα και τον (τους) αριθμό (-ούς) νηολόγησης του (των) ενωσιακού (-ών) σκάφους (-ών) αλίευσης που τα 
χρησιμοποιεί ή με άλλο αναγνωριστικό κωδικό που απαιτείται βάσει των εφαρμοστέων κανόνων της περιφερειακής 
οργάνωσης διαχείρισης της αλιείας (ΠΟΔΑ)· και

β) έναν μοναδικό αριθμό ταυτοποίησης, εφόσον υπάρχει.

2. Απαγορεύεται η άσκηση αλιευτικών δραστηριοτήτων με λέμβους ή FAD που δεν φέρουν στοιχεία ταυτοποίησης και δεν 
σημαίνονται σύμφωνα με την παράγραφο 1.

Άρθρο 10

Γενικοί κανόνες για τη σήμανση των τρατών, των αδρανών εργαλείων, των σημαντήρων και των σχοινιών

1. Οι διατάξεις των άρθρων 10 έως 13 σχετικά με τη σήμανση των εργαλείων εφαρμόζονται στα εργαλεία που χρησιμοποιούν 
τα ενωσιακά σκάφη αλίευσης σε όλα τα ενωσιακά ύδατα.

2. Οι διατάξεις των άρθρων 14 έως 18 σχετικά με τους σημαντήρες και τα σχοινιά εφαρμόζονται στα ενωσιακά σκάφη αλίευσης 
που διεξάγουν αλιευτικές εργασίες σε ύδατα πέραν των 12 ναυτικών μιλίων από τη γραμμή βάσης των χωρικών υδάτων του 
παράκτιου κράτους μέλους. Εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά βάσει των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, τα παράκτια 
κράτη μέλη μπορούν να επεκτείνουν τις σχετικές απαιτήσεις σε ύδατα εντός των 12 ναυτικών μιλίων από τη γραμμή βάσης των 
χωρικών υδάτων τους.

3. Εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά από τη νομοθεσία της Ένωσης, απαγορεύεται:

α) να ασκούνται αλιευτικές δραστηριότητες με αδρανή εργαλεία, σημαντήρες ή τράτες που δεν φέρουν σήμανση και στοιχεία 
ταυτοποίησης σύμφωνα με τις διατάξεις των άρθρων 11 έως 18· και

β) να βρίσκονται επί του σκάφους:

i) τράτες που δεν πληρούν τους όρους του άρθρου 11·

ii) αδρανή εργαλεία που δεν πληρούν τους όρους του άρθρου 12 παράγραφος 2· και

iii) σημαντήρες και σχοινιά που συνδέουν τους σημαντήρες με τα αδρανή εργαλεία και δεν φέρουν σήμανση σύμφωνα με 
το άρθρο 14 και το άρθρο 15 παράγραφος 3.

Άρθρο 11

Κανόνες σχετικά με τη σήμανση των τρατών

Ο πλοίαρχος ενωσιακού σκάφους αλίευσης ή ο εκπρόσωπός του διασφαλίζει ότι κάθε τράτα, συμπεριλαμβανομένου του 
εξοπλισμού τράτας, που βρίσκεται επί του σκάφους ή χρησιμοποιείται για τη διεξαγωγή αλιευτικών εργασιών αναγράφει τα 
εξωτερικά γράμματα και τους αριθμούς νηολόγησης αυτού του σκάφους αλίευσης σε όλα τα ακόλουθα μέρη:

α) τη δοκό κάθε διάταξης δοκότρατας, εφόσον υπάρχει·

β) τη θύρα της τράτας, εφόσον υπάρχει·

γ) κάθε πλευρική νεύρωση του άνω τμήματος του σάκου.
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Άρθρο 12

Κανόνες σχετικά με τη σήμανση των αδρανών εργαλείων

1. Ο πλοίαρχος ενωσιακού σκάφους αλίευσης ή ο εκπρόσωπός του διασφαλίζει ότι κάθε αδρανές εργαλείο που βρίσκεται επί 
του σκάφους ή χρησιμοποιείται για αλιευτικές δραστηριότητες φέρει σαφή σήμανση και στοιχεία ταυτοποίησης σύμφωνα με τις 
διατάξεις του παρόντος άρθρου.

2. Κάθε αδρανές εργαλείο που χρησιμοποιείται για αλιευτικές δραστηριότητες αναγράφει επί μονίμου βάσεως τα εξωτερικά 
γράμματα και τους αριθμούς νηολόγησης που φέρει το κύτος του σκάφους αλίευσης στο οποίο ανήκει:

α) για τα δίχτυα, σε ετικέτα η οποία είναι προσαρτημένη στην άνω πρώτη σειρά, και στο κάτω γραντί·

β) για τις πετονιές, σε ετικέτα πάνω στην κύρια πετονιά («μάνα») και σε κάθε πλωτήρα·

γ) για τις παγίδες, σε ετικέτα προσαρτημένη στην ίδια την παγίδα και στα σχοινιά, και ειδικά για τους κιούρτους, σε ετικέτα 
προσαρτημένη στο κάτω γραντί και σε κάθε κιούρτο· και

δ) για τα αδρανή εργαλεία που εκτείνονται σε μήκος μεγαλύτερο από 1 ναυτικό μίλι, σε ετικέτες προσαρτημένες σύμφωνα με το 
στοιχείο α), β) και γ) ανά τακτά διαστήματα που δεν υπερβαίνουν το 1 ναυτικό μίλι, ώστε να μην αφήνεται χωρίς σήμανση 
κανένα τμήμα του αδρανούς εργαλείου που εκτείνεται σε μήκος μεγαλύτερο του 1 ναυτικού μιλίου.

3. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 2, για τα σκάφη αλίευσης συνολικού μήκους έως 15 μέτρων που αλιεύουν 
αποκλειστικά στα ύδατα του οικείου κράτους μέλους σημαίας και δραστηριοποιούνται εντός τεσσάρων ναυτικών μιλίων από τη 
γραμμή βάσης από την οποία μετράται το πλάτος των χωρικών υδάτων, αυτό το κράτος μέλος σημαίας μπορεί να θεσπίσει 
εναλλακτικό σύστημα σήμανσης για την ταυτοποίηση των εν λόγω σκαφών αλίευσης.

Άρθρο 13

Κανόνες σχετικά με τις ετικέτες για τη σήμανση των αλιευτικών εργαλείων

1. Οι ετικέτες για τη σήμανση των αλιευτικών εργαλείων πληρούν τους ακόλουθους όρους:

α) είναι κατασκευασμένες από ανθεκτικό υλικό·

β) είναι προσαρμοσμένες ασφαλώς στο εργαλείο·

γ) είναι ευανάγνωστες και μπορούν να ταυτοποιηθούν· και

δ) δεν πρέπει να είναι αφαιρούμενες, να σβήνονται, να αλλοιώνονται, να είναι δυσανάγνωστες, να καλύπτονται ή να κρύπτονται.

2. Εντός των υδάτων που υπάγονται στην κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία τους, τα παράκτια κράτη μέλη μπορούν να επιτρέπουν τη 
σήμανση των αλιευτικών εργαλείων με ετικέτες οι οποίες μπορούν να διαβαστούν με τη χρήση ηλεκτρονικών συσκευών ή άλλων 
ισοδύναμων μέσων, υπό την προϋπόθεση ότι οι αρμόδιες αρχές τους είναι εξοπλισμένες με τα εργαλεία και την τεχνολογία που 
απαιτούνται για την ταυτοποίηση και την ανάγνωση των εν λόγω ετικετών και ότι πληρούνται οι όροι της παραγράφου 1.

Άρθρο 14

Κανόνες σχετικά με τη σήμανση των σημαντήρων

1. Ο πλοίαρχος ενωσιακού σκάφους αλίευσης ή ο εκπρόσωπός του διασφαλίζει ότι σε κάθε αδρανές εργαλείο που 
χρησιμοποιείται για αλιευτικές δραστηριότητες προσαρμόζονται δύο ακραίοι σημαντήρες και ενδιάμεσοι σημαντήρες, 
εξοπλισμένοι σύμφωνα με το παράρτημα V, οι οποίοι τοποθετούνται σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος τμήματος, κατά 
περίπτωση.

2. Σε κάθε ακραίο σημαντήρα και ενδιάμεσο σημαντήρα αναγράφονται τα εξωτερικά γράμματα και οι αριθμοί νηολόγησης που 
φέρει το κύτος του ενωσιακού σκάφους αλίευσης στο οποίο ανήκουν ή από το οποίο τοποθετήθηκαν, σύμφωνα με τους 
ακόλουθους όρους:

α) τα γράμματα και οι αριθμοί αναγράφονται όσο το δυνατόν ψηλότερα πάνω από την επιφάνεια του νερού, ώστε να είναι 
ευδιάκριτα· και

β) το χρώμα τους πρέπει να έρχεται σε αντίθεση με την επιφάνεια στην οποία εμφανίζονται.

3. Τα γράμματα και οι αριθμοί που αναγράφονται στον σημαντήρα δεν σβήνονται, αλλοιώνονται ή καθίστανται δυσανάγνωστα.
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Άρθρο 15

Κανόνες σχετικά με την πόντιση και τη σήμανση των σχοινιών

1. Τα σχοινιά που συνδέουν τους σημαντήρες με τα αδρανή εργαλεία είναι από βυθιζόμενο υλικό ή φέρουν βαρίδια, κατά τρόπο 
ώστε κανένα μέρος του σχοινιού να μην φτάνει στην επιφάνεια του νερού.

2. Τα σχοινιά που συνδέουν τους ακραίους σημαντήρες με κάθε αλιευτικό εργαλείο είναι προσδεδεμένα στα άκρα του εν λόγω 
εργαλείου.

3. Τα σχοινιά που συνδέουν τους σημαντήρες με τα αδρανή εργαλεία φέρουν ετικέτα σύμφωνα με το άρθρο 13, η οποία 
περιέχει τα στοιχεία που αναφέρονται στο άρθρο 14 παράγραφος 2.

Άρθρο 16

Κανόνες σχετικά με την τοποθέτηση των ακραίων σημαντήρων

1. Οι ακραίοι σημαντήρες τοποθετούνται κατά τρόπο ώστε να είναι δυνατός ανά πάσα στιγμή ο καθορισμός του κάθε άκρου 
του αδρανούς εργαλείου.

2. Ο ιστός κάθε ακραίου σημαντήρα έχει ύψος 1 τουλάχιστον μέτρο πάνω από την επιφάνεια της θάλασσας, το οποίο μετράται 
από την κορυφή του πλωτήρα.

3. Οι ακραίοι σημαντήρες είναι χρωματισμένοι, αποκλειομένου ωστόσο του κόκκινου ή πράσινου χρώματος.

4. Κάθε ακραίος σημαντήρας φέρει:

α) μια ή δύο ορθογώνιες σημαίες· όταν απαιτούνται δύο σημαίες στον ίδιο σημαντήρα, η απόσταση μεταξύ τους είναι 
τουλάχιστον 20 εκατοστά· οι σημαίες που υποδεικνύουν τα άκρα του ίδιου αλιευτικού εργαλείου έχουν το ίδιο μέγεθος και 
το ίδιο χρώμα, αποκλειομένου του λευκού χρώματος·

β) έναν ή δύο φανούς κίτρινου χρώματος οι οποίοι εκπέμπουν μία αναλαμπή κάθε 5 δευτερόλεπτα (F1 Y 5s) και είναι ορατοί 
από απόσταση 2 τουλάχιστον ναυτικών μιλίων.

5. Σε κάθε ακραίο σημαντήρα δυνατόν να τίθεται άνω σήμανση στην κορυφή του σημαντήρα, η οποία φέρει μια ή δύο φωτεινές 
λωρίδες, αποκλειομένου ωστόσο του κόκκινου και του πράσινου χρώματος, οι οποίες έχουν πλάτος 6 τουλάχιστον εκατοστόμετρα.

Άρθρο 17

Κανόνες σχετικά με την προσαρμογή των ακραίων σημαντήρων

Οι ακραίοι σημαντήρες προσαρμόζονται στο αδρανές εργαλείο ως εξής:

α) ο σημαντήρας του δυτικού τομέα (δηλαδή από το νότο προς δυσμάς έως και βόρεια) φέρει δύο σημαίες, δύο ριγωτές 
φωτεινές ζώνες, δύο φανούς και την ετικέτα που αναφέρεται στο άρθρο 13·

β) ο σημαντήρας του ανατολικού τομέα (δηλαδή από το βορρά προς ανατολάς έως και νότια) φέρει μία σημαία, μία ριγωτή 
φωτεινή ζώνη, ένα φανό και την ετικέτα που αναφέρεται στο άρθρο 13.

Άρθρο 18

Κανόνες για την προσαρμογή των ενδιάμεσων σημαντήρων

1. Οι ενδιάμεσοι σημαντήρες είναι προσαρμοσμένοι σε αδρανή εργαλεία τα οποία εκτείνονται σε απόσταση μεγαλύτερη των 
πέντε ναυτικών μιλίων ως εξής:

α) ενδιάμεσοι σημαντήρες τοποθετούνται σε αποστάσεις μέχρι πέντε ναυτικών μιλίων έτσι ώστε να μην αφήνεται χωρίς σήμανση 
κανένα τμήμα του εργαλείου το οποίο εκτείνεται σε μήκος μεγαλύτερο των πέντε ναυτικών μιλίων·

β) ενδιάμεσοι σημαντήρες φέρουν φανό κίτρινου χώματος που εκπέμπει μία αναλαμπή κάθε πέντε δευτερόλεπτα (F1 Y 5s) και 
που είναι ορατή από απόσταση δύο τουλάχιστον ναυτικών μιλίων.
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2. Οι ενδιάμεσοι σημαντήρες έχουν τα ίδια χαρακτηριστικά με τους ακραίους σημαντήρες του ανατολικού τομέα, εκτός του 
χρώματος της σημαίας, το οποίο είναι λευκό.

3. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, στη Βαλτική Θάλασσα, προσαρμόζονται ενδιάμεσοι σημαντήρες σε αδρανή 
εργαλεία τα οποία εκτείνεται σε μήκος μεγαλύτερο του 1 ναυτικού μιλίου. Ενδιάμεσοι σημαντήρες τοποθετούνται σε αποστάσεις 
μέχρι ενός ναυτικού μιλίου έτσι ώστε να μην αφήνεται χωρίς σήμανση κανένα τμήμα του εργαλείου το οποίο εκτείνεται σε μήκος 
ενός ναυτικού μιλίου και άνω. Κάθε πέμπτος ενδιάμεσος σημαντήρας είναι εξοπλισμένος με ανακλαστήρα ραντάρ ο οποίος 
εκπέμπει σήμα αντήχησης σε απόσταση 2 τουλάχιστον ναυτικών μιλίων.

ΤΙΤΛΟΣ III

ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Συστήματα παρακολούθησης σκαφών

Άρθρο 19

Γενικές διατάξεις

Όλα τα αλιευτικά σκάφη που υπόκεινται σε απαιτήσεις του συστήματος παρακολούθησης σκαφών (στο εξής: VMS), σύμφωνα με το 
άρθρο 9 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 ή με αυστηρότερες διατάξεις άλλων κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, 
είναι εξοπλισμένα με συσκευή παρακολούθησης σκάφους η οποία πληροί τους ελάχιστους τεχνικούς όρους που καθορίζονται στο 
παρόν κεφάλαιο.

Άρθρο 20

Ελάχιστες απαιτήσεις και τεχνικές προδιαγραφές για τις συσκευές παρακολούθησης σκάφους

1. Με την επιφύλαξη αυστηρότερων διατάξεων άλλων κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν 
ότι οι συσκευές παρακολούθησης σκάφους που χρησιμοποιούνται:

α) έχουν την ικανότητα να παρακολουθούν και να καταγράφουν τα δεδομένα στίγματος σκάφους με συχνότητα τουλάχιστον 
μία φορά ανά 10 λεπτά·

β) καθιστούν δυνατή τη διαβίβαση των καταγεγραμμένων δεδομένων με τη συχνότητα και υπό τους όρους που καθορίζονται 
στο άρθρο 23·

γ) παρέχουν τη δυνατότητα αποθήκευσης των καταγεγραμμένων δεδομένων σε περιόδους κατά τις οποίες η διαβίβαση 
ενδέχεται να μην είναι δυνατή, ενώ τα αποθηκευμένα δεδομένα διαβιβάζονται μόλις καταστεί εκ νέου δυνατή η διαβίβαση·

δ) είναι ανθεκτικές στο νερό σε βαθμό IP67 ή υψηλότερο·

ε) διαθέτουν μοναδικό σειριακό αριθμό για τη διαφοροποίησή τους από άλλες συσκευές·

στ) είναι στερεωμένες σταθερά στο αλιευτικό σκάφος· και

ζ) διαθέτουν λειτουργία η οποία παρέχει τη δυνατότητα στον πλοίαρχο να παρακολουθεί τη λειτουργική κατάσταση και να 
εντοπίζει τυχόν δυσλειτουργίες, μεταξύ άλλων μέσω ειδοποιήσεων σφάλματος ή προειδοποιήσεων.

2. Η παράγραφος 1 στοιχείο α) μπορεί να μην εφαρμόζεται σε αλιευτικά σκάφη τα οποία, κατά την έναρξη ισχύος του παρόντος 
κανονισμού, έχουν ήδη εγκαταστήσει και χρησιμοποιούν συσκευή παρακολούθησης σκάφους η οποία δεν παρέχει τη δυνατότητα 
παρακολούθησης και καταγραφής των δεδομένων στίγματος σκάφους με συχνότητα τουλάχιστον μία φορά ανά 10 λεπτά, υπό την 
προϋπόθεση ότι η συσκευή καθιστά δυνατή τη διαβίβαση των καταγεγραμμένων δεδομένων με τη συχνότητα και υπό τους όρους 
που καθορίζονται στο άρθρο 23.

3. Η παράγραφος 1 στοιχεία δ) και στ) δεν μπορεί να εφαρμόζεται σε αλιευτικά σκάφη συνολικού μήκους κάτω των 12 μέτρων 
τα οποία χρησιμοποιούν φορητή συσκευή παρακολούθησης σκάφους.

4. Τα δεδομένα στίγματος σκάφους που πρέπει να καταγράφει και να διαβιβάζει η συσκευή παρακολούθησης σκαφών 
περιλαμβάνουν:

α) έναν μοναδικό αριθμό ταυτοποίησης, ο οποίος παρέχει τη δυνατότητα στο κέντρο παρακολούθησης αλιείας (στο εξής: ΚΠΑ) 
του κράτους μέλους σημαίας να συνδέει τα δεδομένα στίγματος σκάφους με το αλιευτικό σκάφος·
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β) το πλέον πρόσφατο γεωγραφικό στίγμα του αλιευτικού σκάφους, με τη χρήση συντεταγμένων γεωγραφικού πλάτους και 
γεωγραφικού μήκους βάσει του Παγκόσμιου Γεωδαιτικού Συστήματος 1984, σε δεκαδικά μοιρών, με ακρίβεια 4 δεκαδικών 
ψηφίων και σφάλμα στίγματος μικρότερο των 50 μέτρων και διάστημα αξιοπιστίας 99 %·

γ) την ημερομηνία και την ώρα καταγραφής κάθε γεωγραφικού στίγματος του αλιευτικού σκάφους, εκφρασμένη σε 
συντονισμένη παγκόσμια ώρα· και

δ) την ταχύτητα (σε κόμβους, με έως 2 δεκαδικά ψηφία) και την πορεία (σε μοίρες, με διάστημα μεταξύ 0-359,99 και έως 2 
δεκαδικά ψηφία) του αλιευτικού σκάφους.

Άρθρο 21

Περιεχόμενο των δεδομένων στίγματος σκάφους

Τα δεδομένα στίγματος σκάφους που ανταλλάσσονται από το κράτος μέλος σημαίας σύμφωνα με το άρθρο 111 παράγραφος 1 
και 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 περιέχουν τουλάχιστον τα ακόλουθα στοιχεία:

α) τον αριθμό CFR για τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη, όταν απαιτείται βάσει του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/218 της 
Επιτροπής (8)·

β) τον αριθμό ΔΝΟ, εφόσον το σκάφος διαθέτει τέτοιο αναγνωριστικό·

γ) τον IRCS, εφόσον το σκάφος διαθέτει τέτοιο αναγνωριστικό·

δ) τα εξωτερικά γράμματα και τους αριθμούς νηολόγησης του αλιευτικού σκάφους·

ε) το όνομα του αλιευτικού σκάφους, εφόσον διαθέτει·

στ) τα δεδομένα στίγματος σκάφους, συμπεριλαμβανομένων των πληροφοριών που παρατίθενται στο άρθρο 20 παράγραφος 
4· και

ζ) τον τύπο στίγματος, σύμφωνα με τους εξής όρους:

i) το στίγμα που συλλέγεται αυτόματα φέρει την ένδειξη POS·

ii) το στίγμα που καταχωρίζεται χειροκίνητα φέρει την ένδειξη MANUAL·

iii) κατά περίπτωση, τα πρώτα δεδομένα στίγματος σκάφους σε περιοχή που βρίσκεται στα ύδατα τρίτης χώρας φέρουν 
την ένδειξη ΕΙΣΟΔΟΣ· και

iv) κατά περίπτωση, τα πρώτα δεδομένα στίγματος σκάφους εκτός της περιοχής που βρίσκεται στα ύδατα τρίτης χώρας 
φέρουν την ένδειξη ΕΞΟΔΟΣ.

Άρθρο 22

Ευθύνες των πλοιάρχων αλιευτικών σκαφών σχετικά με τη λειτουργία των συσκευών παρακολούθησης σκάφους

1. Ο πλοίαρχος ενωσιακού αλιευτικού σκάφους είναι υπεύθυνος για την αποτελεσματική και ορθή λειτουργία της συσκευής 
παρακολούθησης σκάφους και διασφαλίζει ότι:

α) η συσκευή παρακολούθησης σκάφους ενεργοποιείται πριν από την έναρξη του ταξιδιού και λειτουργεί καθ’ όλη τη 
διάρκεια του·

β) η λειτουργία της συσκευής παρακολούθησης σκάφους παρακολουθείται στενά και αναλαμβάνεται άμεσα δράση για την 
αντιμετώπιση τυχόν ειδοποιήσεων σφάλματος ή δυσλειτουργιών·

γ) δεν υπάρχει χειροκίνητη επέμβαση στη συσκευή παρακολούθησης σκάφους·

δ) η συσκευή παρακολούθησης σκαφών δεν χρησιμοποιείται για τη διαβίβαση ψευδών δεδομένων·

ε) η συσκευή παρακολούθησης σκάφους δεν καταστρέφεται, δεν υφίσταται βλάβη, διακοπή λειτουργίας, παρεμβάσεις και δεν 
αφαιρείται από το αλιευτικό σκάφος, εκτός από την περίπτωση σκαφών συνολικού μήκους κάτω των 12 μέτρων με φορητές 
συσκευές εντοπισμού, για τα οποία η συσκευή μπορεί να αφαιρείται μετά το τέλος του αλιευτικού ταξιδιού·

στ) τα σχετικά δεδομένα που περιέχονται στη συσκευή παρακολούθησης σκάφους δεν διαγράφονται ούτε αλλοιώνονται με 
άλλον τρόπο·
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ζ) η συσκευή παρακολούθησης σκάφους και οι συνδεδεμένες κεραίες δεν παρεμποδίζονται ούτε υφίστανται άλλες παρεμβάσεις 
ώστε να τίθεται σε κίνδυνο ή να εμποδίζεται η αποτελεσματική διαβίβαση των δεδομένων ή η ακρίβεια των εν λόγω 
δεδομένων·

η) τα δεδομένα στίγματος σκάφους διαβιβάζονται με τη συχνότητα που ορίζεται στο άρθρο 23·

θ) η παροχή ισχύος στη συσκευή παρακολούθησης σκάφους δεν διακόπτεται· και

ι) το πρώτο γεωγραφικό στίγμα του ενωσιακού αλιευτικού σκάφους που παρέχεται στο πλαίσιο των δεδομένων στίγματος 
σκάφους μετά την επανενεργοποίηση της συσκευής ταυτίζεται με το τελευταίο γεωγραφικό στίγμα που καταγράφηκε πριν 
από την απενεργοποίηση της συσκευής, με σφάλμα στίγματος μικρότερο των 500 μέτρων και μόνο εντός ζώνης λιμένα, 
εκτός εάν απαιτείται μικρότερο περιθώριο σφάλματος βάσει του εθνικού δικαίου.

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 στοιχείο α), ο πλοίαρχος ενωσιακού αλιευτικού σκάφους μπορεί να απενεργοποιήσει 
τη συσκευή παρακολούθησης σκάφους ενόσω βρίσκεται σε λιμένα ή σε τόπο εκφόρτωσης, υπό την προϋπόθεση ότι πριν από την 
απενεργοποίηση της συσκευής διαβιβάζεται κοινοποίηση στις αρμόδιες αρχές του ΚΠΑ του κράτους μέλους σημαίας. Η 
κοινοποίηση αυτή μπορεί να δημιουργείται αυτόματα ή χειροκίνητα από τον πλοίαρχο και αναφέρει ότι το αλιευτικό σκάφος 
βρίσκεται εντός της ζώνης λιμένα ή του τόπου εκφόρτωσης.

3. Εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά από το εθνικό δίκαιο, η παράγραφος 1 στοιχείο ι) δεν εφαρμόζεται σε ενωσιακά 
αλιευτικά σκάφη συνολικού μήκους κάτω των 12 μέτρων, με φορητές συσκευές παρακολούθησης σκάφους, τα οποία 
μεταφέρονται στην ξηρά σε άλλη παράκτια περιοχή μετά την απενεργοποίηση της συσκευής.

Άρθρο 23

Συχνότητα διαβίβασης των δεδομένων στίγματος σκάφους

1. Με την επιφύλαξη αυστηρότερων διατάξεων άλλων κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, οι συσκευές παρακολούθησης 
σκάφους διαβιβάζουν τα δεδομένα στίγματος σκάφους, συμπεριλαμβανομένων των πληροφοριών που παρατίθενται στο άρθρο 20 
παράγραφος 4, στο ΚΠΑ του κράτους μέλους σημαίας:

α) από τις 10 Ιανουαρίου 2026 και έως τις 10 Ιουλίου 2027, τουλάχιστον μία φορά ανά 2 ώρες, εκτός εάν οι αλιευτικές 
δραστηριότητες διεξάγονται σε περιοχές περιορισμένης αλιείας, όπως ορίζονται στο άρθρο 4 παράγραφος 14 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, συμπεριλαμβανομένης ακτίνας 5 ναυτικών μιλίων από τις εν λόγω περιοχές, όπου η 
συχνότητα μετάδοσης είναι τουλάχιστον μία φορά ανά 30 λεπτά·

β) από τις 10 Ιουλίου 2027, τουλάχιστον μία φορά ανά 30 λεπτά.

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα κράτη μέλη σημαίας μπορούν:

α) να απαιτούν από τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που φέρουν τη σημαία τους να αποστέλλουν τα δεδομένα στίγματος σκάφους 
που αναφέρονται στην παράγραφο 1 ανά συντομότερα χρονικά διαστήματα·

β) από τις 10 Ιουλίου 2027 να επιτρέπουν στα αλιευτικά σκάφη να διαβιβάζουν τα δεδομένα στίγματος σκάφους που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 τουλάχιστον μία φορά ανά 60 λεπτά, όταν το αλιευτικό σκάφος:

α) διεξάγει αλιευτικές εργασίες πέραν των εξωτερικών ορίων των χωρικών υδάτων· και

β) δεν ασκεί αλιευτικές δραστηριότητες σε περιοχές περιορισμένης αλιείας, όπως ορίζονται στο άρθρο 4 παράγραφος 14 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, συμπεριλαμβανομένης ακτίνας 5 ναυτικών μιλίων από τις εν λόγω περιοχές.

3. Η διαβίβαση των δεδομένων στίγματος σκάφους πραγματοποιείται:

α) μέσω δορυφορικής σύνδεσης ή, εφόσον είναι δυνατόν, μέσω επίγειου δικτύου κινητών επικοινωνιών ή άλλης ισοδύναμης 
τεχνολογίας· και

β) με διασφάλιση της εμπιστευτικότητας, της ακεραιότητας, της διαθεσιμότητας, της γνησιότητας και της μη άρνησης 
αναγνώρισης όλων των διαβιβαζόμενων δεδομένων.

4. Για τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη συνολικού μήκους κάτω των 12 μέτρων που χρησιμοποιούν φορητές συσκευές 
παρακολούθησης σκάφους και βρίσκονται εκτός δικτύου, τα δεδομένα στίγματος σκάφους καταγράφονται με τη συχνότητα που 
ορίζεται στις παραγράφους 1 ή 2 του παρόντος άρθρου και διαβιβάζονται σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 3 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.
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Άρθρο 24

Διαβίβαση δεδομένων στίγματος σκάφους στο παράκτιο κράτος μέλος

1. Το ΚΠΑ κάθε κράτους μέλους σημαίας διασφαλίζει ότι διαβιβάζονται αυτόματα, αμέσως μετά την παραλαβή τους, τα 
δεδομένα στίγματος σκάφους που παρέχονται σύμφωνα με το άρθρο 21 όσον αφορά τα αλιευτικά του σκάφη κατά τον χρόνο που 
βρίσκονται στα ύδατα παράκτιου κράτους μέλους, στο ΚΠΑ του παράκτιου κράτους μέλους.

2. Το κράτος μέλος σημαίας παρέχει στο παράκτιο κράτος μέλος, κατόπιν αιτήματος, πρόσβαση σε όλα τα δεδομένα στίγματος 
σκάφους, όπως ορίζονται στο άρθρο 21 του παρόντος κανονισμού, σχετικά με αλιευτικά σκάφη που φέρουν τη σημαία του για 
οποιαδήποτε περίοδο κατά την οποία τα εν λόγω σκάφη βρίσκονται στα ενωσιακά ύδατα του παράκτιου κράτους μέλους. Η 
πρόσβαση αυτή παραμένει διαθέσιμη για τουλάχιστον τρία έτη από την ημερομηνία καταγραφής κάθε στίγματος.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙ

Ημερολόγιο αλιείας, προαναγγελία, δήλωση μεταφόρτωσης και δήλωση εκφόρτωσης

Άρθρο 25

Ελάχιστες απαιτήσεις για τα ημερολόγια αλιείας

1. Με την επιφύλαξη αυστηρότερων διατάξεων άλλων κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν 
ότι ηλεκτρονικό ημερολόγιο αλιείας που χρησιμοποιείται:

α) καθιστά δυνατή την καταγραφή των ελάχιστων δεδομένων του ημερολογίου αλιείας που αναφέρονται στο άρθρο 14 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και άλλων σχετικών πληροφοριών που αναφέρονται στο παράρτημα XV του παρόντος 
κανονισμού·

β) παρέχει τη δυνατότητα αποθήκευσης των καταγεγραμμένων δεδομένων σε περιόδους κατά τις οποίες η διαβίβαση ενδέχεται 
να μην είναι δυνατή, ενώ τα αποθηκευμένα δεδομένα διαβιβάζονται μόλις καταστεί εκ νέου δυνατή η διαβίβαση·

γ) παρέχει τη δυνατότητα λήψης και αποθήκευσης των απαντητικών μηνυμάτων που αναφέρονται στο άρθρο 26 του παρόντος 
κανονισμού και καθιστά δυνατή τη διάθεσή τους στον πλοίαρχο του σκάφους αλίευσης· και

δ) διαθέτει λειτουργία η οποία παρέχει τη δυνατότητα στον χρήστη να παρακολουθεί τη λειτουργική κατάσταση και να 
εντοπίζει τυχόν δυσλειτουργίες, μεταξύ άλλων μέσω ειδοποιήσεων σφάλματος ή προειδοποιήσεων.

2. Η διαβίβαση των δεδομένων του ημερολογίου αλιείας που αναφέρονται στην παράγραφο 1 πραγματοποιείται:

α) μέσω επίγειου δικτύου κινητών επικοινωνιών ή συστήματος δορυφορικών επικοινωνιών· και

β) με διασφάλιση της εμπιστευτικότητας, της ακεραιότητας, της διαθεσιμότητας, της γνησιότητας και της μη άρνησης 
αναγνώρισης όλων των διαβιβαζόμενων δεδομένων.

Άρθρο 26

Απαντητικά μηνύματα από τις αρχές του κράτους μέλους σημαίας

1. Τα κράτη μέλη σημαίας διαβιβάζουν απαντητικό μήνυμα στο σύστημα ηλεκτρονικής καταγραφής και αναφοράς επί του 
σκάφους για τα δεδομένα αλιευτικής δραστηριότητας που αναφέρονται στα άρθρα 14, 21 και 23 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009. Το απαντητικό μήνυμα περιέχει απόδειξη παραλαβής και, εφόσον είναι δυνατόν, πληροφορίες σχετικά με την 
αποδοχή ή την απόρριψη του μηνύματος, συμπεριλαμβανομένων των λόγων απόρριψης.

2. Το σύστημα ηλεκτρονικής καταγραφής και αναφοράς επί ενωσιακού αλιευτικού σκάφους διατηρεί τα απαντητικά μηνύματα 
για όλες τις αναφορές αλιευτικού ταξιδιού που διαβιβάζονται τουλάχιστον έως την έναρξη νέου αλιευτικού ταξιδιού.

3. Όταν απαιτείται βάσει των κανόνων που θεσπίζουν οι ΠΟΔΑ, οι οποίοι είναι δεσμευτικοί για την Ένωση ή βάσει των κανόνων 
που θεσπίζονται στο πλαίσιο συμφωνιών σύμπραξης βιώσιμης αλιείας (στο εξής: ΣΣΒΑ) ή άλλων συμφωνιών αλιείας που συνάπτει η 
Ένωση με τρίτη χώρα, το σύστημα ηλεκτρονικής καταγραφής και αναφοράς επί ενωσιακού αλιευτικού σκάφους διατηρεί όλα τα 
συμπληρωματικά απαντητικά μηνύματα που εκδίδει η ΠΟΔΑ ή το τρίτο μέρος για τις αναφορές αλιευτικού ταξιδιού που 
διαβιβάζονται έως την έναρξη νέου αλιευτικού ταξιδιού.
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Άρθρο 27

Συμπλήρωση και ηλεκτρονική υποβολή του ημερολογίου αλιείας

1. Ο πλοίαρχος ενωσιακού σκάφους αλίευσης συμπληρώνει και υποβάλλει σε ηλεκτρονική μορφή τα δεδομένα του 
ημερολογίου αλιείας σύμφωνα με τις απαιτήσεις που ορίζονται στα άρθρα 14 και 15 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και 
τις οδηγίες που παρατίθενται στο παράρτημα XV. Επιπλέον, για τα σκάφη αλίευσης συνολικού μήκους 12 μέτρων και άνω, κατά 
τη στιγμή της διαβίβασης των πληροφοριών από το σκάφος στο ΚΠΑ, αναφέρεται η ημερομηνία και η ώρα.

2. Ο πλοίαρχος ενωσιακού σκάφους αλίευσης αποστέλλει αναφορά απόπλου στο ΚΠΑ του κράτους μέλους σημαίας προτού 
αυτό αναχωρήσει από λιμένα ή τόπο εκφόρτωσης. Η εν λόγω αναφορά είναι η πρώτη αναφορά για την έναρξη του ταξιδιού.

3. Πριν από τον κατάπλου σε λιμένα ή τόπο εκφόρτωσης, ο πλοίαρχος ενωσιακού σκάφους αλίευσης αποστέλλει στο ΚΠΑ του 
κράτους μέλους σημαίας μήνυμα επιστροφής στον λιμένα.

4. Ο πλοίαρχος μπορεί να διαβιβάζει διορθώσεις των δεδομένων του ημερολογίου αλιείας έως την τελευταία υποβολή πριν από 
την είσοδο σε λιμένα ή τόπο εκφόρτωσης. Οι πλοίαρχοι εξασφαλίζουν ότι οι διορθώσεις μπορούν να ταυτοποιηθούν εύκολα από 
τις αρμόδιες αρχές. Τόσο τα στοιχεία που καταχωρίζονται αρχικά στο ηλεκτρονικό ημερολόγιο αλιείας όσο και οι διορθώσεις στα 
στοιχεία αυτά αποθηκεύονται σε αρχεία από τις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους σημαίας.

5. Κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 2 και 3, οι πλοίαρχοι ενωσιακών σκαφών αλίευσης συνολικού μήκους κάτω των 12 
μέτρων υποβάλλουν τα σχετικά δεδομένα και το μήνυμα απόπλου, το αργότερο μετά την ολοκλήρωση της τελευταίας αλιευτικής 
εργασίας και πριν από την έναρξη της εκφόρτωσης.

6. Οι κωδικοί που περιλαμβάνονται στο παράρτημα XVI χρησιμοποιούνται για να υποδεικνύουν, κάτω από τις κατάλληλες 
επικεφαλίδες του ημερολογίου αλιείας, τα αλιευτικά εργαλεία που χρησιμοποιούνται.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

Κοινοί κανόνες για τον καθορισμό βάρους ζωντανών αλιευμάτων

Άρθρο 28

Χρήση συντελεστών μετατροπής

1. Όσον αφορά τη συμπλήρωση του ημερολογίου αλιείας, της δήλωσης μεταφόρτωσης και της δήλωσης εκφόρτωσης, 
εφαρμόζονται οι συντελεστές μετατροπής της ΕΕ που καθορίζονται στα παραρτήματα XII, XIII και XIV για τη μετατροπή 
αποθηκευμένου ή μεταποιημένου βάρους ιχθύων σε βάρος ζωντανών ιχθύων, σύμφωνα με το άρθρο 14 παράγραφος 10, το 
άρθρο 21 παράγραφος 5 και το άρθρο 23 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009. Οι εν λόγω συντελεστές 
εφαρμόζονται σε αλιευτικά προϊόντα που διατηρούνται επί του σκάφους, μεταφορτώνονται ή εκφορτώνονται από ενωσιακά 
αλιευτικά σκάφη.

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, εφαρμόζονται συντελεστές μετατροπής διαφορετικοί από εκείνους που 
καθορίζονται στα παραρτήματα XII, XIII και XIV, όταν:

α) έχουν καθοριστεί συντελεστές μετατροπής βάσει των κανόνων που θεσπίζουν οι ΠΟΔΑ και είναι δεσμευτικοί για την Ένωση ή 
των κανόνων που θεσπίζονται στο πλαίσιο ΣΣΒΑ που συνάπτει η Ένωση με τρίτες χώρες·

β) δεν υφίστανται συντελεστές μετατροπής όπως ορίζονται στην παράγραφο 1 ή στο στοιχείο α) για συγκεκριμένο είδος και 
παρουσίαση, περίπτωση στην οποία εφαρμόζονται οι συντελεστές μετατροπής που θεσπίζει το κράτος μέλος σημαίας.

3. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 2 οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών χρησιμοποιούν τους συντελεστές μετατροπής της 
ΕΕ που αναφέρονται στην παράγραφο 1 για τον υπολογισμό του βάρους των ζωντανών αλιευμάτων που μεταφορτώνονται και 
εκφορτώνονται, ώστε να ελέγχουν την απορρόφηση της ποσόστωσης.

ΕΕ L της 12.11.2025 EL 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/2196/oj 15/127



Άρθρο 29

Μέθοδος υπολογισμού

1. Το βάρος ζωντανών ιχθύων προκύπτει μέσω του πολλαπλασιασμού του βάρους των μεταποιημένων ιχθύων με τους 
συντελεστές μετατροπής που αναφέρονται στο άρθρο 28 για κάθε είδος και παρουσίαση.

2. Σε περίπτωση συλλογικής παρουσίασης, χρησιμοποιείται μόνον ένας συντελεστής μετατροπής ο οποίος αντιστοιχεί σε ένα 
από τα μέρη της συλλογικής παρουσίασης.

Άρθρο 30

Γενικοί κανόνες σχετικά με την εφαρμογή του περιθωρίου ανοχής για τις εκτιμήσεις που καταγράφονται στο 
ημερολόγιο αλιείας

1. Τα περιθώρια ανοχής που αναφέρονται στο άρθρο 14 παράγραφοι 3 και 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 ορίζονται 
ως ποσοστό των αριθμητικών στοιχείων του ημερολογίου αλιείας.

2. Για τα αλιεύματα που πρόκειται να εκφορτωθούν χωρίς διαλογή, οι εκτιμήσεις που καταγράφονται στο ημερολόγιο αλιείας 
μπορούν να υπολογίζονται με βάση αντιπροσωπευτικά δείγματα ή με τη χρήση τεχνολογιών οι οποίες καθιστούν δυνατή μια 
ακριβέστερη εκτίμηση των συνολικών ποσοτήτων που διατηρούνται επί του σκάφους.

3. Για τους σκοπούς της εφαρμογής του άρθρου 14 παράγραφοι 3 και 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, τα είδη που 
αλιεύονται για ζωντανό δόλωμα θεωρούνται είδη που αλιεύονται και διατηρούνται επί του σκάφους.

Άρθρο 31

Περιθώριο ανοχής στη δήλωση μεταφόρτωσης

Το περιθώριο ανοχής που αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 όσον αφορά την 
εκτίμηση των ποσοτήτων σε χιλιόγραμμα βάρους ζωντανών αλιευμάτων για κάθε είδος που μεταφορτώνεται ή παραλαμβάνεται 
ορίζεται ως ποσοστό των αριθμητικών στοιχείων της δήλωσης μεταφόρτωσης.

Άρθρο 32

Ολοκλήρωση της εκφόρτωσης αλιευτικών προϊόντων μετά τη μεταφορά στο πλαίσιο σχεδίων ελέγχου και κοινών 
προγραμμάτων ελέγχου

Όταν τα αλιευτικά προϊόντα μεταφέρονται από το σημείο εκφόρτωσης πριν ζυγιστούν σύμφωνα με σχέδιο ελέγχου ή κοινό 
πρόγραμμα ελέγχου βάσει του άρθρου 60 παράγραφος 3 στοιχεία γ) και δ) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, αντίστοιχα, η 
εκφόρτωση θεωρείται ότι έχει ολοκληρωθεί για τους σκοπούς της εφαρμογής του άρθρου 23 παράγραφος 2 στοιχεία στ) και ζ), 
του άρθρου 24 παράγραφοι 1 και 2 και του άρθρου 66 παράγραφοι 1, 3 και παράγραφος 4 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009 μόνο μετά τη ζύγιση των αλιευτικών προϊόντων.

Άρθρο 33

Αλιευτικές εργασίες που αφορούν δύο ή περισσότερα ενωσιακά σκάφη αλίευσης

Με την επιφύλαξη των ειδικών κανόνων στην περίπτωση αλιευτικών εργασιών που αφορούν δύο ή περισσότερα ενωσιακά σκάφη 
αλίευσης, τα εκφορτωθέντα αλιεύματα που προέρχονται από τις εν λόγω αλιευτικές εργασίες καταλογίζονται στο ενωσιακό 
σκάφος αλίευσης που εκφορτώνει τα αλιευτικά προϊόντα:

— από διαφορετικά κράτη μέλη, ή

— από το ίδιο κράτος μέλος αλλά εφόσον τα αλιεύματα εκφορτώθηκαν σε κράτος μέλος του οποίου δεν φέρουν τη σημαία,
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

Δελτία πώλησης

Άρθρο 34

Γενικοί κανόνες

1. Με την επιφύλαξη των εξαιρέσεων που προβλέπονται στο άρθρο 65 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και εκτός εάν 
προβλέπεται διαφορετικά βάσει των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, οι εγκεκριμένοι αγοραστές, οι εγκεκριμένες 
ιχθυόσκαλες ή οργανώσεις παραγωγών συμπληρώνουν και υποβάλλουν με ηλεκτρονικά μέσα δελτίο πώλησης σύμφωνα με τις 
απαιτήσεις των άρθρων 62 και 64 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και τις οδηγίες που παρατίθενται στο παράρτημα XIX.

2. Ο τύπος της παρουσίασης η οποία αναφέρεται στο άρθρο 64 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 
περιλαμβάνει την κατάσταση μεταποίησης όπως ορίζεται στον πίνακα 2 του παραρτήματος I του παρόντος κανονισμού.

3. Η τιμή που αναφέρεται στο άρθρο 64 παράγραφος 1 στοιχείο ιδ) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 εκφράζεται στο 
νόμισμα του κράτους μέλους όπου πραγματοποιείται η πώληση.

ΤΙΤΛΟΣ IV

ΕΠΙΤΗΡΗΣΗ, ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΚΑΙ ΕΠΙΒΟΛΗ ΤΩΝ ΚΑΝΟΝΩΝ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Εκθέσεις επιτήρησης και επιθεώρησης

Άρθρο 35

Περιεχόμενο και μορφότυπος των εκθέσεων επιτήρησης και των εκθέσεων επιθεώρησης

1. Οι εκθέσεις επιτήρησης που αναφέρονται στο άρθρο 71 παράγραφοι 3 και 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 
συντάσσονται και υποβάλλονται, εφόσον είναι δυνατόν, με ηλεκτρονικά μέσα σύμφωνα με τις οδηγίες και τους κανόνες που 
ορίζονται στο παράρτημα VI του παρόντος κανονισμού.

2. Οι εκθέσεις επιθεώρησης που αναφέρονται στο άρθρο 76 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 συντάσσονται και 
υποβάλλονται με ηλεκτρονικά μέσα σύμφωνα με τις οδηγίες και τους κανόνες που περιλαμβάνονται στην κατάλληλη ενότητα η 
οποία καθορίζεται στο παράρτημα VII του παρόντος κανονισμού.

3. Όταν εντοπίζεται εικαζόμενη παράβαση κατά την επιτήρηση ή την επιθεώρηση, τα νομικά και τα υλικά στοιχεία, καθώς και 
κάθε άλλη πληροφορία σχετική με την παράβαση περιλαμβάνονται στην αντίστοιχη έκθεση επιτήρησης ή επιθεώρησης. Όταν 
εντοπίζονται περισσότερες εικαζόμενες παραβάσεις κατά την επιτήρηση ή την επιθεώρηση, τα σχετικά στοιχεία κάθε παράβασης 
επισημαίνονται στην αντίστοιχη έκθεση επιτήρησης ή επιθεώρησης.

4. Τα δεδομένα από τις εκθέσεις επιτήρησης και τις εκθέσεις επιθεώρησης παραμένουν διαθέσιμα στη βάση δεδομένων για 
τουλάχιστον τρία έτη.

Άρθρο 36

Κανόνες σχετικά με την ηλεκτρονική βάση δεδομένων

Τα κράτη μέλη αναφορτώνουν τα δεδομένα που περιέχονται στις οικίες εκθέσεις επιτήρησης και επιθεώρησης στην ηλεκτρονική 
βάση δεδομένων που αναφέρεται στο άρθρο 78 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, η οποία παρέχει τουλάχιστον τις 
λειτουργίες για την καταχώριση, την ταξινόμηση, το φιλτράρισμα, τη φυλλομέτρηση και την εξαγωγή στατιστικών στοιχείων από 
τις εκθέσεις επιτήρησης και επιθεώρησης. Οι ελάχιστες πληροφορίες που καταγράφονται στην εν λόγω βάση δεδομένων είναι 
αυτές που περιλαμβάνονται στο παράρτημα VI και στο παράρτημα VII, αντίστοιχα.
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Άρθρο 37

Ολοκλήρωση των εκθέσεων επιθεώρησης

1. Η έκθεση επιθεώρησης πρέπει να είναι ευανάγνωστη και να περιλαμβάνει ακριβή καταγραφή. Καμία εγγραφή στην έκθεση δεν 
σβήνεται ούτε αλλοιώνεται. Εάν υπάρχει λάθος στην έκθεση, η λανθασμένη εγγραφή πρέπει να επισημαίνεται ευδιάκριτα και να 
καταγράφεται από τον αρμόδιο υπάλληλο.

2. Ο υπάλληλος που είναι υπεύθυνος για την επιθεώρηση υπογράφει ή παραδίδει την έκθεση. Ο επιθεωρούμενος επιχειρηματίας 
καλείται να υπογράψει ή να αποδεχθεί την έκθεση. Σε περίπτωση που ο επιθεωρούμενος επιχειρηματίας δεν είναι σε θέση ή αρνείται 
να αποδεχθεί ή να υπογράψει την έκθεση επιθεώρησης, ο επιθεωρητής το επισημαίνει στην ενότητα της έκθεσης όπου 
καταγράφονται οι παρατηρήσεις. Σε περίπτωση που οι υπάλληλοι δεν μιλούν την ίδια γλώσσα με τον φορέα εκμετάλλευσης, 
λαμβάνουν τα κατάλληλα μέτρα ώστε να καταστούν κατανοητά τα πορίσματά τους.

3. Με την επιφύλαξη της εθνικής νομοθεσίας, όταν ο επιθεωρούμενος επιχειρηματίας υπογράφει ή αποδέχεται την έκθεση, η 
πράξη αυτή συνιστά αναγνώριση της έκθεσης και δεν θεωρείται αποδοχή του περιεχομένου της.

4. Κατόπιν αιτήματος, ο επιθεωρούμενος επιχειρηματίας έχει το δικαίωμα να επικοινωνήσει με τον εκπρόσωπό του ή με τις 
αρμόδιες αρχές του οικείου κράτους μέλους σημαίας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙ

Επιθεωρητές της Ένωσης

Άρθρο 38

Κοινοποίηση των επιθεωρητών της Ένωσης στην EFCA

Εντός τριών μηνών από την ημερομηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισμού, τα κράτη μέλη και η Επιτροπή κοινοποιούν 
ηλεκτρονικά στην EFCA κατάλογο των υπαλλήλων που πρέπει να συμπεριληφθούν στον κατάλογο των επιθεωρητών της Ένωσης, 
σύμφωνα με το άρθρο 79 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

Άρθρο 39

Έγκριση και τήρηση του καταλόγου των επιθεωρητών της Ένωσης

1. Με βάση τα στοιχεία που κοινοποιούν τα κράτη μέλη και η Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 38 του παρόντος κανονισμού, η 
EFCA καταρτίζει κατάλογο των επιθεωρητών της Ένωσης, συμπεριλαμβανομένων υπαλλήλων της EFCA, ο οποίος υποβάλλεται 
στην Επιτροπή προς έγκριση εντός έξι μηνών από την ημερομηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισμού.

2. Οι υπάλληλοι οι οποίοι περιλαμβάνονται στον κατάλογο επιθεωρητών της Ένωσης που αναφέρεται στο άρθρο 38:

α) διαθέτουν εκτεταμένη πείρα στον τομέα του ελέγχου και της επιθεώρησης της αλιείας·

β) γνωρίζουν εις βάθος την αλιευτική νομοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης·

γ) έχουν άριστη γνώση μιας από τις επίσημες γλώσσες της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ικανοποιητική γνώση μιας δεύτερης 
γλώσσας·

δ) είναι σωματικά ικανοί για την άσκηση των καθηκόντων τους· και

ε) έχουν εκπαιδευτεί επαρκώς όσον αφορά την ασφάλεια στη θάλασσα, κατά περίπτωση.

3. Μετά την έγκριση του αρχικού καταλόγου που αναφέρεται στην παράγραφο 1, τα κράτη μέλη και η Επιτροπή κοινοποιούν 
στην EFCA τυχόν τροποποιήσεις που επιθυμούν να συμπεριλάβουν στον κατάλογο για το επόμενο ημερολογιακό έτος έως τις 30 
Σεπτεμβρίου κάθε έτους. Η EFCA ανακοινώνει τις εν λόγω τροποποιήσεις στην Επιτροπή, η οποία επικαιροποιεί αναλόγως τον 
κατάλογο έως τις 31 Δεκεμβρίου κάθε έτους. Ανάλογα με τον αριθμό των τροποποιήσεων που λαμβάνει, η Επιτροπή μπορεί να 
επικαιροποιεί τον κατάλογο σε συντομότερα χρονικά διαστήματα.

4. Ο κατάλογος και οποιεσδήποτε τροποποιήσεις του δημοσιεύονται στον επίσημο ιστότοπο της EFCA.
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Άρθρο 40

Κοινοποίηση των επιθεωρητών της Ένωσης στις ΠΟΔΑ

Η EFCA κοινοποιεί στη γραμματεία των ΠΟΔΑ όπου η Ένωση ή τα κράτη μέλη της είναι συμβαλλόμενα μέρη τον κατάλογο των 
επιθεωρητών της Ένωσης που πρόκειται να διενεργούν επιθεωρήσεις στο πλαίσιο των εν λόγω οργανώσεων.

Άρθρο 41

Εξουσίες και καθήκοντα των επιθεωρητών της Ένωσης

1. Κατά την εκτέλεση των καθηκόντων τους, οι επιθεωρητές της Ένωσης συμμορφώνονται με το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
και, στον βαθμό που είναι εφαρμοστέο, με το εθνικό δίκαιο του κράτους μέλους στο οποίο πραγματοποιείται η επιθεώρηση ή, εάν ο 
έλεγχος πραγματοποιείται εκτός των ενωσιακών υδάτων, του κράτους μέλους σημαίας του επιθεωρούμενου αλιευτικού σκάφους 
και τους σχετικούς διεθνείς κανόνες.

2. Οι επιθεωρητές της Ένωσης επιδεικνύουν σε κάθε ενδιαφερόμενο πρόσωπο που απαιτεί την ταυτοποίησή τους υπηρεσιακό 
δελτίο στο οποίο αναφέρονται τα στοιχεία ταυτότητά τους και η ιδιότητα υπό την οποία ενεργούν κατά την επιθεώρηση. Για τον 
σκοπό αυτόν, τους παρέχεται έγγραφο ταυτοποίησης το οποίο εκδίδει η EFCA και περιλαμβάνει τα στοιχεία και την ιδιότητά τους.

3. Τα κράτη μέλη διευκολύνουν την εκτέλεση των καθηκόντων των επιθεωρητών της Ένωσης και τους παρέχουν τη συνδρομή 
που χρειάζονται προκειμένου να εκπληρώσουν τα καθήκοντά τους

Άρθρο 42

Εκθέσεις των επιθεωρητών της Ένωσης

1. Οι επιθεωρητές της Ένωσης υποβάλλουν ημερήσια αναφορά των δραστηριοτήτων επιθεώρησής τους —στην οποία 
συμπεριλαμβάνουν το όνομα και τον αριθμό ταυτοποίησης κάθε αλιευτικού σκάφους ή λέμβου που επιθεωρήθηκε, καθώς και τον 
τύπο της επιθεώρησης που διενεργήθηκε— στις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους στου οποίου τα ύδατα ή την επικράτεια 
πραγματοποιήθηκε η επιθεώρηση ή, εάν η επιθεώρηση πραγματοποιήθηκε εκτός των ενωσιακών υδάτων, στο κράτος μέλος 
σημαίας του ενωσιακού αλιευτικού σκάφους που επιθεωρήθηκε και στην EFCA.

2. Αν οι επιθεωρητές της Ένωσης διαπιστώσουν παράβαση κατά την επιθεώρηση, υποβάλλουν αμέσως συνοπτική έκθεση 
επιθεώρησης στις αρμόδιες αρχές του παράκτιου κράτους μέλους ή, εάν η επιθεώρηση πραγματοποιείται εκτός των ενωσιακών 
υδάτων, στις αρμόδιες αρχές του κράτους σημαίας του αλιευτικού σκάφους που επιθεωρήθηκε και στην EFCA. Η εν λόγω 
συνοπτική έκθεση επιθεώρησης περιλαμβάνει, τουλάχιστον, την ημερομηνία και τον τόπο της επιθεώρησης, τα στοιχεία της 
πλατφόρμας επιθεώρησης, τον προσδιορισμό του επιθεωρούμενου στόχου και το είδος της παράβασης που διαπιστώθηκε.

3. Εντός 7 ημερών από την ημερομηνία της επιθεώρησης, οι επιθεωρητές της Ένωσης υποβάλλουν αντίγραφο της πλήρους 
έκθεσης επιθεώρησης, σύμφωνα με το άρθρο 76 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, στις αρμόδιες αρχές του κράτους 
σημαίας του αλιευτικού σκάφους ή της λέμβου που επιθεωρήθηκε και του κράτους μέλους στου οποίου τα ύδατα 
πραγματοποιήθηκε η επιθεώρηση, σημειώνοντας τα σχετικά στοιχεία στην κατάλληλη ενότητα επιθεώρησης της έκθεσης 
επιθεώρησης του παραρτήματος VΙΙ.

Άρθρο 43

Μεταγενέστερη παρακολούθηση των εκθέσεων

1. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπόψη τους τις εκθέσεις που υποβάλλουν οι επιθεωρητές της Ένωσης, σύμφωνα με το άρθρο 42 
του παρόντος κανονισμού, με τον ίδιο τρόπο που λαμβάνουν υπόψη τους εκθέσεις των δικών τους υπαλλήλων.

2. Τα κράτη μέλη τα οποία διόρισαν τον επιθεωρητή της Ένωσης ή, κατά περίπτωση, η Επιτροπή ή η EFCA συνεργάζονται με το 
κράτος μέλος που ενεργεί βάσει έκθεσης την οποία υπέβαλε ο επιθεωρητής της Ένωσης, προκειμένου να διευκολυνθούν οι 
δικαστικές και διοικητικές διαδικασίες.

3. Κατόπιν αιτήματος, ο επιθεωρητής της Ένωσης βοηθά και προσκομίζει αποδείξεις στο πλαίσιο των διαδικασιών παράβασης 
που κινεί οποιοδήποτε κράτος μέλος.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

Σύστημα επιβολής μορίων για σοβαρές παραβάσεις

Άρθρο 44

Κοινοποίηση των αποφάσεων για τον καταλογισμό μορίων

1. Εάν η αρχή που ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 92 παράγραφος 10 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009·δεν είναι η ίδια 
με την ενιαία αρχή που αναφέρεται στο άρθρο 5 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, τα κράτη μέλη 
διασφαλίζουν ότι η ενιαία αρχή ενημερώνεται σχετικά με οποιαδήποτε απόφαση λαμβάνεται δυνάμει του παρόντος κεφαλαίου.

2. Ο κάτοχος της αλιευτικής άδειας και ο πλοίαρχος ενημερώνονται από το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος σημαίας για τυχόν 
μόρια που τους έχουν καταλογιστεί σύμφωνα με το άρθρο 92 παράγραφοι 2 και 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

3. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν διαδικασίες βάσει της εθνικής νομοθεσίας για τη διασφάλιση της ταχείας κοινοποίησης των 
σχετικών αποφάσεων στον κάτοχο της αλιευτικής άδειας και στον πλοίαρχο.

Άρθρο 45

Μεταβίβαση μορίων

Όταν ένα σκάφος αλίευσης ή η αλιευτική άδεια πωλείται, μεταβιβάζεται ή αλλάζει κάτοχο με άλλο τρόπο, ο ιδιοκτήτης του 
σκάφους ή ο κάτοχος της αλιευτικής άδειας ενημερώνει τον δυνητικό μελλοντικό ιδιοκτήτη ή κάτοχο της άδειας σχετικά με τον 
αριθμό των καταλογισθέντων μορίων που εξακολουθούν να ισχύουν. Οι πληροφορίες αυτές παρέχονται μέσω επικυρωμένου 
αντιγράφου που λαμβάνεται από τις αρμόδιες αρχές.

Άρθρο 46

Διαγραφή των αλιευτικών αδειών από τους σχετικούς καταλόγους

1. Σε περίπτωση αναστολής ή οριστικής ανάκλησης της αλιευτικής άδειας σύμφωνα με το άρθρο 92 παράγραφος 6 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, το σκάφος αλίευσης στο οποίο ανήκει η ανασταλείσα ή οριστικά ανακληθείσα αλιευτική άδεια 
χαρακτηρίζεται ως σκάφος το οποίο δεν διαθέτει αλιευτική άδεια στο εθνικό μητρώο αλιευτικών σκαφών που αναφέρεται στο 
άρθρο 24 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013. Το εν λόγω σκάφος αλίευσης χαρακτηρίζεται επίσης κατ’ αυτόν 
τον τρόπο στο μητρώο αλιευτικών σκαφών της Ένωσης που αναφέρεται στο άρθρο 24 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1380/2013.

2. Η διαγραφή αλιευτικής άδειας από τους σχετικούς καταλόγους σύμφωνα με το άρθρο 92 παράγραφος 6 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1224/2009 δεν θίγει τα ανώτατα όρια αλιευτικής ικανότητας του κράτους μέλους που εκδίδει την άδεια, όπως 
ορίζονται στο άρθρο 22 παράγραφος 7 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013.

ΤΙΤΛΟΣ V

ΜΕΙΩΣΗ ΠΟΣΟΣΤΩΣΕΩΝ ΚΑΙ ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ΠΡΟΣΠΑΘΕΙΩΝ

Άρθρο 47

Γενικοί κανόνες για τη μείωση των ποσοστώσεων και των αλιευτικών προσπαθειών λόγω υπέρβασης χρήσης

Ο βαθμός υπέρβασης της χρήσης των αλιευτικών δυνατοτήτων υπολογίζεται με βάση τις αλιευτικές δυνατότητες που διαθέτει το 
κράτος μέλος στο τέλος κάθε σχετικής περιόδου. Για την αξιολόγηση αυτή, θα ληφθούν υπόψη η ανταλλαγή αλιευτικών 
δυνατοτήτων σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013, οι μεταφορές ποσοστώσεων 
σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 847/96 του Συμβουλίου ή το άρθρο 15 παράγραφος 9 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013, καθώς και οι μεταφορές και οι ανταλλαγές ποσοστώσεων με τρίτες χώρες ή ΠΟΔΑ. Επιπλέον, 
στον υπολογισμό, λαμβάνονται επίσης υπόψη η ανακατανομή των διαθέσιμων αλιευτικών δυνατοτήτων δυνάμει του άρθρου 37 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και η μείωση των αλιευτικών δυνατοτήτων σύμφωνα με τα άρθρα 105, 106 και 107 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.
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Άρθρο 48

Διαβουλεύσεις για τη μείωση των αλιευτικών δυνατοτήτων

Για μειώσεις των αλιευτικών δυνατοτήτων σύμφωνα με το άρθρο 105 παράγραφοι 2, 2α, 4 και 5 και το άρθρο 106 παράγραφοι 1, 
2 και 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, η Επιτροπή διαβουλεύεται με το οικείο κράτος μέλος σχετικά με προτεινόμενα 
μέτρα. Το οικείο κράτος μέλος υποχρεούται να απαντήσει εντός 10 εργάσιμων ημερών από την εν λόγω διαβούλευση με την 
Επιτροπή.

ΤΙΤΛΟΣ VI

ΔΕΔΟΜΕΝΑ ΚΑΙ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Επικύρωση δεδομένων

Άρθρο 49

Ορισμοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου, ως «ηλεκτρονική βάση δεδομένων» νοείται μία ή περισσότερες βάσεις δεδομένων που 
δημιουργούνται από τα κράτη μέλη για την επικύρωση δεδομένων, σύμφωνα με το άρθρο 109 παράγραφος 1 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

Άρθρο 50

Επικύρωση των δεδομένων

1. Κάθε κράτος μέλος διαθέτει και εφαρμόζει σύστημα επικύρωσης δεδομένων, ώστε οι αρμόδιες αρχές του να συμμορφώνονται 
με το άρθρο 109 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

2. Το σύστημα επικύρωσης δεδομένων που αναφέρεται στην παράγραφο 1 πληροί τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α) περιλαμβάνει ηλεκτρονική βάση δεδομένων για την αποθήκευση όλων των επικυρωμένων και των προς επικύρωση 
δεδομένων·

β) εξυπηρετεί τις διαδικασίες επικύρωσης που αναφέρονται στο άρθρο 52·

γ) εξυπηρετεί τις διαδικασίες πρόσβασης στα δεδομένα οι οποίες αναφέρονται στο άρθρο 53· και

δ) διασφαλίζει ότι όλα τα δεδομένα τα οποία αποθηκεύονται στην ηλεκτρονική βάση δεδομένων που αναφέρεται στο άρθρο 51 
του παρόντος κανονισμού πληρούν τα πρότυπα μορφοτύπου, ποσότητας και ποιότητας που απαιτούνται βάσει του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, συμπεριλαμβανομένων των προτύπων για την ακρίβεια, την πληρότητα, τη συνέπεια και 
την έγκαιρη υποβολή των δεδομένων.

3. Το σύστημα επικύρωσης που αναφέρεται στην παράγραφο 1 είναι πλήρως αυτοματοποιημένο και χρησιμοποιεί αλγορίθμους 
και άλλους αυτόματους μηχανισμούς, συμπεριλαμβανομένων των λειτουργιών προειδοποίησης, που παρέχουν στις αρμόδιες αρχές 
τη δυνατότητα να εντοπίζουν και να διερευνούν αμέσως ανακολουθίες, σφάλματα και ελλείπουσες πληροφορίες μεταξύ των 
δεδομένων, σύμφωνα με το άρθρο 109 παράγραφοι 3 και 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

Άρθρο 51

Ηλεκτρονική βάση δεδομένων για την επικύρωση των δεδομένων

1. Η ηλεκτρονική βάση δεδομένων περιλαμβάνει λειτουργίες απαραίτητες για την επικύρωση. Επιπλέον, η ηλεκτρονική βάση 
δεδομένων υποστηρίζει την καταχώριση, την ταξινόμηση, το φιλτράρισμα και τη φυλλομέτρηση των ακόλουθων δεδομένων:

α) ημερομηνία παραλαβής των δεδομένων από τις αρμόδιες αρχές·

β) ημερομηνία εισαγωγής των δεδομένων στην ηλεκτρονική βάση δεδομένων, εάν διαφέρει από την ημερομηνία του στοιχείου 
α)·
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γ) ημερομηνία τυχόν διασταυρούμενου ελέγχου, επαλήθευσης και ανάλυσης των δεδομένων, εάν διαφέρει από την ημερομηνία 
του στοιχείου α) ή β), σύμφωνα με το άρθρο 109 παράγραφοι 1 και 2α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009·

δ) ημερομηνία εντοπισμού τυχόν ανακολουθιών, σφαλμάτων και ελλιπών πληροφοριών μεταξύ των δεδομένων, εάν διαφέρει 
από την ημερομηνία του στοιχείου γ), και επακόλουθες ενέργειες που αναλήφθηκαν, σύμφωνα με το άρθρο 109 
παράγραφοι 3 και 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009·

ε) ημερομηνία και λόγος τυχόν διόρθωσης των καταγεγραμμένων δεδομένων, εάν διαφέρει από την ημερομηνία του στοιχείου 
δ), σύμφωνα με το άρθρο 109 παράγραφοι 4 και 9 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009· και

στ) ημερομηνία επικύρωσης των δεδομένων, σύμφωνα με το άρθρο 109 παράγραφος 2α του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009.

2. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι η ηλεκτρονική βάση δεδομένων είναι ασφαλής, επικαιροποιείται τακτικά, μπορεί να 
κλιμακώνεται ώστε να καλύπτει αυξανόμενους όγκους δεδομένων και, όπου είναι δυνατόν, είναι διαλειτουργική με άλλα 
συστήματα για τη διευκόλυνση της ανταλλαγής και της ενσωμάτωσης δεδομένων.

3. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι αρμόδιες αρχές τους που είναι υπεύθυνες για τη λειτουργία της ηλεκτρονικής βάσης 
δεδομένων λαμβάνουν την αναγκαία κατάρτιση και τεχνική υποστήριξη για την αποτελεσματική εκτέλεση των καθηκόντων τους.

4. Τα δεδομένα που καταχωρίζονται στην ηλεκτρονική βάση δεδομένων διατηρούνται για τουλάχιστον τρία έτη, εκτός εάν 
προβλέπεται διαφορετικά βάσει των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής ή εάν η διατήρηση είναι αναγκαία για τη διεξαγωγή 
επιθεωρήσεων, επαληθεύσεων, ελέγχων και ερευνών, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν καταγγελίες, παραβάσεις και 
δικαστικές ή διοικητικές διαδικασίες.

5. Όταν τα δεδομένα δεν αποθηκεύονται αυτόματα στη βάση δεδομένων, όπως επισημαίνεται στο άρθρο 109 παράγραφος 7 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν τη χειροκίνητη εισαγωγή ή την ψηφιοποίηση εντός 20 
ημερών από την παραλαβή τους.

Άρθρο 52

Διαδικασίες επικύρωσης

1. Τα κράτη μέλη εφαρμόζουν, τηρούν και επανεξετάζουν τις διαδικασίες επικύρωσης που θεσπίζονται βάσει του εθνικού 
δικαίου και διασφαλίζουν τη συμμόρφωση με αυτές. Οι εν λόγω διαδικασίες επικύρωσης περιλαμβάνουν, τουλάχιστον, τους 
επιχειρηματικούς κανόνες που παρατίθενται στην παράγραφο 2, οι οποίοι πρέπει να συμπληρώνονται με πρόσθετους 
επιχειρηματικούς κανόνες, βασισμένους στη διαχείριση κινδύνου, οι οποίοι περιλαμβάνονται στο εθνικό σχέδιο για την εφαρμογή 
του συστήματος επικύρωσης, σύμφωνα με το άρθρο 109 παράγραφος 8 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

2. Κατά την επικύρωση των δεδομένων που καταγράφονται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, όλα τα κράτη 
μέλη εφαρμόζουν τους ακόλουθους επιχειρηματικούς κανόνες:

α) όλες οι προθεσμίες υποβολής δεδομένων που ορίζονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και στον παρόντα κανονισμό 
θα επαληθεύονται αυτόματα·

β) η επικύρωση των δεδομένων πραγματοποιείται με σκοπό να διασφαλίζεται ότι τα δεδομένα στίγματος σκάφους 
διαβιβάζονται στο ΚΠΑ σύμφωνα με τα χρονικά διαστήματα που καθορίζονται στο άρθρο 4 του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2025/1766 της Επιτροπής (9) και στο άρθρο 23 του παρόντος κανονισμού·

γ) τα δεδομένα στίγματος του σκάφους διασταυρώνονται:

1) με τα δεδομένα του ημερολογίου αλιείας, ώστε να διασφαλίζεται ότι υπάρχει τουλάχιστον μία εγγραφή στο 
ημερολόγιο για κάθε ημερολογιακή ημέρα απουσίας του σκάφους από τον λιμένα·

2) με βάση δεδομένα AIS για τον εντοπισμό τυχόν αποκλίσεων στη θέση ή στη δραστηριότητα του σκάφους·

δ) τα δεδομένα στίγματος σκάφους αναλύονται προκειμένου να προσδιοριστεί πότε τα σκάφη εισέρχονται σε περιοχές 
αλιευτικής προσπάθειας ή περιοχές περιορισμένης αλιείας και να εντοπίζονται τα σκάφη των οποίων η ταχύτητα και οι 
κινήσεις δείχνουν ότι ενδεχομένως επιδίδονται σε μη αδειοδοτημένες αλιευτικές δραστηριότητες εντός της περιοχής 
περιορισμένης αλιείας·
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ε) τα δεδομένα του ημερολογίου που αφορούν τις περιοχές αλιείας, την αλιευτική προσπάθεια, τα αλιευτικά εργαλεία και τα 
αλιεύματα διασταυρώνονται με τις ισχύουσες αλιευτικές άδειες και άδειες αλίευσης, συμπεριλαμβανομένων των αδειών οι 
οποίες εκδίδονται δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) 2017/2403 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (10) και 
άλλων αδειών αλίευσης που αναφέρονται στο άρθρο 7α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, προκειμένου να 
εντοπίζονται και να διερευνώνται τυχόν ανακολουθίες·

στ) η δήλωση επιστροφής στον λιμένα διασταυρώνεται με τις προαναγγελίες κατάπλου, ώστε να διασφαλίζεται ότι, όπου 
απαιτείται από τον νόμο, υπάρχει αντίστοιχη προαναγγελία για κάθε δηλωθείσα επιστροφή σε λιμένα·

ζ) ο χρόνος διαβίβασης των στοιχείων του ημερολογίου αλιείας, συμπεριλαμβανομένων τυχόν διορθώσεων αυτών, 
διασταυρώνεται με τα δεδομένα στίγματος σκάφους, ώστε να εξακριβώνεται ότι ο πλοίαρχος έχει διαβιβάσει τα δεδομένα 
πριν από τον κατάπλου σε λιμένα ή, για αλιευτικά σκάφη συνολικού μήκους κάτω των 12 μέτρων, το αργότερο ενόσω 
βρίσκεται σε λιμένα και πριν από την έναρξη της εκφόρτωσης·

η) τα δεδομένα σχετικά με τα αλιεύματα για κάθε είδος, συμπεριλαμβανομένης της σχετικής γεωγραφικής περιοχής στην οποία 
αυτά αλιεύθηκαν, τα οποία είναι καταχωρισμένα στα ημερολόγια αλιείας και στις δηλώσεις εκφόρτωσης διασταυρώνονται 
προκειμένου να εντοπίζονται και να διερευνώνται ανακολουθίες στα δεδομένα· για τον εν λόγω διασταυρούμενο έλεγχο, η 
σχετική γεωγραφική περιοχή είναι η περιοχή αλίευσης, η οποία αναλύεται τουλάχιστον στο επίπεδο που απαιτείται για να 
παρακολουθείται η απορρόφηση της ποσόστωσης και η αλιευτική προσπάθεια·

θ) τα δεδομένα σχετικά με τα αλιεύματα για κάθε είδος, συμπεριλαμβανομένης της σχετικής γεωγραφικής περιοχής στην οποία 
αυτά αλιεύθηκαν, τα οποία είναι καταχωρισμένα στις δηλώσεις εκφόρτωσης, στα δελτία πώλησης και, κατά περίπτωση, στις 
δηλώσεις ανάληψης και στα παραστατικά μεταφοράς διασταυρώνονται προκειμένου να εντοπίζονται και να διερευνώνται 
ανακολουθίες στα δεδομένα· για τον εν λόγω διασταυρούμενο έλεγχο, η σχετική γεωγραφική περιοχή είναι η περιοχή 
αλίευσης, η οποία αναλύεται τουλάχιστον στο επίπεδο που απαιτείται από τους κανόνες ιχνηλασιμότητας του άρθρου 58 
παράγραφος 5 στοιχείο ε) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009· όταν τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν δελτία πώλησης για 
την αναφορά αλιευμάτων σύμφωνα με το άρθρο 33 παράγραφοι 1 και 3, του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, πρέπει να 
πληρούνται οι ελάχιστες λεπτομέρειες σχετικά με την περιοχή αλίευσης οι οποίες είναι αναγκαίες για την παρακολούθηση 
της απορρόφησης της ποσόστωσης και της αλιευτικής προσπάθειας·

ι) τα δεδομένα σχετικά με τα αλιεύματα για κάθε είδος τα οποία είναι καταχωρισμένα στα ημερολόγια αλιείας, στις δηλώσεις 
εκφόρτωσης και στις δηλώσεις μεταφόρτωσης διασταυρώνονται προκειμένου να εντοπίζονται και να διερευνώνται 
ανακολουθίες στα δεδομένα και παραβιάσεις των επιτρεπόμενων περιθωρίων ανοχής που αναφέρονται στα άρθρα 14 και 21 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009· και

ια) οι δηλώσεις μεταφόρτωσης διασταυρώνονται με τις ισχύουσες άδειες αλίευσης, ώστε να διασφαλίζεται ότι τα σκάφη 
διαθέτουν άδεια άσκησης δραστηριοτήτων μεταφόρτωσης.

3. Όταν οι ποσότητες αλιευτικών προϊόντων από ένα και μόνο αλιευτικό ταξίδι αναφέρονται σε πολλαπλές δηλώσεις 
εκφόρτωσης ή δηλώσεις μεταφόρτωσης ή όταν οι ποσότητες αλιευτικών προϊόντων από μία και μόνο εκφόρτωση αναφέρονται σε 
πολλαπλά δελτία πώλησης, παραστατικά μεταφοράς ή δηλώσεις ανάληψης, κατά τις διαδικασίες επικύρωσης που αναφέρονται 
στην παράγραφο 1, αυτό επεξηγείται με τη χρήση κάθε διαθέσιμου μοναδικού αναγνωριστικού αριθμού αλιευτικού ταξιδιού.

4. Η Επιτροπή μπορεί, κατόπιν αιτήματος ενός ή περισσοτέρων κρατών μελών, να καταρτίσει τεχνικές κατευθυντήριες γραμμές 
για την επικύρωση των δεδομένων.

Άρθρο 53

Πρόσβαση της Επιτροπής και της EFCA στα δεδομένα

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι η Επιτροπή και η EFCA έχουν, κατόπιν αιτήματος, πρόσβαση:

α) σε όλους τους επιχειρηματικούς κανόνες, συμπεριλαμβανομένου του τρόπου καθορισμού των εν λόγω κανόνων, στη σχετική 
νομοθεσία και στην τοποθεσία όπου αποθηκεύονται τα αποτελέσματα της επικύρωσης· και

β) σε όλα τα αποτελέσματα επικύρωσης και τα μέτρα παρακολούθησης, συμπεριλαμβανομένων ενδείξεων τυχόν διόρθωσης στα 
στοιχεία των δεδομένων, και στις συνδέσεις με διαδικασίες επί παραβάσεων, κατά περίπτωση.
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(10) Κανονισμός (ΕΕ) 2017/2403 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 2017, σχετικά με τη βιώσιμη 
διαχείριση των εξωτερικών αλιευτικών στόλων και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1006/2008 του Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 
28.12.2017, σ. 81, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2403/oj).
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙ

Κανόνες για την ανταλλαγή δεδομένων μεταξύ των κρατών μελών, της Επιτροπής και της EFCA

Άρθρο 54

Πεδίο εφαρμογής

Στο παρόν κεφάλαιο καθορίζονται λεπτομερείς κανόνες για την ανταλλαγή δεδομένων μεταξύ των κρατών μελών, καθώς και μεταξύ 
των κρατών μελών και της Επιτροπής ή της EFCA, όπως αναφέρεται στο άρθρο 111 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009. 
Περιλαμβάνονται επίσης κανόνες για την υποβολή συγκεντρωτικών δεδομένων σχετικά με τα αλιεύματα και την αλιευτική 
προσπάθεια στην Επιτροπή, όπως αναφέρεται στο άρθρο 33 παράγραφοι 2 και 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

Άρθρο 55

Ορισμοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:

α) «επίπεδο μεταφοράς»: το ηλεκτρονικό δίκτυο για τις ανταλλαγές αλιευτικών δεδομένων, το οποίο θέτει η Επιτροπή στη 
διάθεση όλων των κρατών μελών και της EFCA για την ανταλλαγή δεδομένων με τυποποιημένο τρόπο·

β) «αναφορά»: πληροφορία που καταγράφεται με ηλεκτρονικά μέσα·

γ) «μήνυμα»: αναφορά προσαρμοσμένη σε μορφότυπο διαβίβασης·

δ) ως «αίτημα» νοείται το ηλεκτρονικό μήνυμα που περιλαμβάνει αναζήτηση ή ερώτημα για ένα σύνολο αναφορών.

ε) «έγγραφο εφαρμογής»: έγγραφο όπου περιγράφονται λεπτομερείς κανόνες σχετικά με την εφαρμογή των διαφόρων τομέων 
του προτύπου UN/FLUX (Fisheries Language for Universal eXchange) για τις ηλεκτρονικές ανταλλαγές δεδομένων, 
συμπεριλαμβανομένων των διαδικασιών υποβολής και επικύρωσης δεδομένων, όπως προβλέπονται από την Επιτροπή 
κατόπιν διαβούλευσης με τα κράτη μέλη.

Άρθρο 56

Γενικοί κανόνες

1. Η ανταλλαγή όλων των μηνυμάτων βασίζεται στο πρότυπο UN/FLUX το οποίο παρέχεται από το Κέντρο των Ηνωμένων 
Εθνών για τη Διευκόλυνση του Εμπορίου και των Ηλεκτρονικών Συναλλαγών (στο εξής: UN/CEFACT). Οι μορφότυποι αναφοράς 
που πρέπει να χρησιμοποιούνται για κάθε τομέα δεδομένων βασίζονται στα σχετικά πρότυπα UN/FLUX ανά τομέα, όπως 
αναφέρονται στο παράρτημα XVII.

2. Κατά την ανταλλαγή μηνυμάτων για κάθε τομέα δεδομένων, τα κράτη μέλη και, κατά περίπτωση, η Επιτροπή και η EFCA 
χρησιμοποιούν τους μορφότυπους αναφοράς με βάση τα σχετικά πρότυπα UN/FLUX ανά τομέα, όπως αναφέρονται στο 
παράρτημα XVII. Χρησιμοποιούν τα εφαρμοστέα αρχεία XSD (XML Schema Definition — ορισμός σχήματος XML), καθώς και 
τους καταλόγους κωδικών και τους κωδικούς που διατίθενται στη σελίδα του κεντρικού μητρώου δεδομένων, στον ιστότοπο της 
ΓΔ Αλιείας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, για όλα τα μηνύματα.

3. Για την ανταλλαγή μηνυμάτων, τα κράτη μέλη, η Επιτροπή και η EFCA χρησιμοποιούν τα πλέον πρόσφατα έγγραφα 
εφαρμογής που διατίθενται στον ιστότοπο της ΓΔ Αλιείας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

4. Τα κράτη μέλη, η Επιτροπή και η EFCA διασφαλίζουν ότι όλες οι αναφορές και τα μηνύματα που διαβιβάζονται διαθέτουν 
μοναδικό αναγνωριστικό κωδικό. Για τη διαβίβαση, όλες οι ημερομηνίες και οι ώρες αναφέρονται σύμφωνα με τη συντονισμένη 
παγκόσμια ώρα (στο εξής: UTC).

5. Όταν οι αναφορές περιλαμβάνουν πληροφορίες σχετικά με ενωσιακά αλιευτικά σκάφη, ο αριθμός CFR περιλαμβάνεται σε 
όλες τις διαβιβάσεις στοιχείων μεταξύ του κράτους μέλους και της Επιτροπής που αφορούν το αλιευτικό σκάφος, όπως απαιτείται 
βάσει του άρθρου 8 παράγραφος 4 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/218.
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6. Με την επιφύλαξη των υποχρεώσεων που απορρέουν από άλλες νομικές πράξεις της Ένωσης, τα κράτη μέλη:

α) διασφαλίζουν ότι τα δεδομένα που λαμβάνονται σύμφωνα με το παρόν κεφάλαιο καταγράφονται σε ηλεκτρονικά αναγνώσιμη 
μορφή και αποθηκεύονται με ασφαλή τρόπο σε ηλεκτρονικές βάσεις δεδομένων για τουλάχιστον τρία έτη, εκτός εάν 
προβλέπεται διαφορετικά βάσει των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής ή εάν η διατήρηση είναι αναγκαία για τη 
διεξαγωγή επιθεωρήσεων, επαληθεύσεων, ελέγχων και ερευνών, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν καταγγελίες, 
παραβάσεις και δικαστικές ή διοικητικές διαδικασίες·

β) λαμβάνουν όλα τα αναγκαία μέτρα για να διασφαλίσουν ότι τα δεδομένα χρησιμοποιούνται μόνο για τους σκοπούς που 
προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό· και

γ) λαμβάνουν όλα τα αναγκαία τεχνικά μέτρα για να προστατεύσουν τα εν λόγω δεδομένα από τυχαία ή παράνομη καταστροφή, 
τυχαία απώλεια, υποβάθμιση, διανομή ή μη εξουσιοδοτημένη πρόσβαση.

7. Η Επιτροπή διασφαλίζει ότι η EFCA έχει πρόσβαση, κατά περίπτωση, σε όλα τα δεδομένα που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη 
δυνάμει του παρόντος κεφαλαίου. Η παρούσα διάταξη δεν θίγει τις υποχρεώσεις των κρατών μελών να ανταλλάσσουν δεδομένα με 
την EFCA με ηλεκτρονικά μέσα, όταν απαιτείται βάσει άλλων νομικών πράξεων της Ένωσης.

Άρθρο 57

Ενιαία αρχή

1. Σε κάθε κράτος μέλος, η ενιαία αρχή που αναφέρεται στο άρθρο 5 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 
είναι υπεύθυνη για τη διαβίβαση, την παραλαβή, τη διαχείριση και την επεξεργασία όλων των δεδομένων του ημερολογίου αλιείας, 
σύμφωνα με το άρθρο 27 του παρόντος κανονισμού, και, όπου είναι δυνατόν, όλων των άλλων δεδομένων που καλύπτονται από το 
παρόν κεφάλαιο.

2. Τα κράτη μέλη ανταλλάσσουν τα στοιχεία επικοινωνίας των ενιαίων αρχών και ενημερώνουν επίσης την Επιτροπή και την 
EFCA σχετικά με τα εν λόγω στοιχεία επικοινωνίας.

3. Οιαδήποτε αλλαγή στα δεδομένα και στα στοιχεία επικοινωνίας που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2, αντίστοιχα, 
κοινοποιείται στην Επιτροπή, στην EFCA και στα υπόλοιπα κράτη μέλη πριν αρχίσει να ισχύει.

Άρθρο 58

Διαβίβαση μηνυμάτων

1. Όλες οι διαβιβάσεις είναι πλήρως αυτοματοποιημένες και άμεσες, με χρήση του επιπέδου μεταφοράς.

2. Πριν από τη διαβίβαση ενός μηνύματος, ο αποστολέας εκτελεί αυτόματο έλεγχο προκειμένου να επαληθεύσει ότι το μήνυμα 
είναι ορθό σύμφωνα με την ελάχιστη δέσμη κανόνων επικύρωσης που περιγράφεται στα σχετικά έγγραφα εφαρμογής.

3. Ο παραλήπτης ενημερώνει τον αποστολέα για τη λήψη του μηνύματος διαβιβάζοντας απαντητικό μήνυμα με βάση το 
πρότυπο UN/FLUX P1000-1: Γενικές αρχές. Το απαντητικό μήνυμα είναι σύμφωνο με τις προδιαγραφές που περιγράφονται στα 
σχετικά έγγραφα εφαρμογής και αναφέρει τουλάχιστον αν το μήνυμα έγινε δεκτό ή απορρίφθηκε. Όταν ο παραλήπτης απορρίπτει 
το μήνυμα, ο αποστολέας διερευνά τους λόγους της απόρριψης και, εφόσον απαιτείται, διορθώνει αναλόγως τα δεδομένα, χωρίς 
καθυστέρηση. Στη συνέχεια, ο αποστολέας αποστέλλει νέο μήνυμα με τα διορθωμένα δεδομένα, σύμφωνα με τις διαδικασίες που 
περιγράφονται στα έγγραφα εφαρμογής. Για τα απαντητικά μηνύματα, δεν απαιτείται περαιτέρω απάντηση.

4. Σε περίπτωση που προκύψει τεχνική βλάβη από την πλευρά του αποστολέα και ο αποστολέας δεν είναι πλέον σε θέση να 
ανταλλάξει μηνύματα, ενημερώνει όλους τους παραλήπτες σχετικά με το πρόβλημα και προβαίνει αμέσως στις κατάλληλες 
ενέργειες για να το διορθώσει. Όλα τα μηνύματα που πρέπει να παραδοθούν σε παραλήπτες αποθηκεύονται έως ότου επιλυθεί το 
πρόβλημα. Μετά την αποκατάσταση της τεχνικής βλάβης, ο αποστολέας διαβιβάζει τα μηνύματα που δεν έχουν αποσταλεί το 
συντομότερο δυνατόν.

5. Σε περίπτωση που προκύψει τεχνική βλάβη από την πλευρά του παραλήπτη και ο παραλήπτης δεν είναι πλέον σε θέση να 
λάβει μηνύματα, ενημερώνει όλα τα μέρη που είναι συνδεδεμένα με το επίπεδο μεταφοράς σχετικά με το πρόβλημα και προβαίνει 
αμέσως στις κατάλληλες ενέργειες για να το διορθώσει. Μετά την επισκευή της εν λόγω τεχνικής βλάβης, ο αποστολέας καθιστά 
διαθέσιμα όλα τα μηνύματα που λείπουν, κατόπιν αιτήματος.
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6. Σε περίπτωση που υπάρχει βλάβη σε ένα επίπεδο μεταφοράς η οποία εμποδίζει την ανταλλαγή δεδομένων, η Επιτροπή 
ενημερώνει όλα τα θιγόμενα μέρη. Οι αποστολείς αποθηκεύουν όλα τα μηνύματα που δεν έχουν παραδοθεί έως ότου επιλυθεί το 
ζήτημα. Μόλις αποκατασταθεί η βλάβη, η Επιτροπή ενημερώνει όλα τα συνδεδεμένα μέρη και οι αποστολείς διαβιβάζουν τυχόν 
εκκρεμή μηνύματα το συντομότερο δυνατόν.

7. Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή εφαρμόζουν διαδικασίες αυτόματης μεταγωγής σε εφεδρεία για τη διασφάλιση αδιάλειπτης 
λειτουργίας.

Άρθρο 59

Διορθώσεις

Τα κράτη μέλη αποστέλλουν διορθώσεις των αναφορών σύμφωνα με το άρθρο 58 και τις προδιαγραφές και τις διαδικασίες που 
περιγράφονται στα σχετικά έγγραφα εφαρμογής. Οι αναφορές διόρθωσης φέρουν σαφή ένδειξη και μπορούν να ταυτοποιηθούν, 
ώστε να είναι δυνατή η σύνδεση με την αρχική αναφορά που διορθώνουν ή αντικαθιστούν.

Άρθρο 60

Ανταλλαγή δεδομένων στίγματος σκάφους

1. Τα κράτη μέλη δημιουργούν και διαχειρίζονται συστήματα που καθιστούν δυνατή την ανταλλαγή δεδομένων σύμφωνα με το 
παρόν άρθρο.

2. Το κράτος μέλος σημαίας χρησιμοποιεί τον ορισμό σχήματος XML (XSD) για τον τομέα στίγματος σκάφους, βάσει του 
προτύπου UN/FLUX P1000-7, ως μορφότυπο για τη διαβίβαση δεδομένων στίγματος σκάφους σε άλλα κράτη μέλη, στην 
Επιτροπή ή στην EFCA.

3. Αμέσως μετά την παραλαβή, τα κράτη μέλη σημαίας εξασφαλίζουν την αυτόματη διαβίβαση των δεδομένων στίγματος 
σκάφους που προβλέπονται σύμφωνα με το άρθρο 21 του παρόντος κανονισμού στην Επιτροπή. Παράκτια κράτη μέλη που 
παρακολουθούν από κοινού μία περιοχή, μπορούν να ορίζουν έναν κοινό προορισμό για τη διαβίβαση των δεδομένων τα οποία 
πρέπει να διαβιβάζονται σύμφωνα με το άρθρο 21 του παρόντος κανονισμού. Ενημερώνουν σχετικά την Επιτροπή και τα άλλα 
ενδιαφερόμενα κράτη μέλη.

4. Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή τα δεδομένα στίγματος των αλιευτικών σκαφών που φέρουν τη σημαία τους, 
όπως αναφέρεται στο άρθρο 111 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009. Η πρόσβαση σε αυτά διατηρείται για 
τουλάχιστον τρία έτη από την ημερομηνία καταγραφής κάθε στίγματος, εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά βάσει των κανόνων 
της κοινής αλιευτικής πολιτικής ή εάν τα δεδομένα είναι αναγκαία για τη διεξαγωγή επιθεωρήσεων, επαληθεύσεων, ελέγχων και 
ερευνών, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν καταγγελίες, παραβάσεις και δικαστικές ή διοικητικές διαδικασίες.

Άρθρο 61

Ανταλλαγή δεδομένων αλιευτικής δραστηριότητας

1. Τα κράτη μέλη δημιουργούν και διαχειρίζονται συστήματα που καθιστούν δυνατή την ανταλλαγή δεδομένων σύμφωνα με το 
παρόν άρθρο.

2. Το κράτος μέλος σημαίας χρησιμοποιεί τον ορισμό σχήματος XML για τον τομέα αλιευτικής δραστηριότητας, βάσει του 
προτύπου UN/FLUX P1000-3, ως μορφότυπο για τη διαβίβαση δεδομένων του ημερολογίου αλιείας, των προαναγγελιών, της 
δήλωσης μεταφόρτωσης και της δήλωσης εκφόρτωσης σε άλλα κράτη μέλη, στην Επιτροπή ή στην EFCA, όπως αναφέρεται στα 
άρθρα 14, 17, 19α, 21 και 23 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, σύμφωνα με το παράρτημα XV του παρόντος κανονισμού.

3. Μετά την παραλαβή των δεδομένων, τα κράτη μέλη σημαίας διαβιβάζουν αμέσως τα δεδομένα του ημερολογίου αλιείας των 
αλιευτικών σκαφών που φέρουν τη σημαία τους, καθώς και κάθε σχετική διόρθωση, για κάθε αλιευτικό ταξίδι και αρχής γενομένης 
από τον τελευταίο απόπλου από λιμένα, στο παράκτιο κράτος μέλος στα ύδατα του οποίου διεξάγονται αλιευτικές δραστηριότητες 
και στην Επιτροπή.

4. Μετά την παραλαβή των δεδομένων, τα κράτη μέλη σημαίας διαβιβάζουν αμέσως τα δεδομένα των δηλώσεων εκφόρτωσης ή 
μεταφόρτωσης των αλιευτικών σκαφών που φέρουν τη σημαία τους, καθώς και κάθε σχετική διόρθωση, στο παράκτιο κράτος μέλος 
στον λιμένα του οποίου πραγματοποιήθηκαν οι σχετικές εκφορτώσεις ή μεταφορτώσεις και στην Επιτροπή.
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5. Μετά την παραλαβή των δεδομένων, τα κράτη μέλη σημαίας διαβιβάζουν αμέσως τις προαναγγελίες των αλιευτικών σκαφών 
που φέρουν τη σημαία τους, καθώς και κάθε σχετική διόρθωση, στο παράκτιο κράτος μέλος στον λιμένα του οποίου προτίθενται να 
καταπλεύσουν τα εν λόγω αλιευτικά σκάφη και στην Επιτροπή.

6. Μετά την παραλαβή των δεδομένων, τα κράτη μέλη σημαίας διαβιβάζουν αμέσως στην Επιτροπή τα δεδομένα του 
ημερολογίου αλιείας, καθώς και κάθε σχετική διόρθωση, για κάθε αλιευτικό ταξίδι και αρχής γενομένης από τον τελευταίο 
απόπλου από λιμένα, των αλιευτικών σκαφών που φέρουν τη σημαία τους και δραστηριοποιούνται εντός των υδάτων που 
υπάγονται στην κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία του οικείου κράτους μέλους σημαίας ή πέραν των ενωσιακών υδάτων.

7. Μετά την παραλαβή των δεδομένων, τα κράτη μέλη σημαίας διαβιβάζουν αμέσως στην Επιτροπή τα δεδομένα των δηλώσεων 
εκφόρτωσης ή μεταφόρτωσης των αλιευτικών σκαφών που φέρουν τη σημαία τους, καθώς και κάθε σχετική διόρθωση, ανεξαρτήτως 
αν οι εκφορτώσεις ή οι μεταφορτώσεις πραγματοποιήθηκαν σε λιμένα του κράτους μέλους σημαίας ή τρίτης χώρας.

8. Μετά την παραλαβή των δεδομένων, τα κράτη μέλη σημαίας διαβιβάζουν αμέσως στην Επιτροπή τις προαναγγελίες, καθώς 
και κάθε σχετική διόρθωση, των αλιευτικών σκαφών που φέρουν τη σημαία τους τα οποία καταπλέουν σε λιμένα τους ή σε λιμένα 
τρίτης χώρας.

9. Όταν αλιευτικό σκάφος που φέρει τη σημαία κράτους μέλους εισέρχεται στα ενωσιακά ύδατα άλλου παράκτιου κράτους 
μέλους κατά τη διάρκεια αλιευτικού ταξιδιού, το κράτος μέλος σημαίας επιτρέπει την πρόσβαση του παράκτιου κράτους μέλους 
σε όλα τα δεδομένα αλιευτικής δραστηριότητας και ανταλλάσσει τα εν λόγω δεδομένα, όπως αναφέρεται στα άρθρα 110 και 111 
(1) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, για ολόκληρο το αλιευτικό ταξίδι, από τον απόπλου έως την εκφόρτωση. Η πρόσβαση 
αυτή διατηρείται για τουλάχιστον τρία έτη μετά την έναρξη του αλιευτικού ταξιδιού, εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά βάσει των 
κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής ή εάν τα δεδομένα είναι αναγκαία για τη διεξαγωγή επιθεωρήσεων, επαληθεύσεων, 
ελέγχων και ερευνών, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν καταγγελίες, παραβάσεις και δικαστικές ή διοικητικές 
διαδικασίες.

10. Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή όλα τα δεδομένα αλιευτικής δραστηριότητας των αλιευτικών σκαφών που φέρουν 
τη σημαία τους, όπως αναφέρεται στο άρθρο 111 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, τα οποία καλύπτουν 
ολόκληρο το αλιευτικό ταξίδι από τον απόπλου έως την ολοκλήρωση της εκφόρτωσης. Η πρόσβαση αυτή διατηρείται για 
τουλάχιστον τρία έτη μετά την έναρξη του αλιευτικού ταξιδιού, εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά βάσει των κανόνων της κοινής 
αλιευτικής πολιτικής ή εάν τα δεδομένα είναι αναγκαία για τη διεξαγωγή επιθεωρήσεων, επαληθεύσεων, ελέγχων και ερευνών, 
συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν καταγγελίες, παραβάσεις και δικαστικές ή διοικητικές διαδικασίες.

11. Το κράτος μέλος σημαίας αλιευτικού σκάφους στο οποίο διενεργείται επιθεώρηση από άλλο κράτος μέλος σύμφωνα με το 
άρθρο 80 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 διαβιβάζει στο εν λόγω κράτος μέλος, κατόπιν αιτήματος του επιθεωρούντος 
κράτους μέλους, τα ηλεκτρονικά δεδομένα αλιευτικής δραστηριότητας, όπως αναφέρονται στο άρθρο 110 και στο άρθρο 111 
παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, για το τρέχον αλιευτικό ταξίδι του σκάφους, από τον απόπλου έως τη 
στιγμή υποβολής του αιτήματος.

12. Τα αιτήματα που αναφέρονται στο παρόν άρθρο υποδεικνύουν αν στην απάντηση θα πρέπει να παρασχεθούν τα αρχικά 
δεδομένα με διορθώσεις ή μόνο τα ενοποιημένα δεδομένα. Η απάντηση στο αίτημα δημιουργείται αυτόματα και διαβιβάζεται 
αμελλητί από το κράτος μέλος στο οποίο απευθύνεται το αίτημα.

13. Οι πλοίαρχοι ενωσιακών αλιευτικών σκαφών έχουν ανά πάσα στιγμή ασφαλή πρόσβαση στις πληροφορίες του ηλεκτρονικού 
ημερολογίου αλιείας και στα δεδομένα των δηλώσεων μεταφόρτωσης, των προαναγγελιών και των δηλώσεων εκφόρτωσης του 
οικείου σκάφους που αποθηκεύονται στη βάση δεδομένων του κράτους μέλους σημαίας.

Άρθρο 62

Ανταλλαγή δεδομένων που αφορούν τις πωλήσεις

1. Τα κράτη μέλη δημιουργούν και διαχειρίζονται συστήματα που εξασφαλίζουν την ανταλλαγή δεδομένων σύμφωνα με το 
παρόν άρθρο.

2. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τον ορισμό σχήματος XML για τον τομέα πωλήσεων, βάσει του προτύπου UN/FLUX 
P1000-5, ως μορφότυπο για τη διαβίβαση δεδομένων των δελτίων πώλησης και των δηλώσεων ανάληψης σε άλλα κράτη μέλη, 
στην Επιτροπή ή στην EFCA, όπως αναφέρεται στα άρθρα 62 και 66 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.
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3. Όταν πραγματοποιείται πρώτη πώληση ή ανάληψη στην επικράτεια κράτους μέλους διαφορετικού από το κράτος μέλος 
σημαίας, το κράτος μέλος στην επικράτεια του οποίου πραγματοποιήθηκε η πρώτη πώληση ή ανάληψη διαβιβάζει, αμέσως μετά 
την παραλαβή τους, τα δεδομένα των δελτίων πώλησης και της δήλωσης ανάληψης που αναφέρονται στα άρθρα 64 και 66 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 στο κράτος μέλος σημαίας και στην Επιτροπή. Τα δελτία πώλησης διαβιβάζονται επίσης στο 
κράτος μέλος στην επικράτεια του οποίου εκφορτώθηκαν τα αλιευτικά προϊόντα.

4. Όταν πραγματοποιείται η πρώτη πώληση στην επικράτεια του κράτους μέλους σημαίας, το κράτος μέλος σημαίας διαβιβάζει, 
αμέσως μετά την παραλαβή τους, τα δεδομένα των δελτίων πώλησης στο κράτος μέλος στην επικράτεια του οποίου εκφορτώθηκαν 
τα αλιευτικά προϊόντα και στην Επιτροπή.

5. Όταν πραγματοποιείται η πρώτη πώληση εκτός της Ένωσης, το κράτος μέλος σημαίας διαβιβάζει, αμέσως μετά την 
παραλαβή τους, τα δεδομένα των δελτίων πώλησης στην Επιτροπή.

6. Όταν πραγματοποιείται ανάληψη στην επικράτεια του κράτους μέλους σημαίας ή εκτός της Ένωσης, το κράτος μέλος 
σημαίας διαβιβάζει, αμέσως μετά την παραλαβή τους, τα δεδομένα της δήλωσης ανάληψης στην Επιτροπή.

7. Τα δεδομένα των δελτίων πώλησης και της δήλωσης ανάληψης που αναφέρονται στις παραγράφους 3 και 4 διατίθενται από 
το κράτος μέλος στην επικράτεια του οποίου πραγματοποιήθηκε η πρώτη πώληση ή η ανάληψη, κατόπιν αιτήματος, στο κράτος 
μέλος σημαίας, στο κράτος μέλος στην επικράτεια του οποίου εκφορτώθηκαν τα αλιευτικά προϊόντα και στην Επιτροπή. Η 
πρόσβαση σε αυτά διατηρείται για τουλάχιστον τρία έτη μετά την πρώτη πώληση ή την ανάληψη, εκτός εάν προβλέπεται 
διαφορετικά βάσει των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής ή εάν τα δεδομένα είναι αναγκαία για τη διεξαγωγή 
επιθεωρήσεων, επαληθεύσεων, ελέγχων και ερευνών, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν καταγγελίες, παραβάσεις και 
δικαστικές ή διοικητικές διαδικασίες.

8. Τα δεδομένα των δελτίων πώλησης και της δήλωσης ανάληψης που αναφέρονται στις παραγράφους 5 και 6 τίθενται στη 
διάθεση της Επιτροπής από το κράτος μέλος σημαίας. Η πρόσβαση σε αυτά διατηρείται για τουλάχιστον τρία έτη μετά την πρώτη 
πώληση ή την ανάληψη, εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά βάσει των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής ή εάν τα 
δεδομένα είναι αναγκαία για τη διεξαγωγή επιθεωρήσεων, επαληθεύσεων, ελέγχων και ερευνών, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που 
αφορούν καταγγελίες, παραβάσεις και δικαστικές ή διοικητικές διαδικασίες.

9. Τα αιτήματα που αναφέρονται στο παρόν άρθρο δημιουργούνται αυτόματα και διαβιβάζονται αμελλητί από το κράτος μέλος 
στο οποίο απευθύνεται το αίτημα.

Άρθρο 63

Ανταλλαγή δεδομένων των παραστατικών μεταφοράς

1. Τα κράτη μέλη δημιουργούν και θέτουν σε λειτουργία συστήματα που καθιστούν δυνατή:

α) τη διαβίβαση μηνυμάτων σχετικά με τα παραστατικά μεταφοράς·

β) την παραλαβή μηνυμάτων σχετικά με τα παραστατικά μεταφοράς για αλιευτικά προϊόντα τα οποία:

i) προέρχονται από σκάφη που φέρουν τη σημαία τους ή δραστηριοποιούνται στα ύδατα που υπάγονται στην κυριαρχία 
ή τη δικαιοδοσία τους·

ii) μεταφέρονται από ή προς την επικράτειά τους·

iii) διέρχονται από την επικράτειά τους·

γ) την απάντηση σε αιτήματα της Επιτροπής ή της EFCA·

δ) την απάντηση σε αιτήματα άλλων κρατών μελών.

2. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τον ορισμό σχήματος XML για τον τομέα πωλήσεων, με βάση τον μορφότυπο του 
προτύπου UN/FLUX P1000-5, για τη διαβίβαση δεδομένων των παραστατικών μεταφοράς, όπως αναφέρονται στο άρθρο 68 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, σε άλλα κράτη μέλη, στην Επιτροπή ή στην EFCA.

Άρθρο 64

Ανταλλαγή δεδομένων που αφορούν την επιθεώρηση και την εποπτεία

1. Τα κράτη μέλη δημιουργούν και διαχειρίζονται συστήματα που καθιστούν δυνατή την ανταλλαγή δεδομένων σύμφωνα με το 
παρόν άρθρο.
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2. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τον ορισμό σχήματος XML για τον τομέα επιθεώρησης και επιτήρησης, βάσει του 
προτύπου UN/FLUX P1000-8, ως μορφότυπο για τη διαβίβαση δεδομένων των εκθέσεων επιθεώρησης και επιτήρησης σε άλλα 
κράτη μέλη, στην Επιτροπή ή στην EFCA, όπως αναφέρεται στα άρθρα 71, 76, 78, 83, 110 και 111 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009.

3. Όταν το κράτος μέλος που διενεργεί τις επιθεωρήσεις ή την επιτήρηση είναι διαφορετικό από το κράτος μέλος σημαίας, το 
επιθεωρούν κράτος μέλος διαβιβάζει, αμέσως μετά την παραλαβή τους, τα σχετικά δεδομένα των εκθέσεων επιθεώρησης και 
επιτήρησης στο κράτος μέλος σημαίας, στο παράκτιο κράτος μέλος (εάν είναι διαφορετικό από το επιθεωρούν κράτος μέλος) και 
στην Επιτροπή.

4. Όταν πραγματοποιείται επιθεώρηση των αλιευτικών δραστηριοτήτων επιχειρηματία που αλιεύει χωρίς σκάφος, η οποία 
διενεργείται σύμφωνα με το παράρτημα VII ενότητα 7, ή επιθεώρηση ιχθυοτροφείου ερυθρού τόνου, η οποία διενεργείται 
σύμφωνα με το παράρτημα VII ενότητα 8, το επιθεωρούν κράτος μέλος διαβιβάζει, αμέσως μετά την παραλαβή τους, τα δεδομένα 
της έκθεσης επιθεώρησης στην Επιτροπή.

5. Όταν κράτος μέλος διαφορετικό από το κράτος μέλος σημαίας πραγματοποιεί επιθεώρηση της αγοράς, η οποία διενεργείται 
σύμφωνα με το παράρτημα VII ενότητα 4, σε εγκαταστάσεις μεταποίησης αλιευτικών προϊόντων, το επιθεωρούν κράτος μέλος 
διαβιβάζει, αμέσως μετά την παραλαβή τους, τα δεδομένα της έκθεσης επιθεώρησης στο κράτος μέλος σημαίας, στο παράκτιο 
κράτος μέλος, στο κράτος μέλος εκφόρτωσης (εάν είναι διαφορετικό από το παράκτιο κράτος μέλος) και στην Επιτροπή.

6. Όταν διενεργείται επιθεώρηση μεταφοράς σύμφωνα με το παράρτημα VII ενότητα 5 σε κράτος μέλος διαφορετικό από το 
κράτος μέλος σημαίας, το επιθεωρούν κράτος μέλος διαβιβάζει, αμέσως μετά την παραλαβή τους, τα δεδομένα της έκθεσης 
επιθεώρησης στο κράτος μέλος σημαίας, στο κράτος μέλος εκφόρτωσης, στο παράκτιο κράτος μέλος (εάν είναι διαφορετικό από 
το επιθεωρούν κράτος μέλος), στο κράτος μέλος ή στα κράτη μέλη διαμετακόμισης, στο κράτος μέλος προορισμού των 
αλιευτικών προϊόντων και στην Επιτροπή.

7. Όταν το κράτος μέλος σημαίας διενεργεί επιθεώρηση ή επιτήρηση, το εν λόγω κράτος μέλος διαβιβάζει, αμέσως μετά την 
παραλαβή τους, τα δεδομένα της έκθεσης επιθεώρησης ή επιτήρησης στην Επιτροπή.

8. Τα δεδομένα των εκθέσεων επιθεώρησης και επιτήρησης διατίθενται:

α) από το κράτος μέλος σημαίας και το επιθεωρούν κράτος μέλος ή τα επιθεωρούντα κράτη μέλη, κατόπιν αιτήματος, σε 
οποιοδήποτε από τα κράτη μέλη που εμπλέκονται στην επιθεώρηση και την επιτήρηση·

β) από το κράτος μέλος σημαίας, κατόπιν αιτήματος, στο κράτος μέλος που προτίθεται να διενεργήσει επιθεώρηση·

γ) από το επιθεωρούν κράτος μέλος και το κράτος μέλος σημαίας, κατόπιν αιτήματος, στην Επιτροπή ή την EFCA· και

δ) εάν η επιθεώρηση ή η επιτήρηση διεξάγεται στο πλαίσιο κοινού σχεδίου ανάπτυξης μέσων, από την EFCA, κατόπιν 
αιτήματος, στο οικείο κράτος μέλος που συμμετέχει στο εν λόγω κοινό σχέδιο ανάπτυξης μέσων.

Η πρόσβαση στα δεδομένα αυτά διατηρείται για τουλάχιστον τρία έτη μετά την επιθεώρηση ή την επιτήρηση, εκτός εάν 
προβλέπεται διαφορετικά βάσει των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής ή εάν τα δεδομένα είναι αναγκαία για τη διεξαγωγή 
επιθεωρήσεων, επαληθεύσεων, ελέγχων και ερευνών, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν καταγγελίες, παραβάσεις και 
δικαστικές ή διοικητικές διαδικασίες.

9. Με την επιφύλαξη των διεθνών συμφωνιών που είναι δεσμευτικές για την Ένωση:

α) όταν ένα κράτος μέλος διενεργεί επιθεώρηση ή επιτήρηση σκάφους τρίτης χώρας, το κράτος μέλος αυτό διαβιβάζει, αμέσως 
μετά την παραλαβή τους, τα δεδομένα των εκθέσεων επιθεώρησης και επιτήρησης στην ενδιαφερόμενη τρίτη χώρα, στο 
κράτος μέλος ή στην τρίτη χώρα όπου πραγματοποιήθηκε η επιθεώρηση ή η επιτήρηση (εάν διαφέρει) και στην Επιτροπή·

β) τα δεδομένα των εκθέσεων επιθεώρησης και επιτήρησης που αφορούν σκάφη τρίτων χωρών στα οποία διενεργείται 
επιθεώρηση ή διόπτευση από κράτος μέλος διατίθενται από το εν λόγω κράτος μέλος, κατόπιν αιτήματος, στο παράκτιο 
κράτος μέλος (εάν είναι διαφορετικό), σε οποιοδήποτε κράτος μέλος προτίθεται να διενεργήσει επιθεώρηση, στην Επιτροπή 
ή στην EFCA, για ελάχιστη περίοδο τριών ετών από την επιθεώρηση ή τη διόπτευση·

γ) τα δεδομένα των εκθέσεων επιθεώρησης και επιτήρησης σχετικά με αλιευτικά σκάφη που φέρουν σημαία κράτους μέλους και 
στα οποία διενεργήθηκε επιθεώρηση ή διόπτευση από τρίτη χώρα διατίθενται από το κράτος μέλος σημαίας, κατόπιν 
αιτήματος, στο παράκτιο κράτος μέλος (εάν είναι διαφορετικό), σε οποιοδήποτε κράτος μέλος προτίθεται να διενεργήσει 
επιθεώρηση, στην Επιτροπή ή στην EFCA, για ελάχιστη περίοδο τριών ετών από την επιθεώρηση ή τη διόπτευση.
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10. Οι απαντήσεις στα αιτήματα που υποβάλλονται δυνάμει του παρόντος άρθρου δημιουργούνται αυτόματα και διαβιβάζονται 
αμελλητί από το κράτος μέλος στο οποίο απευθύνεται το αίτημα.

Άρθρο 65

Διαβίβαση συγκεντρωτικών δεδομένων σχετικά με τα αλιεύματα και αλιευτικών προσπαθειών

1. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τον ορισμό σχήματος XML, βάσει του προτύπου UN/FLUX P1000-12, για τη διαβίβαση 
συγκεντρωτικών δεδομένων σχετικά με τα αλιεύματα και τις αλιευτικές προσπάθειες στην Επιτροπή, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 33 παράγραφοι 2 και 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

2. Οι αναφερόμενες ποσότητες αλιευμάτων βασίζονται στις ποσότητες που εκφορτώνονται. Εάν τα αλιεύματα δεν έχουν ακόμη 
εκφορτωθεί, αναφέρεται εκτιμώμενη ποσότητα αλιευμάτων, με την ένδειξη «διατήρηση επί του σκάφους» ή με την ένδειξη «από 
μεταφόρτωση», για τα αλιεύματα που έχουν μεταφορτωθεί και διατηρούνται επί του σκάφους μετά τη μεταφόρτωση. Πριν από την 
15η ημέρα του μήνα που έπεται της εκφόρτωσης, πρέπει να διαβιβάζεται διόρθωση που περιλαμβάνει το ακριβές βάρος και τη χώρα 
εκφόρτωσης.

3. Όταν η ενωσιακή νομοθεσία απαιτεί την αναφορά αποθεμάτων ή ειδών στο πλαίσιο πολλαπλών αναφορών αλιευμάτων με 
διαφορετικά επίπεδα συγκέντρωσης, τα εν λόγω αποθέματα ή είδη αναφέρονται στην αναλυτικότερη από τις απαιτούμενες 
αναφορές.

ΤΙΤΛΟΣ VII

ΕΦΑΡΜΟΓΗ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Αμοιβαία συνδρομή

Τμήμα 1

Γενικές  διατάξεις

Άρθρο 66

Πεδίο εφαρμογής

1. Στο παρόν κεφάλαιο καθορίζονται οι προϋποθέσεις βάσει των οποίων τα κράτη μέλη συνεργάζονται διοικητικά μεταξύ τους, 
με τρίτες χώρες, με την Επιτροπή και με την EFCA προκειμένου να εξασφαλιστεί η αποτελεσματική εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009 και του παρόντος κανονισμού. Τα κράτη μέλη δεν εμποδίζονται να καθιερώνουν άλλες μορφές διοικητικής 
συνεργασίας, κατά περίπτωση.

2. Το παρόν κεφάλαιο δεν υποχρεώνει τα κράτη μέλη στην παροχή αμοιβαίας συνδρομής στις περιπτώσεις που αυτό είναι 
πιθανόν να ζημιώσει το εθνικό νομικό τους καθεστώς, την δημόσια πολιτική τους, την ασφάλεια τους ή άλλα θεμελιώδη 
συμφέροντά τους. Πριν αρνηθεί την παροχή συνδρομής το κράτος μέλος προς το οποίο απευθύνεται το αίτημα διαβουλεύεται με 
το κράτος μέλος που το υποβάλλει, προκειμένου να καθοριστεί κατά πόσον είναι δυνατόν να παρασχεθεί μερική συνδρομή βάσει 
συγκεκριμένων όρων και προϋποθέσεων. Στις περιπτώσεις μη ικανοποίησης αιτήματος συνδρομής το κράτος μέλος που το 
υποβάλλει και η Επιτροπή ή η EFCA ενημερώνονται αμέσως σχετικά και αναφέρονται οι λόγοι.

3. Ο παρών τίτλος δεν επηρεάζει την εφαρμογή, στα κράτη μέλη, των κανόνων σχετικά με την ποινική δικονομία και την 
αμοιβαία δικαστική συνδρομή στον ποινικό τομέα, συμπεριλαμβανομένων και εκείνων που αφορούν το ανακριτικό απόρρητο.
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Άρθρο 67

Έξοδα

Τα κράτη μέλη καλύπτουν τα έξοδά τους για την εκτέλεση αιτήματος παροχής συνδρομής και παραιτούνται κάθε αξίωσης 
επιστροφής των δαπανών που πραγματοποιούνται κατά την εφαρμογή του παρόντος κεφαλαίου.

Άρθρο 68

Ενιαία αρχή των κρατών μελών

Η ενιαία αρχή που αναφέρεται στο άρθρο 5 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 ενεργεί ως κεντρικό γραφείο 
συντονισμού το οποίο είναι αρμόδιο για την εφαρμογή του παρόντος κεφαλαίου.

Άρθρο 69

Κοινοποίηση των μέτρων παρακολούθησης

1. Όταν οι εθνικές αρχές αποφασίσουν, ανταποκρινόμενες σε αίτημα παροχής συνδρομής ή κατόπιν αυθόρμητης ανταλλαγής 
πληροφοριών, να λάβουν μέτρα παρακολούθησης τα οποία μπορούν να εφαρμοστούν μόνον κατόπιν έγκρισης ή αιτήματος 
διοικητικής ή δικαστικής αρχής, κοινοποιούν στο ενδιαφερόμενο κράτος μέλος και στην Επιτροπή ή στην EFCA όλες τις 
πληροφορίες ως προς τα εν λόγω μέτρα οι οποίες σχετίζονται με παράβαση των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής.

2. Κάθε κοινοποίηση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 λαμβάνει προηγουμένως έγκριση από διοικητική ή δικαστική αρχή, 
εάν η έγκριση αυτή απαιτείται από το εθνικό δίκαιο.

Τμήμα 2

Αιτήματα συνδρομής

Άρθρο 70

Διαβίβαση των αιτημάτων και των απαντήσεων

1. Τα αιτήματα αποστέλλονται μόνον από την ενιαία αρχή του κράτους μέλους που υποβάλλει το αίτημα, από την Επιτροπή ή 
από την EFCA στην ενιαία αρχή του κράτους μέλους προς το οποίο απευθύνεται το αίτημα. Όλες οι απαντήσεις στα αιτήματα 
κοινοποιούνται δια της ιδίας οδού.

2. Τα αιτήματα αμοιβαίας συνδρομής και οι αντίστοιχες απαντήσεις υποβάλλονται εγγράφως και, εφόσον είναι δυνατόν, με 
ηλεκτρονικά μέσα.

3. Οι γλώσσες που χρησιμοποιούνται για τα αιτήματα και την διαβίβαση των πληροφοριών συμφωνούνται από τις οικείες 
ενιαίες αρχές πριν από την υποβολή των αιτημάτων. Εάν δεν επιτευχθεί συμφωνία, τα αιτήματα διαβιβάζονται στην επίσημη 
γλώσσα (ή γλώσσες) του κράτους μέλους που υποβάλλει το αίτημα και οι απαντήσεις στην επίσημη γλώσσα (ή γλώσσες) του 
κράτους μέλους προς το οποίο απευθύνεται το αίτημα.

Άρθρο 71

Αιτήματα παροχής πληροφοριών

1. Εφόσον ζητηθεί από το κράτος μέλος που υποβάλλει το αίτημα, την Επιτροπή ή την EFCA, το κράτος μέλος παρέχει κάθε 
σχετική πληροφορία που είναι αναγκαία για να διαπιστωθεί αν έχει διαπραχθεί παράβαση των κανόνων της κοινής αλιευτικής 
πολιτικής ή αν υπάρχουν εύλογες υπόνοιες για τη διάπραξή της. Οι εν λόγω πληροφορίες παρέχονται μέσω της ενιαίας αρχής που 
αναφέρεται στο άρθρο 68.
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2. Εφόσον ζητηθεί από το κράτος μέλος που υποβάλλει το αίτημα, την Επιτροπή ή την EFCA, το κράτος μέλος στο οποίο 
απευθύνεται το αίτημα διεξάγει τις απαραίτητες διοικητικές έρευνες σχετικά με τις εργασίες που συνιστούν ή εικάζεται από το 
αιτούν κράτος μέλος ότι συνιστούν παράβαση των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, ιδίως για τις σοβαρές παραβάσεις 
που αναφέρονται στο άρθρο 90 παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009. Το κράτος μέλος προς το οποίο 
απευθύνεται το αίτημα κοινοποιεί τα αποτελέσματα των εν λόγω διοικητικών ερευνών στο κράτος μέλος που υποβάλλει το αίτημα 
και στην Επιτροπή ή στην EFCA.

3. Εφόσον ζητηθεί από το κράτος μέλος που υποβάλλει το αίτημα, την Επιτροπή ή την EFCA, το κράτος μέλος στο οποίο 
απευθύνεται το αίτημα μπορεί να επιτρέψει σε αρμόδιο υπάλληλο του αιτούντος κράτους μέλους να συνοδεύσει το προσωπικό 
του κράτους μέλους στο οποίο απευθύνεται το αίτημα, της Επιτροπής ή της EFCA κατά τη διεξαγωγή των διοικητικών ερευνών 
που αναφέρονται στην παράγραφο 2. Στο βαθμό που οι διατάξεις της εθνικής ποινικής δικονομίας αναθέτουν ορισμένες ενέργειες 
σε υπαλλήλους που ορίζονται ειδικά προς τούτο από την εθνική νομοθεσία, το προσωπικό του κράτους μέλους που υποβάλλει το 
αίτημα δεν μετέχει στις ενέργειες αυτές. Επίσης δεν επιτρέπεται να μετέχει σε έρευνα στις εγκαταστάσεις ή στην επίσημη ανάκριση 
προσώπων δυνάμει του ποινικού δικαίου. Οι υπάλληλοι των αιτούντων κρατών μελών που βρίσκονται στο κράτος μέλος προς το 
οποίο απευθύνεται το αίτημα, είναι ανά πάσα στιγμή σε θέση να επιδείξουν έγγραφη εξουσιοδότηση στην οποία αναφέρονται τα 
στοιχεία ταυτότητας και τα επίσημα καθήκοντά τους.

4. Εφόσον ζητηθεί από το κράτος μέλος που υποβάλλει το αίτημα, το κράτος μέλος στο οποίο απευθύνεται το αίτημα του 
χορηγεί κάθε έγγραφο ή επικυρωμένο ακριβές αντίγραφο που διαθέτει σχετικά με την παράβαση των κανόνων της κοινής 
αλιευτικής πολιτικής.

5. Για τα αιτήματα παροχής πληροφοριών και τις αντίστοιχες απαντήσεις χρησιμοποιείται το τυποποιημένο έντυπο που 
καθορίζεται στο παράρτημα VIII.

Άρθρο 72

Ενημέρωση χωρίς προηγούμενο αίτημα

Κάθε παράκτιο κράτος μέλος διαβιβάζει στα άλλα κράτη μέλη και στην Επιτροπή, σε ηλεκτρονική μορφή (δομημένο αρχείο τιμών 
οριοθετημένων με κόμματα ή άλλος τυποποιημένος μορφότυπος αρχείου για την ανταλλαγή χωρικών δεδομένων που παρέχει τη 
δυνατότητα αυτοματοποιημένης επεξεργασίας από τα συστήματα άλλων κρατών μελών και την Επιτροπή), πλήρη κατάλογο των 
γεωγραφικών συντεταγμένων (γεωγραφικό πλάτος και γεωγραφικό μήκος, σε δεκαδικά μοιρών, με τη χρήση του Παγκόσμιου 
Γεωδαιτικού Συστήματος 1984) που οριοθετούν την αποκλειστική οικονομική ζώνη του ή άλλη αλιευτική ζώνη υπό τα 
κυριαρχικά δικαιώματα και τη δικαιοδοσία του. Επίσης κοινοποιεί εγκαίρως στα άλλα κράτη μέλη και στην Επιτροπή τυχόν 
μεταβολές των εν λόγω συντεταγμένων προτού αυτές τεθούν σε ισχύ.

Άρθρο 73

Προθεσμία απάντησης σε αιτήματα παροχής πληροφοριών

1. Το κράτος μέλος στο οποίο απευθύνεται το αίτημα παρέχει τις πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 71 παράγραφος 1 
το συντομότερο δυνατόν και, σε κάθε περίπτωση, το αργότερο εντός 4 εβδομάδων μετά την παραλαβή του αιτήματος. Είναι 
δυνατόν να συμφωνηθούν διαφορετικές προθεσμίες μεταξύ του κράτους μέλους στο οποίο απευθύνεται το αίτημα και του 
αιτούντος κράτους μέλους, της Επιτροπής ή της EFCA.

2. Σε περίπτωση που το κράτος μέλος στο οποίο απευθύνεται το αίτημα δεν είναι σε θέση να ανταποκριθεί στο αίτημα εντός της 
προβλεπόμενης προθεσμίας, ενημερώνει γραπτώς το κράτος μέλος που υποβάλλει το αίτημα, την Επιτροπή ή την EFCA για τους 
λόγους που το εμποδίζουν να τηρήσει την εν λόγω προθεσμία και για το πότε θεωρεί ότι θα μπορέσει να ανταποκριθεί.

Άρθρο 74

Αιτήματα για διοικητική κοινοποίηση

1. Εφόσον ζητηθεί από το κράτος μέλος που υποβάλλει το αίτημα, το κράτος μέλος στο οποίο απευθύνεται το αίτημα 
κοινοποιεί, σύμφωνα με τους εθνικούς του κανόνες για την κοινοποίηση παρόμοιων πράξεων και αποφάσεων, στο φυσικό ή νομικό 
πρόσωπο που υποδεικνύεται από το αιτούν κράτος μέλος κάθε πράξη και απόφαση που σχετίζεται με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009 και τη σχετική εκτελεστική νομοθεσία η οποία έχει εκδοθεί από τις διοικητικές αρχές του αιτούντος κράτους 
μέλους και πρόκειται να επιδοθεί στην επικράτεια του κράτους μέλους προς το οποίο απευθύνεται το αίτημα.
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2. Το κράτος μέλος προς το οποίο απευθύνεται το αίτημα διαβιβάζει την απάντησή του στο κράτος μέλος που το υποβάλλει 
αμέσως μετά την κοινοποίηση μέσω της ενιαίας αρχής που ορίζεται στο άρθρο 68 του παρόντος κανονισμού.

3. Για τα αιτήματα κοινοποίησης και τις αντίστοιχες απαντήσεις χρησιμοποιούνται τα τυποποιημένα έντυπα που καθορίζονται 
στα παραρτήματα IX και X.

Τμήμα 3

Σχέσεις  των κρατών μελών με  την  Επιτροπή και  την  EFC A

Άρθρο 75

Επικοινωνία μεταξύ των κρατών μελών και της Επιτροπής ή της EFCA

1. Κάθε κράτος μέλος κοινοποιεί αμέσως στην Επιτροπή και, εάν είναι δυνατόν, στην EFCA κάθε πληροφορία που θεωρεί 
χρήσιμη σχετικά με μεθόδους, πρακτικές ή αναδυόμενες τάσεις οι οποίες χρησιμοποιούνται ή υπάρχουν υπόνοιες ότι 
χρησιμοποιούνται σε περιπτώσεις παράβασης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, ιδίως στην περίπτωση των σοβαρών 
παραβάσεων που αναφέρονται στο άρθρο 90 παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

2. Η Επιτροπή και, κατά περίπτωση, η EFCA κοινοποιούν αμελλητί στα κράτη μέλη κάθε πληροφορία που μπορεί να τα 
βοηθήσει στην καλύτερη εφαρμογή και επιβολή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 ή του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 76

Συντονισμός από την Επιτροπή ή την EFCA

1. Όταν ένα κράτος μέλος αντιληφθεί ότι διεξάγονται εργασίες που συνιστούν ή φαίνεται να συνιστούν παράβαση των κανόνων 
της κοινής αλιευτικής πολιτικής, ιδίως στην περίπτωση των σοβαρών παραβάσεων που αναφέρονται στο άρθρο 90 παράγραφοι 2 
και 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, και οι οποίες παρουσιάζουν ενδιαφέρον σε επίπεδο Ένωσης, κοινοποιεί αμέσως στην 
Επιτροπή ή στην EFCA κάθε συναφή πληροφορία που απαιτείται για τη διαπίστωση των πραγματικών περιστατικών. Η Επιτροπή ή η 
EFCA διαβιβάζει τις εν λόγω πληροφορίες στα άλλα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη.

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1, οι εργασίες που συνιστούν παράβαση των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, 
ιδίως στην περίπτωση των σοβαρών παραβάσεων που αναφέρονται στο άρθρο 90 παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009, θεωρείται ότι παρουσιάζουν ενδιαφέρον σε επίπεδο Ένωσης ιδιαιτέρως όταν:

α) έχουν ή θα μπορούσαν να έχουν προεκτάσεις σε δύο ή περισσότερα κράτη μέλη· ή

β) το κράτος μέλος θεωρεί πιθανό παρόμοιες δραστηριότητες να έχουν πραγματοποιηθεί και σε άλλα κράτη μέλη.

3. Όταν η Επιτροπή ή η EFCA θεωρεί ότι έχουν πραγματοποιηθεί σε δύο ή περισσότερα κράτη μέλη εργασίες που συνιστούν 
παράβαση των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, ιδίως στην περίπτωση των σοβαρών παραβάσεων που αναφέρονται στο 
άρθρο 90 παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, πληροφορεί σχετικά τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη, τα 
οποία διεξάγουν έρευνες το συντομότερο δυνατόν. Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή ή στην EFCA τα 
πορίσματα των εν λόγω ερευνών το συντομότερο δυνατόν.
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Τμήμα 4

Σχέσεις  των κρατών μελών με  τρίτες  χώρες

Άρθρο 77

Ανταλλαγή πληροφοριών με τρίτες χώρες

1. Όταν ένα κράτος μέλος λάβει πληροφορίες από τρίτη χώρα ή ΠΟΔΑ οι οποίες σχετίζονται με την αποτελεσματική εφαρμογή 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και του παρόντος κανονισμού, κοινοποιεί τις εν λόγω πληροφορίες, μέσω της ενιαίας αρχής 
που αναφέρεται στο άρθρο 68 του παρόντος κανονισμού, στα άλλα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη, στην Επιτροπή και, εάν είναι 
δυνατόν, στην EFCA, εφόσον αυτό επιτρέπεται βάσει των διμερών συμφωνιών με την εν λόγω τρίτη χώρα ή των κανόνων αυτής της 
ΠΟΔΑ.

2. Οι πληροφορίες που λαμβάνονται βάσει του παρόντος κεφαλαίου μπορούν να κοινοποιηθούν από κράτος μέλος σε τρίτη 
χώρα ή ΠΟΔΑ, μέσω της οικείας ενιαίας αρχής, στο πλαίσιο διμερούς συμφωνίας με την εν λόγω τρίτη χώρα ή σύμφωνα με τους 
κανόνες αυτής της ΠΟΔΑ. Η κοινοποίηση αυτή πραγματοποιείται μετά από διαβούλευση με το κράτος μέλος το οποίο 
κοινοποίησε αρχικά τις πληροφορίες και σύμφωνα με την ενωσιακή και την εθνική νομοθεσία σχετικά με την προστασία των 
φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα.

3. Στο πλαίσιο ΣΣΒΑ ή συμφωνιών αλιευτικής σύμπραξης που έχουν συναφθεί μεταξύ της Ένωσης και τρίτων χωρών ή στο 
πλαίσιο ΠΟΔΑ ή παρόμοιων διευθετήσεων στις οποίες η Ένωση είναι συμβαλλόμενο μέρος ή μη συμβαλλόμενο συνεργαζόμενο 
μέρος, η Επιτροπή ή η EFCA μπορεί να κοινοποιεί χρήσιμες πληροφορίες σχετικά με παραβάσεις των κανόνων της κοινής 
αλιευτικής πολιτικής σε άλλα μέρη των εν λόγω συμφωνιών, οργανώσεων ή διευθετήσεων, με τη συγκατάθεση του κράτους μέλους 
που παρείχε τις πληροφορίες και σύμφωνα με το τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1725.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙ

Υποχρεώσεις υποβολής εκθέσεων

Άρθρο 78

Περιεχόμενο και μορφότυπος των εκθέσεων που υποβάλλουν τα κράτη μέλη

1. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τις ελάχιστες πληροφορίες που ορίζονται στο παράρτημα XVIII για την ετήσια έκθεση σχετικά 
με τον έλεγχο και τις επιθεωρήσεις που αναφέρεται στο άρθρο 93β του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

2. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τις ελάχιστες πληροφορίες που ορίζονται στο παράρτημα XI για την πενταετή έκθεση που 
αναφέρεται στο άρθρο 118 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

ΤΙΤΛΟΣ VΙΙΙ

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 79

Κατάργηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 404/2011

1. Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 404/2011 της Επιτροπής καταργείται.

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1:

α) το άρθρο 10 και τα άρθρα 71 έως 77 εξακολουθούν να ισχύουν έως τις 10 Ιανουαρίου 2027·

β) τα άρθρα 61, 62 και 63 εξακολουθούν να ισχύουν έως τις 10 Ιανουαρίου 2028.
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Άρθρο 80

Μεταβατικά μέτρα

Όταν οι διατάξεις του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 αρχίζουν να εφαρμόζονται σε σκάφη συνολικού μήκους κάτω των 12 
μέτρων, σε ημερομηνία μεταγενέστερη της 10ης Ιανουαρίου 2026, οι διατάξεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 404/2011 που εφαρμόζονται στα εν λόγω σκάφη εξακολουθούν να ισχύουν για τα σκάφη αυτά, έως την ημερομηνία 
έναρξης εφαρμογής των διατάξεων του παρόντος κανονισμού στα εν λόγω σκάφη.

Άρθρο 81

Προστασία και επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα που συλλέγονται στο πλαίσιο του παρόντος κανονισμού 
υποβάλλονται σε επεξεργασία μόνο σύμφωνα με το άρθρο 112 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

Άρθρο 82

Έναρξη ισχύος και εφαρμογή

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την έβδομη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Εφαρμόζεται από τις 10 Ιανουαρίου 2026.

Ωστόσο:

α) τα άρθρα 11, 49, 50, 51, 52, 53, και 63 εφαρμόζονται από τις 10 Ιανουαρίου 2027·

β) το άρθρο 20 παράγραφος 1 εφαρμόζεται από τις 10 Ιανουαρίου 2028.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2025.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Πίνακας 1

Τριψήφιοι αλφαβητικοί κωδικοί παρουσίασης προϊόντων

Τριψήφιος αλφαβητικός 
κωδικός παρουσίασης 

προϊόντων
Παρουσίαση Περιγραφή

CBF Μπακαλιάρος 
«πεταλούδα» 
(escalado)

HEA (αποκεφαλισμένος) με το δέρμα, τη ραχοκοκαλιά και την ουρά

CLA Δαγκάνες Δαγκάνες μόνο

DWT Κωδικός ICCAT Χωρίς τα βράγχια και τα εντόσθια, μερικώς αποκεφαλισμένα, χωρίς τα 
πτερύγια

FIL Σε φιλέτα HEA + GUT (χωρίς τα εντόσθια) + TLD (χωρίς την ουρά) + χωρίς τα 
κόκαλα, από κάθε ιχθύ προκύπτουν δύο φιλέτα τα οποία δεν συνδέονται 
μεταξύ τους

FIS Σε φιλέτα και χωρίς 
το δέρμα

FIL + SKI (χωρίς το δέρμα), από κάθε ιχθύ προκύπτουν δύο φιλέτα τα οποία 
δεν συνδέονται μεταξύ τους

FSB Σε φιλέτα με το 
δέρμα και τα κόκαλα

Σε φιλέτα με το δέρμα και τα κόκαλα

FSP Σε φιλέτα, χωρίς το 
δέρμα, με τα 
ψαροκόκαλα

Σε φιλέτα από τα οποία έχει αφαιρεθεί το δέρμα και δεν έχουν αφαιρεθεί τα 
ψαροκόκαλα

GHT Χωρίς τα εντόσθια, το 
κεφάλι και την ουρά

GUH (χωρίς τα εντόσθια και αποκεφαλισμένα) + TLD

GUG Χωρίς τα εντόσθια και 
τα βράγχια

Τα εντόσθια και τα βράγχια έχουν αφαιρεθεί

GUH Χωρίς τα εντόσθια και 
αποκεφαλισμένα

Τα εντόσθια και το κεφάλι έχουν αφαιρεθεί

GUL Χωρίς τα εντόσθια, με 
το συκώτι

GUT και χωρίς να αφαιρεθεί το συκώτι

GUS Χωρίς τα εντόσθια, το 
κεφάλι και το δέρμα

GUH+SKI

GUT Εκσπλαχνισμένα Όλα τα εντόσθια έχουν αφαιρεθεί

HEA Αποκεφαλισμένα Χωρίς το κεφάλι

JAP Ιαπωνικός τρόπος 
τεμαχισμού

Οριζόντιος τεμαχισμός αφαιρουμένων όλων των μερών από το κεφάλι μέχρι 
την κοιλιά

JAT Ιαπωνικός τρόπος 
τεμαχισμού, 
αφαιρουμένης της 
ουράς

Ιαπωνικός τρόπος τεμαχισμού με αφαίρεση της ουράς

LAP Τρόπος τεμαχισμού 
lappen

Διπλό φιλέτο, HEA, με το δέρμα + την ουρά + τα πτερύγια

LVR Συκώτι Μόνο το συκώτι, για συλλογική παρουσίαση χρησιμοποιείται ο κωδικός 
LVR-C

OTH Λοιπά Οποιοσδήποτε άλλος τρόπος παρουσίασης (1)

ROE Σπερματοφόρος/οι 
σάκος/οι

Έχει μείνει μόνον ο/οι σπερματοφόρος/οι σάκος/οι. Σε περίπτωση 
συλλογικής παρουσίασης χρησιμοποιείται ο κωδικός ROE-C
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Τριψήφιος αλφαβητικός 
κωδικός παρουσίασης 

προϊόντων
Παρουσίαση Περιγραφή

SAD Αποξηραμένα σε 
άλμη

Έχει αφαιρεθεί το κεφάλι, δεν έχουν αφαιρεθεί το δέρμα, η ραχοκοκαλιά, και 
η ουρά και έχουν αποξηρανθεί απευθείας

SAL Αλατισμένα σε 
ελαφρώς υγρή 
κατάσταση

CBF+ αλατισμένα

SGH Αλατισμένα, χωρίς τα 
εντόσθια και 
αποκεφαλισμένα

GUH+ αλατισμένα

SGT Αλατισμένα χωρίς τα 
εντόσθια

GUT+ αλατισμένα

SKI Χωρίς το δέρμα Μετά την αφαίρεση του δέρματος

SUR Σουρίμι Σουρίμι

TAL Ουρά Μόνον οι ουρές

TLD Χωρίς την ουρά Μετά την αφαίρεση της ουράς

TNG Γλώσσα Μόνον η γλώσσα. Σε περίπτωση συλλογικής παρουσίασης χρησιμοποιείται ο 
κωδικός TNG-C

TUB Ακέφαλο 
εκσπλαχνισμένο 
καλαμάρι μόνο (tube 
only)

Ακέφαλο εκσπλαχνισμένο καλαμάρι μόνο

WHL Ολόκληρα Δεν έχουν υποστεί μεταποίηση

WNG Πτερύγια Μόνον τα πτερύγια

(1) Όταν οι πλοίαρχοι των αλιευτικών σκαφών χρησιμοποιούν στη δήλωση εκφόρτωσης ή στη δήλωση μεταφόρτωσης τον κωδικό παρουσίασης 
«OTH» (λοιπά), πρέπει να περιγράφουν ακριβώς σε τι αναφέρεται αυτός ο κωδικός παρουσίασης.

Πίνακας 2

Κατάσταση μεταποίησης

Κωδικός Κράτος

ALI Ζωντανά

BOI Βρασμένα

DRI Αποξηραμένα

FRE Νωπά

FRO Κατεψυγμένα

SAL Αλατισμένα
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

ΕΛΑΧΙΣΤΕΣ ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΙΣ ΑΛΙΕΥΤΙΚΕΣ ΑΔΕΙΕΣ 

1. Στοιχεία σκάφους αλίευσης (1)

Ενιαίος αριθμός μητρώου στόλου (2)

Όνομα σκάφους αλίευσης (3)

Κράτος σημαίας / χώρα νηολόγησης

Λιμένας νηολόγησης (όνομα και εθνικός κωδικός)

Εξωτερικά γράμματα και αριθμοί νηολόγησης (4)

Διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου [IRCS (5)]

2. Κάτοχος άδειας / ιδιοκτήτης σκάφους αλίευσης / πράκτορας σκάφους αλίευσης

Όνομα και διεύθυνση φυσικού ή νομικού προσώπου

3. Χαρακτηριστικά της αλιευτικής ικανότητας

Ισχύς κινητήρα (kW) (6)

Χωρητικότητα (GT) (7)

Συνολικό μήκος (7)

Κύριο αλιευτικό εργαλείο (8)

Βοηθητικά αλιευτικά εργαλεία (8)

ΛΟΙΠΑ ΕΘΝΙΚΑ ΜΕΤΡΑ, ΑΝΑΛΟΓΩΣ

(1) Τα στοιχεία αυτά αναγράφονται στην αλιευτική άδεια μόνο εφόσον το σκάφος είναι νηολογημένο στο μητρώο 
αλιευτικού στόλου της Ένωσης σύμφωνα με τις διατάξεις του κανονισμού (ΕΕ) 2017/218.

(2) Σύμφωνα με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2017/218.

(3) Για τα σκάφη αλίευσης που διαθέτουν όνομα.

(4) Σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό.

(5) Σύμφωνα με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2017/218, για τα σκάφη αλίευσης που απαιτείται να διαθέτουν IRCS.

(6) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/1130.

(7) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/1130. Τα στοιχεία αυτά αναγράφονται στην αλιευτική άδεια μόνο εφόσον το 
σκάφος είναι νηολογημένο στο μητρώο αλιευτικού στόλου της Ένωσης σύμφωνα με τις διατάξεις του κανονισμού 
(ΕΕ) 2017/218.

(8) Σύμφωνα με την Τυποποιημένη Διεθνή Στατιστική Ταξινόμηση Αλιευτικών Εργαλείων (ISSCFCG).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

ΕΛΑΧΙΣΤΕΣ ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΙΣ ΑΔΕΙΕΣ ΑΛΙΕΥΣΗΣ 

Α. Στοιχεία ταυτοποίησης

1. Ενιαίος αριθμός μητρώου στόλου (1)

2. Όνομα σκάφους αλίευσης (2)

3. Εξωτερικά γράμματα και αριθμοί νηολόγησης (3)

Β. Όροι αλιείας

1. Ημερομηνία έκδοσης:

2. Διάρκεια ισχύος:

3. Όροι χορήγησης άδειας, στους οποίους περιλαμβάνονται, κατά περίπτωση, τα είδη, η ζώνη και τα αλιευτικά εργαλεία:

Από ../../..
Έως ../../..

Από ../../..
Έως ../../..

Από ../../..
Έως ../../..

Από ../../..
Έως ../../..

Από ../../..
Έως ../../..

Από ../../..
Έως ../../..

Ζώνες

Είδος

Αλιευτικά εργαλεία

Λοιποί όροι

4. Οιεσδήποτε άλλες απαιτήσεις για την υποβολή αίτησης για χορήγηση άδειας αλίευσης.

(1) Σύμφωνα με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2017/218.

(2) Για τα σκάφη αλίευσης που διαθέτουν όνομα.

(3) Σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

ΕΛΑΧΙΣΤΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΑΔΕΙΕΣ ΕΝΩΣΙΑΚΩΝ ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ΣΚΑΦΩΝ ΕΚΤΟΣ ΤΩΝ ΣΚΑΦΩΝ 
ΑΛΙΕΥΣΗΣ 

A. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΑΥΤΟΠΟΙΗΣΗΣ

1. Στοιχεία αλιευτικού σκάφους (1)

Ενιαίος αριθμός μητρώου στόλου (2)

Όνομα αλιευτικού σκάφους (3)

Κράτος σημαίας / χώρα νηολόγησης

Λιμένας νηολόγησης (όνομα και εθνικός κωδικός)

Εξωτερικά γράμματα και αριθμοί νηολόγησης (4)

Διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου [IRCS (5)]

Όνομα και διεύθυνση φυσικού ή νομικού προσώπου

2. Χαρακτηριστικά του σκάφους

Ισχύς κινητήρα (kW) (6)

Χωρητικότητα (GT) (7)

Συνολικό μήκος (7)

ΛΟΙΠΑ ΕΘΝΙΚΑ ΜΕΤΡΑ, ΑΝΑΛΟΓΩΣ

B. ΟΡΟΙ

1. Ημερομηνία έκδοσης:

2. Διάρκεια ισχύος:

3. Δραστηριότητα για την οποία έχει χορηγηθεί άδεια στο αλιευτικό σκάφος και γεωγραφική ζώνη

4. Κάθε άλλη απαίτηση η οποία προκύπτει από αίτηση χορήγησης της άδειας που αναφέρεται στο άρθρο 7α του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

(1) Κατά περίπτωση, τα στοιχεία αυτά αναγράφονται στην αλιευτική άδεια μόνο εφόσον το σκάφος είναι νηολογημένο στο 
μητρώο αλιευτικού στόλου της Ένωσης σύμφωνα με τις διατάξεις του κανονισμού (ΕΕ) 2017/218.

(2) Σύμφωνα με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2017/218.

(3) Για τα αλιευτικά σκάφη που διαθέτουν όνομα.

(4) Σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό.

(5) Σύμφωνα με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2017/218, για τα αλιευτικά σκάφη που απαιτείται να διαθέτουν IRCS.

(6) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/1130.

(7) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/1130. Κατά περίπτωση, τα στοιχεία αυτά αναγράφονται στην αλιευτική άδεια 
μόνο εφόσον το σκάφος είναι νηολογημένο στο μητρώο αλιευτικού στόλου της Ένωσης σύμφωνα με τις διατάξεις του 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/218.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΣΗΜΑΝΤΗΡΩΝ
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ΑΚΡΑΙΟΙ ΣΗΜΑΝΤΗΡΕΣ ΔΥΤΙΚΟΥ ΤΟΜΕΑ
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ΑΚΡΑΙΟΙ ΣΗΜΑΝΤΗΡΕΣ ΑΝΑΤΟΛΙΚΟΥ ΤΟΜΕΑ
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ΕΝΔΙΑΜΕΣΟΙ ΣΗΜΑΝΤΗΡΕΣ
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ ΠΟΥ ΑΠΑΙΤΟΥΝΤΑΙ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΜΠΛΗΡΩΣΗ ΕΚΘΕΣΕΩΝ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ 
ΔΙΟΠΤΕΥΣΕΙΣ ΚΑΙ ΕΝΤΟΠΙΣΜΟΥΣ ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ΣΚΑΦΩΝ 

Γενικές πληροφορίες

1. Στοιχεία έκθεσης επιτήρησης

2. Ημερομηνία και ώρα διόπτευσης ή εντοπισμού (UTC)

3. Κράτος μέλος προέλευσης και/ή ονομασία της αρμόδιας αρχής

4. Τύπος και αναγνωριστικό του σκάφους επιτήρησης

5. Στίγμα και τοποθεσία του σκάφους επιτήρησης κατά τον χρόνο διόπτευσης ή εντοπισμού

Στοιχεία αλιευτικού σκάφους

6. Κράτος σημαίας

7. Όνομα

8. Λιμένας νηολόγησης και εξωτερικός αριθμός νηολόγησης

9. Διεθνές διακριτικό κλήσεως ασυρμάτου

10. Αριθμός CFR ή, εάν δεν ισχύει, αριθμός ΔΝΟ ή άλλο μοναδικό αναγνωριστικό του αλιευτικού σκάφους

11. Περιγραφή

12. Είδος

13. Αρχικό στίγμα και τοποθεσία κατά τον χρόνο διόπτευσης ή εντοπισμού

14. Αρχική κατεύθυνση και ταχύτητα κατά τον χρόνο διόπτευσης ή εντοπισμού

15. Δραστηριότητα

Άλλες πληροφορίες

16. Μέσο διόπτευσης ή εντοπισμού

17. Επαφή με το αλιευτικό σκάφος

18. Στοιχεία της επικοινωνίας με το αλιευτικό σκάφος

19. Ταυτότητα ναυτιλιακής κινητής υπηρεσίας (MMSI), κατά περίπτωση

20. Καταγραφή διόπτευσης ή εντοπισμού, συμπεριλαμβανομένων τυχόν διαθέσιμων εικόνων, βίντεο και δεδομένων στίγματος 
σκάφους

21. Παραβάσεις ή παρατηρήσεις

22. Παρατηρήσεις
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23. Συνημμένα

24. Αναφέρων υπάλληλος και υπογραφή

Οδηγίες για τη συμπλήρωση των εκθέσεων επιτήρησης

1. Να υποβάλετε κατά το δυνατόν πληρέστερες πληροφορίες

2. Στίγμα με βάση το γεωγραφικό πλάτος και το γεωγραφικό μήκος και λεπτομερής τοποθεσία (διαίρεση ICES, γεωγραφική 
υποπεριοχή της ΓΕΑΜ, NAFO, υποπεριοχή NEAFC ή CECAF, περιοχή, υποπεριοχή και διαίρεση FAO και, στην ξηρά, 
λιμένας).

3. Κράτος σημαίας, όνομα αλιευτικού σκάφους, λιμένας νηολόγησης, εξωτερικά γράμματα και αριθμοί νηολόγησης, αριθμός 
IRCS και αριθμός ΔΝΟ ή, εάν δεν ισχύει, άλλο μοναδικό αναγνωριστικό του αλιευτικού σκάφους: να ληφθούν από τα 
ορατά ή εντοπιζόμενα επί του σκάφους ή αναφορικά με το σκάφος στοιχεία ή από την επαφή με το αλιευτικό σκάφος μέσω 
ασυρμάτου ή να ληφθούν κατόπιν επαλήθευσης με επίσημες πηγές (σε κάθε περίπτωση, πρέπει να αναφέρεται η πηγή των 
πληροφοριών).

4. Περιγραφή του αλιευτικού σκάφους (εάν εντοπίζεται οπτικά): διακριτικά χαρακτηριστικά κατά περίπτωση: να αναφερθεί αν 
το όνομα και ο λιμένας νηολόγησης του αλιευτικού σκάφους ήταν ορατά ή όχι. Καταγράφονται τα χρώματα του κύτους 
και της υπερκατασκευής, ο αριθμός των καταρτιών, η θέση της γέφυρας, το ύψος της καπνοδόχου κ.λπ.

5. Τύπος αλιευτικού σκάφους και εργαλείων βάσει της διόπτευσης: π.χ. παραγαδιάρικο, μηχανότρατα, ρυμουλκό, πλοίο- 
εργοστάσιο, πλοίο μεταφοράς (αλιευτικά σκάφη και εργαλεία που διοπτεύθηκαν, σύμφωνα με την Τυποποιημένη Διεθνή 
Στατιστική Ταξινόμηση του FAO, συμπεριλαμβανομένων των τεχνικών χαρακτηριστικών τους, κατά περίπτωση).

6. Δραστηριότητα του αλιευτικού σκάφους που διοπτεύθηκε ή εντοπίστηκε, κατά περίπτωση: να αναφερθεί για κάθε 
δραστηριότητα αν το σκάφος διενεργούσε αλίευση, πόντιση αλιευτικών εργαλείων, ανάσυρση, μεταφόρτωση, μεταφορά, 
ρυμούλκηση, διαμετακόμιση, αγκυροβόληση ή οποιεσδήποτε άλλες δραστηριότητες (να προσδιοριστούν αναλυτικά), 
συμπεριλαμβανομένων της ημερομηνίας, της ώρας, του στίγματος, της κατεύθυνσης και της ταχύτητας του αλιευτικού 
σκάφους για κάθε δραστηριότητα.

7. Μέσο διόπτευσης ή εντοπισμού, κατά περίπτωση: να περιγραφεί αναλυτικά ο τρόπος με τον οποίο πραγματοποιήθηκε η 
διόπτευση ή ο εντοπισμός, όπως οπτική επαφή, VMS, συμπεριλαμβανομένης της συσκευής παρακολούθησης σκάφους, 
ραντάρ, ασύρματη επικοινωνία ή άλλα μέσα επιτήρησης (να προσδιοριστούν αναλυτικά).

8. Επαφή με το αλιευτικό σκάφος: να δηλωθεί αν επιτεύχθηκε επαφή (ΝΑΙ/ΟΧΙ) και το μέσο επικοινωνίας (ασύρματος ή άλλο, 
να προσδιοριστεί αναλυτικά).

9. Λεπτομερή στοιχεία όσον αφορά την επικοινωνία: να περιγραφεί συνοπτικά κάθε επικοινωνία με το αλιευτικό σκάφος και να 
αναφερθούν το ονοματεπώνυμο, η ιθαγένεια και το στίγμα που δήλωσαν τα άτομα επί του διοπτευθέντος/εντοπισθέντος 
σκάφους με τα οποία πραγματοποιήθηκε η επαφή.

10. Καταγραφή διόπτευσης ή εντοπισμού: να αναφερθεί αν η διόπτευση ή ο εντοπισμός καταγράφηκε μέσω φωτογραφίας, 
βίντεο, ακουστικού μέσου ή έγγραφης αναφοράς.

11. Παρατηρήσεις: να αναφερθούν τυχόν άλλες παρατηρήσεις.

12. Συνημμένα: εάν υπάρχει, να παρατεθεί ο κατάλογος των συνημμένων αποδεικτικών στοιχείων, συμπεριλαμβανομένων, 
μεταξύ άλλων, φωτογραφιών, βίντεο, δορυφορικών εικόνων και σκαριφήματος του σκάφους (σχεδιάστε την πλαγία όψη 
του αλιευτικού σκάφους, υποδεικνύοντας τυχόν διακριτικές κατασκευές, όψεις, ιστούς και σημάνσεις που θα μπορούσαν 
να χρησιμοποιηθούν για την ταυτοποίηση).

Λεπτομερείς οδηγίες που πρέπει να ακολουθούνται για τη συμπλήρωση των εκθέσεων διατίθενται στη σελίδα του κεντρικού 
μητρώου δεδομένων (Master Data Register) του δικτυακού τόπου της ΓΔ Αλιείας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής.
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Κανόνες για την ηλεκτρονική ανταλλαγή εκθέσεων επιτήρησης

Για την ηλεκτρονική ανταλλαγή εκθέσεων επιτήρησης, το αρχείο διάταξης XML διατίθεται στη σελίδα του κεντρικού μητρώου 
δεδομένων (Master Data Register) στον δικτυακό τόπο της ΓΔ Αλιείας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Τα έγγραφα εφαρμογής που 
πρέπει να χρησιμοποιούνται για την ανταλλαγή διατίθενται επίσης στον εν λόγω δικτυακό τόπο.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII 

ΕΚΘΕΣΕΙΣ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗΣ

ΕΛΑΧΙΣΤΕΣ ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΗ ΣΥΜΠΛΗΡΩΣΗ ΤΩΝ ΕΚΘΕΣΕΩΝ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗΣ

Οδηγίες για τη συμπλήρωση των εκθέσεων επιθεώρησης

Να υποβάλετε κατά το δυνατόν πληρέστερες πληροφορίες Οι πληροφορίες να συμπληρωθούν ανάλογα με την περίπτωση και τη 
διαθεσιμότητα. Λεπτομερείς οδηγίες που πρέπει να ακολουθούνται για τη συμπλήρωση των εκθέσεων διατίθενται στη σελίδα του 
κεντρικού μητρώου δεδομένων (Master Data Register) του δικτυακού τόπου της ΓΔ Αλιείας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

Κανόνες για την ηλεκτρονική ανταλλαγή εκθέσεων επιθεώρησης

Για την ηλεκτρονική ανταλλαγή εκθέσεων επιθεώρησης, το αρχείο διάταξης XML επιθεώρησης διατίθεται στη σελίδα του κεντρικού 
μητρώου δεδομένων (Master Data Register) στον δικτυακό τόπο της ΓΔ Αλιείας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Τα έγγραφα 
εφαρμογής που πρέπει να χρησιμοποιούνται για την ανταλλαγή διατίθενται επίσης στον εν λόγω δικτυακό τόπο.

(*) υποχρεωτικό.

(**) υποχρεωτικό, εάν υπάρχει/ισχύει.

ΕΝΟΤΗΤΑ 1: ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΑΛΙΕΥΤΙΚΟΥ ΣΚΑΦΟΥΣ ΣΤΗ ΘΑΛΑΣΣΑ

1. Στοιχεία έκθεσης επιθεώρησης (*)

2. Ημερομηνία της έκθεσης (*)

Επιθεωρούσα αρχή

3. Σκάφος επιθεώρησης (σημαία, όνομα, διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου και, εφόσον υπάρχουν, εξωτερικά γράμματα 
και αριθμοί νηολόγησης) (*)

4. Ημερομηνία επιθεώρησης (έναρξη) (*)

5. Ώρα επιθεώρησης (έναρξη) (*)

6. Ημερομηνία επιθεώρησης (λήξη) (*)

7. Ώρα επιθεώρησης (λήξη) (*)

8. Στίγμα του σκάφους επιθεώρησης (γεωγραφικό πλάτος, γεωγραφικό μήκος) (*)

9. Θέση του σκάφους επιθεώρησης (αναλυτικά στοιχεία περιοχής αλιείας) (*)

Υπεύθυνος επιθεωρητής

10. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας (*)

11. Μοναδικό αναγνωριστικό του επιθεωρητή (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (*)

12. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (*)

Άλλος/-οι επιθεωρητής/-ές

13. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (**)

14. Μοναδικό αναγνωριστικό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (**)
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15. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (**)

Επιθεωρούμενο αλιευτικό σκάφος

16. Κράτος σημαίας (*)

17. Όνομα (**)

18. Εξωτερικά γράμματα και αριθμοί νηολόγησης (*)

19. Τύπος του σκάφους (*)

20. Στίγμα και θέση του σκάφους, εάν διαφέρουν από του σκάφους επιθεώρησης (γεωγραφικό πλάτος, γεωγραφικό μήκος, 
αναλυτικά στοιχεία περιοχής αλιείας) (*)

21. Πιστοποιητικό νηολογίου (*)

22. Διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου (**)

23. Αριθμός ΔΝΟ (**)

24. Αριθμός CFR (**)

25. Στοιχεία ιδιοκτήτη (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

26. Στοιχεία ναυλωτή (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

27. Στοιχεία πράκτορα (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

28. Στοιχεία πλοιάρχου (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

29. Κλήση ασυρμάτου πριν από την επιβίβαση (**)

30. Συμπλήρωση ημερολογίου αλιείας πριν από την επιθεώρηση (**)

31. Κλίμακα επιβίβασης (*)

Εξοπλισμός επί του σκάφους

32. Στοιχεία εξοπλισμού μεταποίησης (**)

33. Συμμόρφωση με τους περιορισμούς ως προς τον χειρισμό και την απόρριψη αλιευμάτων για τα σκάφη πελαγικής αλιείας 
[άρθρο 54β του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009] (**)

34. Συμμόρφωση με τους περιορισμούς στη χρήση εξοπλισμού αυτόματης κατάταξης [άρθρο 54γ του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009] (**)

35. Λειτουργικό σύστημα ηλεκτρονικής παρακολούθησης εξ αποστάσεως (**)

36. Λειτουργικό σύστημα συνεχούς παρακολούθησης της ισχύος του κινητήρα (**)

37. Εξοπλισμός για την ανάσυρση απολεσθέντων εργαλείων (**)
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Επιθεωρήσεις εγγράφων και αδειών

38. Έλεγχος ισχύος πρόωσης κινητήρα (**)

39. Έγγραφα που αναγράφουν τη χωρητικότητα των δεξαμενών και σχέδια σχετικά με τις ικανότητες χειρισμού και απόρριψης 
αλιευμάτων των σκαφών πελαγικής αλιείας που αλιεύουν σκουμπρί, ρέγγα και σαυρίδι στην περιοχή της σύμβασης 
NEAFC (**)

40. Στοιχεία αλιευτικής άδειας (**)

41. Στοιχεία άδειας αλίευσης (**)

42. Συσκευή παρακολούθησης σκάφους σε λειτουργία (*)

43. Ηλεκτρονική παρακολούθηση εξ αποστάσεως σε λειτουργία (**)

44. Στοιχεία ημερολογίου αλιείας (*)

45. Ενωσιακός αριθμός ταυτοποίησης αλιευτικού ταξιδιού (*)

46. Στοιχεία προαναγγελίας (**)

47. Σκοπός αναγγελίας (**)

48. Πιστοποιητικό θαλάμου αποθήκευσης ιχθύων (**)

49. Σχέδιο στοιβασίας (**)

50. Πίνακες στάθμης για ψυχόμενες δεξαμενές θαλάσσιου ύδατος (**)

51. Στοιχεία άδειας του κράτους σημαίας για ζύγιση επί του σκάφους (**)

52. Πιστοποιητικό συστημάτων ζύγισης επί του σκάφους (**)

53. Ιδιότητα μέλους σε οργάνωση παραγωγών (**)

54. Στοιχεία τελευταίου κατάπλου σε λιμένα (λιμένας, κράτος και ημερομηνία) (**)

Επιθεώρηση αλιευμάτων

55. Στοιχεία αλιευμάτων επί του σκάφους (είδη, ποσότητες σε βάρος προϊόντος και, κατά περίπτωση, αριθμός ατόμων, 
συμπεριλαμβανομένων των ιχθύων μεγέθους μικρότερου του κανονικού, παρουσίαση και κατάσταση μεταποίησης, περιοχή 
αλίευσης) (**)

56. Περιθώριο ανοχής ανά είδος (**)

57. Χωριστή καταχώριση ιχθύων μεγέθους μικρότερου του κανονικού (**)

58. Χωριστή στοιβασία των αποθεμάτων βενθοπελαγικών αλιευμάτων που υπάγονται σε πολυετή σχέδια (**)

59. Χωριστή στοιβασία ιχθύων μεγέθους μικρότερου του κανονικού (**)

60. Έλεγχος ζύγισης, μέτρηση δοχείων/περιεκτών, πίνακες στάθμης ή δειγματοληψία (**)

61. Καταχώριση στοιχείων απορρίψεων (είδη, ποσότητες) (**)

EL ΕΕ L της 12.11.2025 

50/127 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/2196/oj



Επιθεώρηση εργαλείων

62. Στοιχεία εργαλείων (τύπος) (**)

63. Στοιχεία προσαρτημάτων ή διατάξεων διχτυών (τύπος) (**)

64. Στοιχεία μεγέθους ή διαστάσεων ματιών (**)

65. Στοιχεία νήματος (τύπος, πάχος, αποτελέσματα μέτρησης του πάχους νήματος) (**)

66. Σήμανση εργαλείων (**)

Παρατηρήσεις επιθεώρησης και λήψη μέτρων

67. Παραβάσεις ή παρατηρήσεις (**)

68. Παρατηρήσεις επιθεωρητή (**)

69. Παρατηρήσεις του πλοιάρχου (**)

70. Ληφθέντα μέτρα (**)

71. Υπογραφή επιθεωρητή (**)

72. Υπογραφή του υπεύθυνου φυσικού προσώπου (**)

ΕΝΟΤΗΤΑ 2: ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΑΛΙΕΥΤΙΚΟΥ ΣΚΑΦΟΥΣ ΚΑΤΑ ΤΗ ΜΕΤΑΦΟΡΤΩΣΗ

1. Στοιχεία έκθεσης επιθεώρησης (*)

2. Ημερομηνία έκθεσης επιθεώρησης (*)

Επιθεωρούσα αρχή

3. Σκάφος επιθεώρησης (σημαία, όνομα, διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου και, εφόσον υπάρχουν, εξωτερικά γράμματα 
και αριθμοί νηολόγησης) (*)

4. Ημερομηνία επιθεώρησης (έναρξη) (*)

5. Ώρα επιθεώρησης (έναρξη) (*)

6. Ημερομηνία επιθεώρησης (λήξη) (*)

7. Ώρα επιθεώρησης (λήξη) (*)

8. Στίγμα του σκάφους επιθεώρησης (γεωγραφικό πλάτος, γεωγραφικό μήκος) (*)

9. Θέση του σκάφους επιθεώρησης (αναλυτικά στοιχεία περιοχής αλιείας) (*)

10. Τοποθεσία λιμένα (**)

11. Καθορισμένος λιμένας (*)

Υπεύθυνος επιθεωρητής

12. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας (*)

13. Μοναδικό αναγνωριστικό του επιθεωρητή (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (*)
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14. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (*)

Άλλος/-οι επιθεωρητής/-ές

15. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (**)

16. Μοναδικό αναγνωριστικό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (**)

17. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (**)

Επιθεώρηση παραδίδοντος αλιευτικού σκάφους

18. Κράτος σημαίας (*)

19. Όνομα (**)

20. Εξωτερικά γράμματα και αριθμοί νηολόγησης (*)

21. Τύπος του σκάφους (*)

22. Στίγμα και θέση του σκάφους, εάν διαφέρουν από του σκάφους επιθεώρησης (γεωγραφικό πλάτος, γεωγραφικό μήκος, 
αναλυτικά στοιχεία περιοχής αλιείας) (**)

23. Πιστοποιητικό νηολογίου (*)

24. Διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου (**)

25. Αριθμός ΔΝΟ (**)

26. Αριθμός CFR (**)

27. Στοιχεία ιδιοκτήτη (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

28. Στοιχεία ναυλωτή (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

29. Στοιχεία πράκτορα (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

30. Στοιχεία πλοιάρχου (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

31. Έλεγχος συσκευής παρακολούθησης σκάφους πριν από την επιβίβαση (**)

32. Συμπλήρωση ημερολογίου αλιείας πριν από τη μεταφόρτωση (**)

Επιθεωρήσεις εγγράφων και αδειών του παραδίδοντος αλιευτικού σκάφους

33. Στοιχεία αλιευτικής άδειας (**)

34. Στοιχεία άδειας αλίευσης (*)

35. Στοιχεία άδειας μεταφόρτωσης (*)

36. Συσκευή παρακολούθησης σκάφους σε λειτουργία (*)

37. Στοιχεία ημερολογίου αλιείας (*)

38. Στοιχεία προαναγγελίας (**)
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39. Ενωσιακός αριθμός ταυτοποίησης αλιευτικού ταξιδιού, συμπεριλαμβανομένου εκείνου που σχετίζεται με τα αλιεύματα επί 
του σκάφους (**)

40. Σκοπός προαναγγελίας (συμπεριλαμβανομένου καθεστώτος ΠΛΑ αλιείας) (**)

41. Στοιχεία τελευταίου κατάπλου σε λιμένα (λιμένας, κράτος και ημερομηνία) (*)

Επιθεώρηση αλιευμάτων στο παραδίδον αλιευτικό σκάφος

42. Στοιχεία αλιευμάτων επί του σκάφους (πριν από τη μεταφόρτωση) (είδη, ποσότητες σε βάρος προϊόντος και, κατά 
περίπτωση, αριθμός ατόμων, συμπεριλαμβανομένων των ιχθύων μεγέθους μικρότερου του κανονικού, παρουσίαση και 
κατάσταση μεταποίησης, περιοχή αλίευσης) (**)

43. Περιθώριο ανοχής ανά είδος (**)

44. Στοιχεία των αλιευμάτων που μεταφορτώθηκαν (είδη, ποσότητες σε βάρος προϊόντος, συμπεριλαμβανομένων των ιχθύων 
μεγέθους μικρότερου του κανονικού, παρουσίαση, περιοχή αλίευσης) (**)

45. Χρησιμοποιούμενοι συντελεστές μετατροπής και συντελεστές στοιβασίας (**)

Επιθεώρηση παραλαμβάνοντος αλιευτικού σκάφους

46. Κράτος σημαίας (*)

47. Όνομα (**)

48. Εξωτερικά γράμματα και αριθμοί νηολόγησης (*)

49. Τύπος του σκάφους (*)

50. Στίγμα και θέση του σκάφους, εάν διαφέρουν από του σκάφους επιθεώρησης (γεωγραφικό πλάτος, γεωγραφικό μήκος, 
αναλυτικά στοιχεία περιοχής αλιείας) (*)

51. Πιστοποιητικό νηολογίου (*)

52. Διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου (**)

53. Αριθμός ΔΝΟ (**)

54. Αριθμός CFR (**)

55. Στοιχεία ιδιοκτήτη (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

56. Στοιχεία ναυλωτή (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

57. Στοιχεία πράκτορα (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

58. Στοιχεία πλοιάρχου (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

59. Έλεγχος συσκευής παρακολούθησης σκάφους πριν από την επιβίβαση (**)

60. Συμπλήρωση ημερολογίου αλιείας πριν από τη μεταφόρτωση (**)

Επιθεωρήσεις εγγράφων και αδειών του παραλαμβάνοντος αλιευτικού σκάφους

61. Στοιχεία αλιευτικής άδειας (**)
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62. Συσκευή παρακολούθησης σκάφους σε λειτουργία (*)

63. Στοιχεία ημερολογίου αλιείας (*)

64. Ενωσιακός αριθμός ταυτοποίησης αλιευτικού ταξιδιού, συμπεριλαμβανομένου εκείνου που σχετίζεται με τα αλιεύματα επί 
του σκάφους (**)

65. Στοιχεία προαναγγελίας (**)

66. Σκοπός προαναγγελίας (**)

67. Στοιχεία τελευταίου κατάπλου σε λιμένα (λιμένας, κράτος και ημερομηνία) (*)

Επιθεώρηση αλιευμάτων στο παραλαμβάνον αλιευτικό σκάφος

68. Στοιχεία αλιευμάτων επί του σκάφους (πριν από τη μεταφόρτωση) (είδη, ποσότητες σε βάρος προϊόντος και, κατά 
περίπτωση, αριθμός ατόμων, συμπεριλαμβανομένων των ιχθύων μεγέθους μικρότερου του κανονικού, παρουσίαση και 
κατάσταση μεταποίησης, περιοχή αλίευσης) (**)

69. Στοιχεία αλιευμάτων που παραλήφθηκαν (είδη, ποσότητες σε βάρος προϊόντος και, κατά περίπτωση, αριθμός ατόμων, 
συμπεριλαμβανομένων των ιχθύων μεγέθους μικρότερου του κανονικού, παρουσίαση και κατάσταση μεταποίησης, περιοχή 
αλίευσης) (**)

Παρατηρήσεις επιθεώρησης και λήψη μέτρων

70. Παραβάσεις ή παρατηρήσεις (**)

71. Παρατηρήσεις επιθεωρητή (**)

72. Παρατηρήσεις του/των πλοιάρχου/-ων (**)

73. Ληφθέντα μέτρα (**)

74. Υπογραφή επιθεωρητή (**)

75. Υπογραφή/-ες πλοιάρχου/-ων (**)

ΕΝΟΤΗΤΑ 3: ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΑΛΙΕΥΤΙΚΟΥ ΣΚΑΦΟΥΣ ΣΕ ΛΙΜΕΝΑ Ή ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΚΦΟΡΤΩΣΗ ΚΑΙ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΡΩΤΗ 
ΠΩΛΗΣΗ

1. Στοιχεία έκθεσης επιθεώρησης (*)

2. Ημερομηνία έκθεσης επιθεώρησης (*)

Επιθεωρούσα αρχή

3. Ημερομηνία επιθεώρησης (έναρξη επιθεώρησης) (*)

4. Ώρα επιθεώρησης (έναρξη επιθεώρησης) (*)

5. Ημερομηνία επιθεώρησης (λήξη επιθεώρησης) (*)

6. Ώρα επιθεώρησης (λήξη επιθεώρησης) (*)

7. Τοποθεσία λιμένα / τόπου εκφόρτωσης (**)

8. Καθορισμένος λιμένας / τόπος εκφόρτωσης (*)
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Υπεύθυνος επιθεωρητής

9. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας (*)

10. Μοναδικό αναγνωριστικό του επιθεωρητή (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (*)

11. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (*)

Άλλος/-οι επιθεωρητής/-ές

12. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (**)

13. Μοναδικό αναγνωριστικό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (**)

14. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (**)

Επιθεωρούμενο αλιευτικό σκάφος

15. Κράτος σημαίας (*)

16. Όνομα (**)

17. Εξωτερικά γράμματα και αριθμοί νηολόγησης (*)

18. Τύπος του σκάφους (*)

19. Πιστοποιητικό νηολογίου (*)

20. Διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου (**)

21. Αριθμός ΔΝΟ (**)

22. Αριθμός CFR (**)

23. Στοιχεία ιδιοκτήτη (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

24. Στοιχεία πραγματικού δικαιούχου (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τηλέφωνο και 
διεύθυνση) (**)

25. Στοιχεία ναυλωτή (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

26. Στοιχεία πράκτορα (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

27. Στοιχεία πλοιάρχου (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, τηλέφωνο και διεύθυνση) (*)

28. Έλεγχος συσκευής παρακολούθησης σκάφους πριν από την άφιξη για εκφόρτωση (**)

29. Συμπλήρωση ημερολογίου αλιείας πριν από την άφιξη (**)

Επιθεωρήσεις εγγράφων και αδειών

30. Στοιχεία αλιευτικής άδειας (**)

31. Στοιχεία άδειας αλίευσης (**)

32. Στοιχεία άδειας πρόσβασης στον λιμένα και εκφόρτωσης (*)
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33. Στοιχεία ημερολογίου αλιείας (*)

34. Ενωσιακός αριθμός ταυτοποίησης αλιευτικού ταξιδιού (**)

35. Στοιχεία προαναγγελίας (**)

36. Σκοπός προαναγγελίας (συμπεριλαμβανομένου καθεστώτος ΠΛΑ αλιείας) (**)

37. Πιστοποιητικό θαλάμου αποθήκευσης ιχθύων (**)

38. Σχέδιο στοιβασίας (**)

39. Πίνακες στάθμης για τις ψυχόμενες δεξαμενές θαλάσσιου ύδατος και σχέδια σχετικά με τις ικανότητες χειρισμού και 
απόρριψης αλιευμάτων των σκαφών πελαγικής αλιείας που αλιεύουν σκουμπρί, ρέγγα, προσφυγάκι και σαυρίδι στην 
περιοχή της σύμβασης NEAFC (**)

40. Στοιχεία άδειας του κράτους σημαίας για ζύγιση επί του σκάφους (**)

41. Πιστοποιητικό συστημάτων ζύγισης επί του σκάφους (**)

42. Ιδιότητα μέλους σε οργάνωση παραγωγών (**)

43. Στοιχεία τελευταίου κατάπλου σε λιμένα (λιμένας, κράτος και ημερομηνία) (*)

Επιθεώρηση αλιευμάτων

44. Στοιχεία αλιευμάτων επί του σκάφους (είδη, ποσότητες σε βάρος προϊόντος και, κατά περίπτωση, αριθμός ατόμων, 
συμπεριλαμβανομένων των ιχθύων μεγέθους μικρότερου του κανονικού, παρουσίαση και κατάσταση μεταποίησης, περιοχή 
αλίευσης) (**)

45. Περιθώριο ανοχής ανά είδος (**)

46. Χωριστή καταχώριση ιχθύων μεγέθους μικρότερου του κανονικού (**)

47. Στοιχεία των αλιευμάτων που εκφορτώθηκαν (είδη, ποσότητες σε βάρος προϊόντος, συμπεριλαμβανομένων των ιχθύων 
μεγέθους μικρότερου του κανονικού, παρουσίαση, περιοχή αλίευσης) (**)

48. Έλεγχος ελάχιστου μεγέθους αναφοράς διατήρησης (**)

49. Επισήμανση (**)

50. Έλεγχος ζύγισης, μέτρηση δοχείων/περιεκτών ή δειγματοληπτικός έλεγχος κατά την απόρριψη (**)

51. Στοιχεία του επιχειρηματία που έχει λάβει άδεια ζύγισης όπως αναφέρεται στο άρθρο 60 παράγραφος 5 του κανονισμού 
ελέγχου (**)

52. Έλεγχος χώρου αποθήκευσης ιχθύων μετά την απόρριψη (**)

53. Ζύγιση αλιευμάτων κατά την εκφόρτωση (**)

Μεταφόρτωση αλιευμάτων που παραλήφθηκαν από άλλο αλιευτικό σκάφος

54. Στοιχεία παραδίδοντος αλιευτικού σκάφους (όνομα, εξωτερικός αριθμός νηολόγησης, διεθνές διακριτικό κλήσης 
ασυρμάτου, αριθμός Διεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισμού, αριθμός CFR, σημαία) (**)

55. Στοιχεία δήλωσης μεταφόρτωσης (**)
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56. Ενωσιακός αριθμός ταυτοποίησης αλιευτικού ταξιδιού (**)

57. Στοιχεία των αλιευμάτων που μεταφορτώθηκαν (είδη, ποσότητες σε βάρος προϊόντος, συμπεριλαμβανομένων των ιχθύων 
μεγέθους μικρότερου του κανονικού, παρουσίαση, περιοχή αλίευσης) (**)

58. Άλλα δικαιολογητικά για αλιεύματα (πιστοποιητικά αλιευμάτων) (**)

Επιθεώρηση εργαλείων (που βρίσκονται επί του σκάφους)

59. Στοιχεία εργαλείων (τύπος) (**)

60. Στοιχεία προσαρτημάτων ή διατάξεων διχτυών (τύπος) (**)

61. Στοιχεία μεγέθους ή διαστάσεων ματιών (**)

62. Στοιχεία νήματος (τύπος, πάχος, αποτελέσματα μέτρησης του πάχους νήματος) (**)

63. Σήμανση εργαλείων (**)

Παρατηρήσεις επιθεώρησης και λήψη μέτρων

64. Παραβάσεις ή παρατηρήσεις (**)

65. Καθεστώς του αλιευτικού σκάφους στις περιοχές ΠΟΔΑ όπου πραγματοποιήθηκαν οι αλιευτικές ή οι σχετικές με την αλιεία 
δραστηριότητες (συμπεριλαμβανομένης τυχόν συμπερίληψης σε κατάλογο αλιευτικών σκαφών ΠΛΑ αλιείας) (*)

66. Παρατηρήσεις επιθεωρητή (**)

67. Παρατηρήσεις του πλοιάρχου (**)

68. Ληφθέντα μέτρα (**)

69. Υπογραφή επιθεωρητή (**)

70. Υπογραφή του υπεύθυνου φυσικού προσώπου (**)

ΕΝΟΤΗΤΑ 4: ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΕΙΣ ΕΜΠΟΡΙΑΣ ΚΑΙ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΝ

1. Στοιχεία έκθεσης επιθεώρησης (*)

2. Ημερομηνία έκθεσης επιθεώρησης (*)

Επιθεωρούσα αρχή

3. Ημερομηνία επιθεώρησης (έναρξη επιθεώρησης) (*)

4. Ώρα επιθεώρησης (έναρξη επιθεώρησης) (*)

5. Ημερομηνία επιθεώρησης (λήξη επιθεώρησης) (*)

6. Ώρα επιθεώρησης (λήξη επιθεώρησης) (*)

7. Τοποθεσία αγοράς ή εγκαταστάσεων υπό επιθεώρηση (**)

Υπεύθυνος επιθεωρητής

8. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας (*)

ΕΕ L της 12.11.2025 EL 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/2196/oj 57/127



9. Μοναδικό αναγνωριστικό του επιθεωρητή (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (*)

10. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (*)

Άλλος/-οι επιθεωρητής/-ές

11. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (**)

12. Μοναδικό αναγνωριστικό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (**)

13. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (**)

Επιθεώρηση αγοράς ή εγκαταστάσεων

14. Ονομασία της αγοράς ή των εγκαταστάσεων (*)

15. Διεύθυνση της αγοράς ή των εγκαταστάσεων (*)

16. Στοιχεία ιδιοκτήτη (ονοματεπώνυμο και, κατά περίπτωση, ιθαγένεια και διεύθυνση) (*)

17. Στοιχεία εκπροσώπου του ιδιοκτήτη (ονοματεπώνυμο και, κατά περίπτωση, ιθαγένεια και διεύθυνση) (*)

Επιθεώρηση παρτίδων προϊόντων αλιείας ή υδατοκαλλιέργειας

18. Στοιχεία επιθεωρούμενων προϊόντων αλιείας ή υδατοκαλλιέργειας (αριθμός ταυτοποίησης παρτίδας, είδος, σύσταση 
παρτίδας πολλαπλών ειδών, ποσότητες σε βάρος προϊόντος / αριθμό ατόμων, συμπεριλαμβανομένων των ιχθύων μεγέθους 
μικρότερου του κανονικού, παρουσίαση, κατάσταση μεταποίησης, περιοχή αλίευσης/συγκομιδής, ταυτοποίηση σκαφών 
προέλευσης / μονάδας παραγωγής προϊόντων υδατοκαλλιέργειας) (*)

19. Στοιχεία εγκεκριμένου αγοραστή, εγκεκριμένης ιχθυόσκαλας ή άλλων φορέων ή προσώπων υπεύθυνων για την πρώτη 
πώληση προϊόντων αλιείας ή υδατοκαλλιέργειας (ονοματεπώνυμο/επωνυμία, ιθαγένεια/εθνικότητα και διεύθυνση) (**)

20. Χρήση αλιευτικών προϊόντων κάτω του ελάχιστου μεγέθους αναφοράς διατήρησης (**)

21. Σήμανση παρτίδων προϊόντων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας (**)

22. Κοινές προδιαγραφές εμπορίας (**)

23. Κατηγορίες μεγέθους (**)

24. Κατηγορίες φρεσκότητας (**)

25. Αλιευτικά προϊόντα υπό επιθεώρηση τα οποία υπόκεινται στον μηχανισμό αποθεματοποίησης (**)

26. Προϊόντα αλιείας ή υδατοκαλλιέργειας που ζυγίστηκαν πριν από την πώληση (**)

27. Βαθμονομημένα και σφραγισμένα συστήματα ζύγισης (**)

Επιθεώρηση εγγράφων και στοιχείων των συστημάτων και των διαδικασιών που αφορούν την ιχνηλασιμότητα

28. Στοιχεία σχετικά με τη σύσταση κάθε παρτίδας που δημιουργήθηκε πρόσφατα, ιδίως τα στοιχεία που αφορούν καθεμία από 
τις παρτίδες προϊόντων αλιείας ή υδατοκαλλιέργειας τις οποίες περιέχει και τις ποσότητες προϊόντων αλιείας ή 
υδατοκαλλιέργειας που προέρχονται από καθεμία από τις παρτίδες οι οποίες αποτελούν τη νέα παρτίδα.
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29. Συστήματα και διαδικασίες για την ταυτοποίηση των προμηθευτών των παρτίδων που παραλαμβάνονται και των 
παραληπτών των παρτίδων που παραδίδονται (**)

30. Οι παρτίδες που παραλαμβάνονται ή παραδίδονται συνοδεύονται από τα στοιχεία που αναφέρονται στο άρθρο 58 
παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 (**)

31. Εφαρμόζονται συστήματα και διαδικασίες για την καταγραφή των στοιχείων που αναφέρονται στο άρθρο 58 παράγραφος 5 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και για τη διάθεση των στοιχείων με ψηφιακό τρόπο στον παραλήπτη και, κατόπιν 
αιτήματος, στις αρμόδιες αρχές (**)

Επιθεώρηση εγγράφων που αφορούν επιθεωρηθέντα αλιευτικά προϊόντα

32. Στοιχεία δήλωσης εκφόρτωσης (**)

33. Ενωσιακός αριθμός ταυτοποίησης αλιευτικού ταξιδιού (**)

34. Στοιχεία δήλωσης ανάληψης (**)

35. Στοιχεία παραστατικών μεταφοράς (**)

36. Στοιχεία τιμολογίων προμηθευτών και δελτίων πώλησης (**)

37. Στοιχεία πιστοποιητικού αλιευμάτων για τη μη σύνδεση με ΠΛΑ αλιεία (**)

38. Στοιχεία εισαγωγέα (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια και διεύθυνση) (**)

Παρατηρήσεις επιθεώρησης και λήψη μέτρων

39. Παραβάσεις ή παρατηρήσεις (**)

40. Παρατηρήσεις επιθεωρητή (**)

41. Παρατηρήσεις του επιχειρηματία (**)

42. Ληφθέντα μέτρα (**)

43. Υπογραφή επιθεωρητή (**)

44. Υπογραφή επιχειρηματία (*)

ΕΝΟΤΗΤΑ 5: ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΟΧΗΜΑΤΟΣ ΜΕΤΑΦΟΡΑΣ

1. Στοιχεία έκθεσης επιθεώρησης (*)

2. Ημερομηνία έκθεσης επιθεώρησης (*)

Επιθεωρούσα αρχή

3. Ημερομηνία επιθεώρησης (έναρξη) (*)

4. Ώρα επιθεώρησης (έναρξη) (*)

5. Ημερομηνία επιθεώρησης (λήξη) (*)

6. Ώρα επιθεώρησης (λήξη) (*)
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7. Τοποθεσία επιθεώρησης (διεύθυνση) (*)

Υπεύθυνος επιθεωρητής

8. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας (*)

9. Μοναδικό αναγνωριστικό του επιθεωρητή (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (*)

10. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (*)

Άλλος/-οι επιθεωρητής/-ές

11. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (**)

12. Μοναδικό αναγνωριστικό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (**)

13. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (**)

Όχημα υπό επιθεώρηση

14. Τύπος οχήματος (*)

15. Εθνικότητα οχήματος (*)

16. Αναγνωριστικό ρυμουλκού (αριθμός πινακίδας κυκλοφορίας) (*)

17. Αναγνωριστικό ρυμουλκουμένου (αριθμός πινακίδας κυκλοφορίας) (*)

18. Στοιχεία ιδιοκτήτη (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια και διεύθυνση) (*)

19. Στοιχεία οδηγού (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια και διεύθυνση) (*)

20. Επιθεώρηση εγγράφων που σχετίζονται με αλιευτικά προϊόντα (*)

Αλιευτικά προϊόντα που ζυγίστηκαν πριν από τη μεταφορά

21. Αλιευτικά προϊόντα που ζυγίστηκαν πριν από τη μεταφορά [είδη, ποσότητες σε βάρος προϊόντος, μεταξύ άλλων και στην 
περίπτωση αλιευμάτων μεγέθους μικρότερου του κανονικού, παρουσίαση, περιοχή αλίευσης, ταυτοποίηση σκάφους(-ών) 
προέλευσης] (*)

22. Προορισμός οχήματος (*)

23. Στοιχεία παραστατικών μεταφοράς (*)

24. Ενωσιακός αριθμός ταυτοποίησης αλιευτικού ταξιδιού, συμπεριλαμβανομένου εκείνου που σχετίζεται με τα αλιεύματα (*)

25. Διαβίβαση του παραστατικού μεταφοράς στο κράτος μέλος σημαίας (**)

26. Επισύναψη άλλου δικαιολογητικού για αλιεύματα στο παραστατικό μεταφοράς (πιστοποιητικό αλιευμάτων)

27. Παραλαβή του παραστατικού μεταφοράς από το κράτος μέλος εκφόρτωσης ή εμπορίας πριν από την άφιξη (*)

28. Στοιχεία δήλωσης εκφόρτωσης (**)

29. Στοιχεία δήλωσης ανάληψης (**)
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30. Διασταυρούμενος έλεγχος της δήλωσης ανάληψης με τη δήλωση εκφόρτωσης (**)

31. Στοιχεία δελτίου πώλησης ή τιμολογίων (**)

32. Σήμανση για σκοπούς ιχνηλασιμότητας (**)

33. Ζύγιση δείγματος δοχείων/περιεκτών (**)

34. Βαθμονομημένα και σφραγισμένα συστήματα ζύγισης (**)

35. Διαθεσιμότητα και περιεχόμενο μητρώων ζύγισης (**)

36. Σφράγιση οχήματος ή περιέκτη (**)

37. Αναγραφή των στοιχείων της σφραγίδας στο παραστατικό μεταφοράς (**)

38. Επιθεωρούσα αρχή που τοποθέτησε τις σφραγίδες (**)

39. Κατάσταση των σφραγίδων (**)

Αλιευτικά προϊόντα που μεταφέρονται πριν από τη ζύγιση

40. Αλιευτικά προϊόντα που μεταφέρονται πριν από τη ζύγιση (είδη, ποσότητες σε βάρος προϊόντος, συμπεριλαμβανομένων των 
ιχθύων μεγέθους μικρότερου του κανονικού, παρουσίαση, περιοχή αλίευσης, ταυτοποίηση σκαφών προέλευσης) (**)

41. Προορισμός οχήματος (*)

42. Στοιχεία παραστατικών μεταφοράς (*)

43. Ενωσιακός/-οί αριθμός/-οί ταυτοποίησης αλιευτικού ταξιδιού (*)

44. Διαβίβαση του παραστατικού μεταφοράς στο κράτος μέλος σημαίας (*)

45. Παραλαβή του παραστατικού μεταφοράς από το κράτος μέλος εκφόρτωσης ή εμπορίας πριν από την άφιξη (*)

46. Στοιχεία δήλωσης εκφόρτωσης (**)

47. Ζύγιση αλιευτικών προϊόντων με παρατηρητή από τις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους κατά την άφιξη στον 
προορισμό (**)

48. Στοιχεία εγκεκριμένου αγοραστή, εγκεκριμένης ιχθυόσκαλας ή άλλων φορέων ή προσώπων υπεύθυνων για την πρώτη 
εμπορία αλιευτικών προϊόντων (ονοματεπώνυμο/επωνυμία, ιθαγένεια/εθνικότητα και διεύθυνση) (*)

49. Σφράγιση οχήματος ή περιέκτη (**)

50. Αναγραφή των στοιχείων της σφραγίδας στο παραστατικό μεταφοράς (**)

51. Επιθεωρούσα αρχή που τοποθέτησε τις σφραγίδες (**)

52. Κατάσταση των σφραγίδων (**)

Παρατηρήσεις επιθεώρησης και λήψη μέτρων

53. Παραβάσεις ή παρατηρήσεις (**)
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54. Παρατηρήσεις επιθεωρητή (**)

55. Παρατηρήσεις μεταφορέα (**)

56. Ληφθέντα μέτρα (**)

57. Υπογραφή επιθεωρητή (**)

58. Υπογραφή μεταφορέα (**)

ΕΝΟΤΗΤΑ 6: ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ Ή ΑΛΛΩΝ ΕΡΓΑΛΕΙΩΝ ΣΤΗ ΘΑΛΑΣΣΑ (εκτός των επιθεωρήσεων της ενότητας 1)

1. Στοιχεία έκθεσης επιθεώρησης (*)

2. Ημερομηνία της έκθεσης (*)

Επιθεωρούσα αρχή

3. Σκάφος επιθεώρησης (σημαία, όνομα, διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου και, εφόσον υπάρχουν, εξωτερικά γράμματα 
και αριθμοί νηολόγησης) (*)

4. Ημερομηνία επιθεώρησης (έναρξη) (*)

5. Ώρα επιθεώρησης (έναρξη) (*)

6. Ημερομηνία επιθεώρησης (λήξη) (*)

7. Ώρα επιθεώρησης (λήξη) (*)

8. Στίγμα του σκάφους επιθεώρησης (γεωγραφικό πλάτος, γεωγραφικό μήκος, ημερομηνία/ώρα καταγραφής του 
στίγματος) (*)

9. Θέση του σκάφους επιθεώρησης (αναλυτικά στοιχεία περιοχής αλιείας) (*)

Υπεύθυνος επιθεωρητής

10. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας (*)

11. Μοναδικό αναγνωριστικό του επιθεωρητή (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (*)

12. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (*)

Άλλος/-οι επιθεωρητής/-ές

13. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (**)

14. Μοναδικό αναγνωριστικό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (**)

15. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (**)

Επιθεώρηση εργαλείων

16. Στοιχεία εργαλείων (τύπος και χαρακτηριστικά) (*)

17. Στοιχεία προσαρτημάτων ή διατάξεων διχτυών (τύπος) (**)

18. Στοιχεία μεγέθους ή διαστάσεων ματιών (**)
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19. Στίγμα των εργαλείων που επιθεωρήθηκαν πρώτα (γεωγραφικό πλάτος, γεωγραφικό μήκος) (*)

20. Στίγμα πρόσθετων επιθεωρηθέντων εργαλείων τα οποία εντοπίστηκαν σε σημαντική απόσταση από τα εργαλεία που 
επιθεωρήθηκαν πρώτα (γεωγραφικό πλάτος, γεωγραφικό μήκος) (**)

21. Ημερομηνία και ώρα καταγραφής του στίγματος (*)

22. Στοιχεία νήματος (τύπος, πάχος, αποτελέσματα μέτρησης του πάχους νήματος) (**)

23. Σήμανση εργαλείων (*)

24. Σήμανση διάταξης συγκέντρωσης ιχθύων (**)

25. Όργανα μέτρησης (**)

Ιδιοκτήτης εργαλείων (όταν από τις περιστάσεις της επιθεώρησης προκύπτει ότι ενδέχεται να έχει διαπραχθεί 
παράβαση)

26. Επωνυμία νομικού προσώπου (**)

27. Ονοματεπώνυμο φυσικού προσώπου (**)

28. Εθνικότητα/ιθαγένεια (**)

29. Διεύθυνση (**)

Επιθεώρηση αλιευμάτων

30. Επιθεωρηθέντα αλιεύματα (**)

Στοιχεία σχετιζόμενου σκάφους (εφόσον αναγράφονται στα εργαλεία ή διατίθενται με άλλον τρόπο)

31. Κράτος σημαίας (**)

32. Όνομα (**)

33. Εξωτερικός αριθμός νηολόγησης (**)

34. Διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου (**)

35. Αριθμός ΔΝΟ (**)

36. Αριθμός CFR (**)

37. Στοιχεία πλοιάρχου (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, τηλέφωνο και διεύθυνση) (**)

Παρατηρήσεις επιθεώρησης και λήψη μέτρων

38. Παραβάσεις ή παρατηρήσεις (**)

39. Παρατηρήσεις επιθεωρητή (**)

40. Παρατηρήσεις του επιχειρηματία (**)

41. Ληφθέντα μέτρα (**)

42. Υπογραφή επιθεωρητή (**)
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ΕΝΟΤΗΤΑ 7: ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΑ ΠΟΥ ΑΛΙΕΥΕΙ ΧΩΡΙΣ ΣΚΑΦΟΣ

1. Στοιχεία έκθεσης επιθεώρησης (*)

2. Ημερομηνία της έκθεσης (*)

Επιθεωρούσα αρχή

3. Σκάφος επιθεώρησης (σημαία, όνομα, διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου και, εφόσον υπάρχουν, εξωτερικά γράμματα 
και αριθμοί νηολόγησης) (**)

4. Ώρα επιθεώρησης (έναρξη) (*)

5. Ημερομηνία επιθεώρησης (λήξη) (*)

6. Ώρα επιθεώρησης (λήξη) (*)

7. Στίγμα της επιθεώρησης (γεωγραφικό πλάτος, γεωγραφικό μήκος, ημερομηνία/ώρα καταγραφής του στίγματος) (*)

8. Θέση της επιθεώρησης (αναλυτικά στοιχεία περιοχής αλιείας) (*)

Υπεύθυνος επιθεωρητής

9. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας (*)

10. Μοναδικό αναγνωριστικό του επιθεωρητή (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (*)

11. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (*)

Άλλος/-οι επιθεωρητής/-ές

12. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (**)

13. Μοναδικό αναγνωριστικό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (**)

14. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (**)

Αλιευτική δραστηριότητα υπό επιθεώρηση

15. Αλιευτική δραστηριότητα υπό επιθεώρηση (τύπος) (*)

16. Θέση επιθεώρησης (περιγραφή) (*)

17. Γεωγραφικές συντεταγμένες (γεωγραφικό πλάτος, γεωγραφικό μήκος) (*)

18. Ονομασία λιμένα ή τόπου εκφόρτωσης (**)

Αλιέας υπό επιθεώρηση

19. Επωνυμία νομικού προσώπου (**)

20. Ονοματεπώνυμο φυσικού προσώπου (**)

21. Στοιχεία ταυτοποίησης (**)

22. Εθνικότητα/ιθαγένεια (*)
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23. Διεύθυνση (**)

24. Όχημα αλιέα (στοιχεία ταυτοποίησης και τύπος) (**)

25. Επιπλέον στοιχεία σχετικά με το όχημα του αλιέα (**)

Επιθεωρήσεις εγγράφων και αδειών

26. Πιστοποιητικό νηολογίου (**)

27. Στοιχεία αλιευτικής άδειας (**)

28. Στοιχεία άδειας αλίευσης (**)

29. Ημερολόγιο αλιείας (**)

Επιθεώρηση αλιευμάτων

30. Έλεγχος ελάχιστου μεγέθους αναφοράς διατήρησης (**)

31. Έλεγχος της χωριστής καταχώρισης των ιχθύων που έχουν μέγεθος μικρότερο του κανονικού (**)

32. Έλεγχος της επισήμανσης για σκοπούς ιχνηλασιμότητας (**)

33. Αλιεύματα που διατηρούνται επί του σκάφους (είδη, βάρος, αριθμός ιχθύων, παρουσίαση ιχθύων, κατάσταση μεταποίησης, 
ιχθύες μεγέθους μικρότερου του κανονικού, περιοχή αλίευσης) (**)

34. Καταχώριση στοιχείων απορρίψεων (είδη, ποσότητες, βάρος) (**)

Επιθεώρηση εργαλείων

35. Στοιχεία εργαλείων (τύπος και χαρακτηριστικά) (**)

36. Στοιχεία προσαρτημάτων ή διατάξεων εργαλείων (τύπος και χαρακτηριστικά) (**)

37. Στοιχεία μεγέθους ή διαστάσεων ματιών (**)

38. Στοιχεία νήματος (τύπος, πάχος, αποτελέσματα μέτρησης του πάχους νήματος) (**)

39. Στοιχεία σήμανσης εργαλείων (**)

Παρατηρήσεις επιθεώρησης και λήψη μέτρων

40. Παραβάσεις ή παρατηρήσεις (**)

41. Παρατηρήσεις επιθεωρητή (**)

42. Παρατηρήσεις του/των αλιέα/-ων (**)

43. Ληφθέντα μέτρα (**)

44. Υπογραφή επιθεωρητή (**)

45. Υπογραφή/-ες αλιέα/-ων (**)
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ΕΝΟΤΗΤΑ 8: ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΙΧΘΥΟΤΡΟΦΕΙΟΥ ΕΡΥΘΡΟΥ ΤΟΝΟΥ

1. Στοιχεία έκθεσης επιθεώρησης (*)

2. Ημερομηνία της έκθεσης (*)

Επιθεωρούσα αρχή

3. Σκάφος επιθεώρησης (σημαία, όνομα, διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου και, εφόσον υπάρχουν, εξωτερικά γράμματα 
και αριθμοί νηολόγησης) (**)

4. Ώρα επιθεώρησης (έναρξη) (*)

5. Ημερομηνία επιθεώρησης (λήξη) (*)

6. Ώρα επιθεώρησης (λήξη) (*)

7. Ημερομηνία και ώρα άφιξης στο ιχθυοτροφείο (**)

8. Ημερομηνία και ώρα αναχώρησης από το ιχθυοτροφείο (**)

9. Στίγμα του σκάφους επιθεώρησης (γεωγραφικό πλάτος, γεωγραφικό μήκος, ημερομηνία/ώρα καταγραφής του 
στίγματος) (**)

10. Θέση του σκάφους επιθεώρησης (αναλυτικά στοιχεία περιοχής αλιείας) (**)

Υπεύθυνος επιθεωρητής

11. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας (*)

12. Μοναδικό αναγνωριστικό του επιθεωρητή (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (*)

13. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (*)

Άλλοι επιθεωρητές (**)

14. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (**)

15. Μοναδικό αναγνωριστικό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (**)

16. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (**)

Ιχθυοτροφείο υπό επιθεώρηση

17. Επωνυμία ιχθυοτροφείου (*)

18. Αριθμός μητρώου ιχθυοτροφείου (*)

19. Στίγμα και θέση του ιχθυοτροφείου (γεωγραφικό πλάτος, γεωγραφικό μήκος, περιγραφή της θέσης) (*)

20. Δραστηριότητες ιχθυοτροφείου που επιθεωρήθηκαν (τύπος) (*)

21. Στοιχεία ιδιοκτήτη ιχθυοτροφείου (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια και διεύθυνση) (*)

22. Στοιχεία επιχειρηματία ιχθυοτροφείου (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια και διεύθυνση) (*)

23. Στοιχεία εκπροσώπου ιχθυοτροφείου (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια και διεύθυνση) (**)
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24. Σκάφη που συμμετέχουν στη δραστηριότητα (όνομα, σημαία, εξωτερικός αριθμός νηολόγησης, αριθμός IRCS, αριθμός 
ΔΝΟ και αριθμός μητρώου ICCAT) (**)

25. Κλωβοί που περιλαμβάνονται στη δραστηριότητα (**)

26. Αναγνωριστικό κλωβού (αναγνωριστικό κάθε κλωβού που περιλαμβάνεται στη δραστηριότητα) (**)

27. Επιθεώρηση προϊόντων (είδος, βάρος, ποσότητες σε ισοδύναμο βάρος ζωντανών αλιευμάτων, συμπεριλαμβανομένων των 
ιχθύων μεγέθους μικρότερου του κανονικού, παρουσίαση ιχθύων) (**)

28. Στοιχεία σε περίπτωση μεταβιβάσεων κατά τον τυχαίο ελέγχο (κοινοποίηση, αίτηση) (**)

29. Έλεγχος των ελάχιστων προδιαγραφών βιντεοσκόπησης (**)

30. Στοιχεία της δραστηριότητας που παρακολουθείται με στερεοσκοπικές ή άλλες κάμερες ελέγχου (αριθμός ατόμων και 
βάρος, κατά περίπτωση) (**)

Επιθεωρήσεις εγγράφων και αδειών

31. Έλεγχος στοιχείων του Ευρωπαϊκού Γραφείου για τη Διατήρηση και την Ανάπτυξη (EBCD) (*)

32. Έλεγχος στοιχείων των αδειών άσκησης δραστηριοτήτων (*)

33. Έλεγχος στοιχείων της δήλωσης μεταβίβασης της Διεθνούς Επιτροπής για τη Διατήρηση των Θυννοειδών του 
Ατλαντικού (**)

34. Έλεγχος στοιχείων περιφερειακού παρατηρητή (**)

35. Στοιχεία ταυτότητας του περιφερειακού παρατηρητή της Διεθνούς Επιτροπής για τη Διατήρηση των Θυννοειδών του 
Ατλαντικού (**)

36. Έλεγχος δικαιολογητικών σχετικά με τη ζύγιση επί του σκάφους (**)

Παρατηρήσεις επιθεώρησης και λήψη μέτρων

37. Παραβάσεις ή παρατηρήσεις (**)

38. Παρατηρήσεις επιθεωρητή (**)

39. Παρατηρήσεις του επιχειρηματία/εκπροσώπου (**)

40. Ληφθέντα μέτρα (**)

41. Υπογραφή επιθεωρητή (**)

42. Υπογραφή επιχειρηματία/εκπροσώπου (**)

ΕΝΟΤΗΤΑ 9: ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΕΡΑΣΙΤΕΧΝΙΚΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ ΣΤΗ ΘΑΛΑΣΣΑ

1. Στοιχεία έκθεσης επιθεώρησης (*)

2. Ημερομηνία της έκθεσης (*)

Επιθεωρούσα αρχή

3. Σκάφος επιθεώρησης (σημαία, όνομα, διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου και, εφόσον υπάρχουν, εξωτερικά γράμματα 
και αριθμοί νηολόγησης) (**)
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4. Ημερομηνία επιθεώρησης (έναρξη) (*)

5. Ώρα επιθεώρησης (έναρξη) (*)

6. Ημερομηνία επιθεώρησης (λήξη) (*)

7. Ώρα επιθεώρησης (λήξη) (*)

8. Στίγμα του σκάφους επιθεώρησης (γεωγραφικό πλάτος, γεωγραφικό μήκος, ημερομηνία/ώρα καταγραφής του 
στίγματος) (**)

9. Θέση του σκάφους επιθεώρησης (αναλυτικά στοιχεία περιοχής αλιείας) (**)

Υπεύθυνος επιθεωρητής

10. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας (*)

11. Μοναδικό αναγνωριστικό του επιθεωρητή (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (*)

12. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (*)

Άλλος/-οι επιθεωρητής/-ές

13. Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (**)

14. Μοναδικό αναγνωριστικό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (π.χ. αριθμός υπηρεσιακής ταυτότητας) (**)

15. Αρμόδια αρχή για τον διορισμό του/των άλλου/-ων επιθεωρητή/-ών (EFCA, κράτος μέλος, άλλο) (**)

Στοιχεία επιθεωρούμενου σκάφους

16. Στίγμα και θέση του σκάφους, εάν διαφέρουν από του σκάφους επιθεώρησης (γεωγραφικό πλάτος, γεωγραφικό μήκος, 
αναλυτικά στοιχεία περιοχής αλιείας, ημερομηνία/ώρα καταγραφής του στίγματος) (**)

17. Σημαία του σκάφους (**)

18. Όνομα του σκάφους (**)

Επιπλέον στοιχεία του σκάφους (όταν από τις περιστάσεις της επιθεώρησης προκύπτει ότι ενδέχεται να έχει διαπραχθεί 
παράβαση)

19. Συνολικό μήκος του σκάφους (**)

20. Πιστοποιητικό νηολογίου (**)

21. Στοιχεία ιδιοκτήτη (ονοματεπώνυμο, εταιρεία, ιθαγένεια και διεύθυνση) (**)

22. Σκάφος που ανήκει σε ιδιώτη ή σκάφος που ανήκει σε εμπορική οντότητα στον τομέα του τουρισμού ή των αθλητικών 
αγώνων ή αλιευτικό σκάφος (**)

Στοιχεία αλιέα/-ων (όταν από τις περιστάσεις της επιθεώρησης προκύπτει ότι ενδέχεται να έχει διαπραχθεί παράβαση)

23. Στοιχεία του πλοιάρχου του σκάφους (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, στοιχεία ταυτότητας, τύπος/αριθμός άδειας ή 
μητρώου) (**)

24. Στοιχεία ερασιτέχνη/-ών αλιέα/-ων (ονοματεπώνυμο, ιθαγένεια, στοιχεία ταυτότητας, τύπος/αριθμός άδειας ή μητρώου) (**)
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Επιθεωρήσεις εγγράφων και αδειών

25. Στοιχεία άδειας σκάφους [σε ισχύ κατά τη στιγμή της επιθεώρησης (Ν/Ο), εκδούσα αρχή, περιγραφή] (**)

26. Αριθμός μητρώου ή άδειας προσώπου (**)

Επιθεώρηση αλιευμάτων

27. Στοιχεία αλιευμάτων (κωδικός είδους, ποσότητες σε ισοδύναμο βάρος ζωντανών αλιευμάτων, συμπεριλαμβανομένων των 
ιχθύων μεγέθους μικρότερου του κανονικού, αριθμός ατόμων, περιοχή αλίευσης, περιγραφή θέσης αλίευσης) (**)

Επιθεώρηση εργαλείων

28. Στοιχεία εργαλείων (τύπος, χαρακτηριστικά) (*)

29. Αριθμός επιθεωρούμενων εργαλείων (*)

30. Στοιχεία μεγέθους ή διαστάσεων ματιών (**)

31. Σήμανση εργαλείων (**)

Παρατηρήσεις επιθεώρησης και λήψη μέτρων

32. Παραβάσεις ή παρατηρήσεις (**)

33. Παρατηρήσεις επιθεωρητή (**)

34. Παρατηρήσεις πλοιάρχου ή αλιέα/-ων επί του σκάφους (**)

35. Ληφθέντα μέτρα (**)

36. Υπογραφή επιθεωρητή (**)

37. Υπογραφή/-ες πλοιάρχου ή αλιέα/-ων επί του σκάφους (**)

ΕΕ L της 12.11.2025 EL 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/2196/oj 69/127



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ ΕΝΤΥΠΟΥ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ ΚΑΤΟΠΙΝ ΑΙΤΗΜΑΤΟΣ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΟ 
ΑΡΘΡΟ 71 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 5 ΤΟΥ ΠΑΡΟΝΤΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ 

I. Αίτημα παροχής πληροφοριών

Αιτούσα αρχή

— Κράτος μέλος

— Ονομασία

— Διεύθυνση

— Στοιχεία επικοινωνίας του αρμόδιου υπαλλήλου

Αρχή στην οποία υποβάλλεται το αίτημα

— Κράτος μέλος

— Ονομασία

— Διεύθυνση

— Στοιχεία επικοινωνίας του αρμόδιου υπαλλήλου

Ημερομηνία διαβίβασης του αιτήματος Να παρασχεθούν όλες οι διαθέσιμες πληροφορίες

Αριθμός αναφοράς της αιτούσας αρχής Να παρασχεθούν όλες οι διαθέσιμες πληροφορίες

Αριθμός επισυναπτόμενων στο παρόν αίτημα Να παρασχεθούν όλες οι διαθέσιμες πληροφορίες

Στοιχεία του φυσικού ή νομικού προσώπου ή/και του 
αλιευτικού σκάφους που αποτελεί αντικείμενο του 
αιτήματος

Να παρασχεθούν όλες οι διαθέσιμες πληροφορίες για την 
ταυτοποίηση των σχετικών αλιευτικών σκαφών, των 
πλοιάρχων, των κατόχων πάσης φύσεως αδειών αλιείας, του 
πλοιοκτήτη, κλπ

Ζητήθηκαν πληροφορίες σχετικά με

πιθανή μη συμμόρφωση με τους κανόνες της ΚΑΠ ή 
σοβαρές παραβάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 90 
παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009

Να υποβληθούν λεπτομερείς ερωτήσεις, να παρασχεθούν οι 
απαραίτητες γενικές πληροφορίες και να αιτιολογηθεί το 
αίτημα

πιθανές παραβάσεις του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009 ή του παρόντος κανονισμού

Να υποβληθούν λεπτομερείς ερωτήσεις, να παρασχεθούν οι 
απαραίτητες γενικές πληροφορίες και να αιτιολογηθεί το 
αίτημα

Αίτημα χορήγησης εγγράφων ή επικυρωμένων γνήσιων 
αντιγράφων που έχει στην κατοχή της η αρχή προς την 
οποία υποβάλλεται το αίτημα, σύμφωνα με το άρθρο 71 
παράγραφος 4

Να υποβληθούν λεπτομερείς ερωτήσεις, να παρασχεθούν οι 
απαραίτητες γενικές πληροφορίες και να αιτιολογηθεί το 
αίτημα

Κάθε άλλη γενική πληροφορία ή ερώτηση

II. Απάντηση

Αιτούσα αρχή

— Κράτος μέλος

— Ονομασία

— Διεύθυνση
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— Στοιχεία επικοινωνίας του αρμόδιου υπαλλήλου

Αρχή στην οποία υποβάλλεται το αίτημα

— Κράτος μέλος

— Ονομασία

— Διεύθυνση

— Στοιχεία επικοινωνίας του αρμόδιου υπαλλήλου

Ημερομηνία διαβίβασης του αιτήματος Να παρασχεθούν όλες οι διαθέσιμες πληροφορίες

Αριθμός αναφοράς της αιτούσας αρχής Να παρασχεθούν όλες οι διαθέσιμες πληροφορίες

Ημερομηνία διαβίβασης της απάντησης Να παρασχεθούν όλες οι διαθέσιμες πληροφορίες

Αριθμός αναφοράς της αρχής στην οποία υποβάλλεται το 
αίτημα

Να παρασχεθούν όλες οι διαθέσιμες πληροφορίες

Αριθμός επισυναπτόμενων στο παρόν αίτημα Να παρασχεθούν όλες οι διαθέσιμες πληροφορίες

Ζητήθηκαν πληροφορίες σχετικά με

πιθανή μη συμμόρφωση με τους κανόνες της ΚΑΠ ή 
σοβαρές παραβάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 90 
παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009

Να υποβληθούν λεπτομερείς ερωτήσεις, να παρασχεθούν οι 
απαραίτητες γενικές πληροφορίες και να αιτιολογηθεί το 
αίτημα

πιθανές παραβάσεις του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009 ή του παρόντος κανονισμού

Να υποβληθούν λεπτομερείς ερωτήσεις, να παρασχεθούν οι 
απαραίτητες γενικές πληροφορίες και να αιτιολογηθεί το 
αίτημα

αίτημα διενέργειας διοικητικών ερευνών Να υποβληθούν λεπτομερείς ερωτήσεις, να παρασχεθούν οι 
απαραίτητες γενικές πληροφορίες και να αιτιολογηθεί το 
αίτημα

Αίτημα χορήγησης εγγράφων ή επικυρωμένων γνήσιων 
αντιγράφων που έχει στην κατοχή της η αρχή προς την 
οποία υποβάλλεται το αίτημα, σύμφωνα με το άρθρο 71 
παράγραφος 4

Να υποβληθούν λεπτομερείς ερωτήσεις, να παρασχεθούν οι 
απαραίτητες γενικές πληροφορίες και να αιτιολογηθεί το 
αίτημα

Κάθε άλλη γενική πληροφορία ή ερώτηση
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ ΑΙΤΗΜΑΤΟΣ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗΣ ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗΣ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 74 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 ΤΟΥ 
ΠΑΡΟΝΤΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ X 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ ΑΠΑΝΤΗΣΗΣ ΣΕ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗ ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 74 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 ΤΟΥ 
ΠΑΡΟΝΤΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XI 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΕΛΑΧΙΣΤΩΝ ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΩΝ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ ΠΟΥ ΑΠΟΤΕΛΟΥΝ ΤΗ ΒΑΣΗ ΤΗΣ 
ΠΕΝΤΑΕΤΟΥΣ ΕΚΘΕΣΗΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (ΕΚ) ΑΡΙΘ. 1224/2009 

1. ΓΕΝΙΚΕΣ ΑΡΧΕΣ

ΣΥΝΟΨΗ

Άρθρα 5 έως 7 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

2. ΓΕΝΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΣΕ ΥΔΑΤΑ ΚΑΙ

ΠΟΡΟΥΣ

ΣΥΝΟΨΗ

2.1. Άρθρο 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Αλιευτικές άδειες

— Αριθμός εκδοθεισών αλιευτικών αδειών που ισχύουν

— Αριθμός αλιευτικών αδειών που έχουν ανασταλεί προσωρινά

— Αριθμός αλιευτικών αδειών που ανακλήθηκαν οριστικά

2.2. Άρθρο 7 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Άδεια αλίευσης

— Αριθμός εκδοθεισών αδειών αλίευσης που ισχύουν

— Αριθμός αδειών αλίευσης που έχουν ανασταλεί

— Αριθμός αδειών αλίευσης που ανακλήθηκαν οριστικά

2.3. Άρθρο 7α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Άδεια αλίευσης για ενωσιακά αλιευτικά σκάφη εκτός των σκαφών αλίευσης

— Αριθμός εκδοθεισών αδειών αλίευσης για ενωσιακά αλιευτικά σκάφη εκτός των σκαφών αλίευσης που ισχύουν

— Αριθμός αδειών αλίευσης για ενωσιακά αλιευτικά σκάφη εκτός των σκαφών αλίευσης που έχουν ανασταλεί

— Αριθμός αδειών αλίευσης για ενωσιακά αλιευτικά σκάφη εκτός των σκαφών αλίευσης που ανακλήθηκαν οριστικά

2.4. Άρθρο 9 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Συστήματα παρακολούθησης αλιευτικών σκαφών (VMS)

— Αριθμός αλιευτικών σκαφών συνολικού μήκους < 12 μέτρων εξοπλισμένων με συσκευή παρακολούθησης σκάφους 
που λειτουργεί

— Αριθμός αλιευτικών σκαφών συνολικού μήκους 12 μέτρων και άνω εξοπλισμένων με συσκευή παρακολούθησης 
σκάφους που λειτουργεί

2.5. Άρθρο 10 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Σύστημα αυτόματης αναγνώρισης (AIS)

— Αριθμός αλιευτικών σκαφών συνολικού μήκους > 15 μέτρων εξοπλισμένων με AIS
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— Αριθμός αλιευτικών σκαφών συνολικού μήκους έως και 15 μέτρων εξοπλισμένων με AIS

— Αριθμός αναφορών σχετικά με την απενεργοποίηση του AIS και οι αντίστοιχοι λόγοι που προβλήθηκαν

— Αριθμός ΚΠΑ με εξοπλισμό AIS

2.6. Άρθρο 11 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Συστήματα εντοπισμού σκαφών (VDS)

— Αριθμός ΚΠΑ με εξοπλισμό VDS

2.7. Άρθρο 13 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Ηλεκτρονική παρακολούθηση εξ αποστάσεως (REM)

— Αριθμός σκαφών αλίευσης που καλύπτονται υποχρεωτικά από συστήματα REM

— Αριθμός σκαφών αλίευσης που καλύπτονται από συστήματα REM σε εθελοντική βάση

3. ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ

ΣΥΝΟΨΗ

ΕΛΕΓΧΟΣ ΧΡΗΣΗΣ ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ΔΥΝΑΤΟΤΗΤΩΝ

3.1. Άρθρα 14, 15 και 15α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Συμπλήρωση και ηλεκτρονική υποβολή του ημερολογίου αλιείας και των δηλώσεων εκφόρτωσης

— Αριθμός αλιευτικών σκαφών συνολικού μήκους < 12 μέτρων εξοπλισμένων με ηλεκτρονικό ημερολόγιο αλιείας που 
λειτουργεί

— Αριθμός αλιευτικών σκαφών συνολικού μήκους 12 μέτρων και άνω εξοπλισμένων με ηλεκτρονικό ημερολόγιο αλιείας 
που λειτουργεί

3.2. Άρθρο 17 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Προαναγγελία

— Αριθμός μηνυμάτων προαναγγελίας που ελήφθησαν από το ΚΠΑ

3.3. Άρθρο 19 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Άδεια εισόδου σε λιμένα

— Αριθμός αρνήσεων πρόσβασης σε λιμένα

3.4. Άρθρο 19α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Προαναγγελία εκφόρτωσης σε λιμένες τρίτων χωρών

— Αριθμός μηνυμάτων προαναγγελίας που ελήφθησαν από το ΚΠΑ

3.5. Άρθρο 20 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Εργασίες μεταφόρτωσης σε λιμένες ή τόπους εκφόρτωσης

— Αριθμός μεταφορτώσεων που εγκρίθηκαν από το κράτος μέλος
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3.6. Άρθρο 26 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Παρακολούθηση της αλιευτικής προσπάθειας

— Αριθμός σκαφών που εξαιρούνται από τα καθεστώτα αλιευτικής προσπάθειας ανά περιοχές

3.7. Άρθρα 33 και 34 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Καταγραφή των αλιευμάτων και της αλιευτικής προσπάθειας

— Εφαρμογή του άρθρου 33 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

— Στοιχεία σχετικά με τις ετήσιες κοινοποιήσεις απαγορεύσεων αλιείας

3.8. Άρθρο 35 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Απαγόρευση της αλιείας

— Εφαρμογή του άρθρου 35 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

4. ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΗΣ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗΣ ΤΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ

4.1. Άρθρο 38 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Αλιευτική ικανότητα

— Συμμόρφωση με το άρθρο 38 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

— Αριθμός σκαφών που έχουν επιλεγεί για επαλήθευση δεδομένων σύμφωνα με το άρθρο 41

— Αριθμός σκαφών που έχουν υποβληθεί σε επαλήθευση δεδομένων σύμφωνα με το άρθρο 41

— Αριθμός σκαφών που έχουν επιλεγεί για φυσική επαλήθευση της ισχύος του κινητήρα σύμφωνα με το άρθρο 41

— Αριθμός σκαφών που έχουν υποβληθεί σε φυσικές επαληθεύσεις της ισχύος του κινητήρα σύμφωνα με το άρθρο 41

4.2. Άρθρο 39α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Συνεχής παρακολούθηση της ισχύος του κινητήρα

— Αριθμός σκαφών αλίευσης με υποχρεωτικά συστήματα συνεχούς παρακολούθησης του ισχύος κινητήρα

— Αριθμός σκαφών αλίευσης με προαιρετικά συστήματα συνεχούς παρακολούθησης του ισχύος κινητήρα

4.3. Άρθρο 41α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Επαλήθευση χωρητικότητας

— Αριθμός σκαφών αλίευσης που έχουν υποβληθεί σε επαλήθευση χωρητικότητας

4.4. Άρθρο 42 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Μεταφορτώσεις εντός λιμένα

— Αριθμός πελαγικών μεταφορτώσεων που εγκρίθηκαν

EL ΕΕ L της 12.11.2025 

76/127 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/2196/oj



5. ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΕΧΝΙΚΩΝ ΜΕΤΡΩΝ

ΣΥΝΟΨΗ

5.1. Άρθρο 48 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Ανάσυρση απολεσθέντων εργαλείων

— Αριθμός αναφορών για απολεσθέντα εργαλεία

— Αριθμός ανασύρσεων απολεσθέντων εργαλείων

6. ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΩΝ ΠΕΡΙΟΧΩΝ ΜΕ ΑΠΑΓΟΡΕΥΣΗ ΑΛΙΕΙΑΣ

ΣΥΝΟΨΗ

6.1. Άρθρο 50 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Έλεγχος περιοχών περιορισμένης αλιείας (στο εξής: FRA)

— Αριθμός σκαφών αλίευσης τα οποία επιτρέπεται να ασκούν αλιευτικές δραστηριότητες σε FRA που υπάγονται στην 
κυριαρχία ή δικαιοδοσία του εκάστοτε κράτους μέλους

— Αριθμός σκαφών αλίευσης τα οποία εισέρχονται/διέρχονται/εξέρχονται από FRA που υπάγονται στην κυριαρχία ή 
δικαιοδοσία του εκάστοτε κράτους μέλους

7. ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΗΣ ΕΡΑΣΙΤΕΧΝΙΚΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ

ΣΥΝΟΨΗ

7.1. Άρθρο 55 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

— Στοιχεία για την πορεία της εφαρμογής

8. ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΗΣ ΕΜΠΟΡΙΑΣ

ΣΥΝΟΨΗ

8.1. Άρθρο 56 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Αρχές που διέπουν τον έλεγχο της εμπορίας

— Στοιχεία για την πορεία της εφαρμογής

8.2. Άρθρο 57 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Κοινές προδιαγραφές εμπορίας

— Στοιχεία για την πορεία της εφαρμογής

8.3. Άρθρο 58 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Ιχνηλασιμότητα

— Στοιχεία για την πορεία της εφαρμογής

8.4. Άρθρο 59 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Πρώτη πώληση

— Αριθμός εγκεκριμένων αγοραστών, εγκεκριμένων ιχθυοσκαλών ή άλλων φορέων ή προσώπων υπεύθυνων για την 
πρώτη εμπορία αλιευτικών προϊόντων
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8.5. Άρθρο 60 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Ζύγιση

— Αριθμός σχεδίων δειγματοληψίας για την ζύγιση κατά την εκφόρτωση

— Αριθμός αλιευτικών σκαφών τα οποία διαθέτουν άδεια για ζύγιση στη θάλασσα

— Αριθμός σχεδίων ελέγχου για τη ζύγιση μετά από μεταφορά

— Αριθμός κοινών προγραμμάτων ελέγχου με άλλα κράτη μέλη όσον αφορά τη μεταφορά πριν από τη ζύγιση

8.6. Άρθρα 62 και 65 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Συμπλήρωση και υποβολή δελτίων πώλησης

— Αριθμός ηλεκτρονικών δελτίων πώλησης που υποβλήθηκαν

— Αριθμός εξαιρέσεων από απαιτήσεις για δελτία πώλησης που χορηγήθηκαν

8.7. Άρθρο 68 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Συμπλήρωση και υποβολή παραστατικών μεταφοράς

— Πορεία εφαρμογής

9. ΕΠΙΤΗΡΗΣΗ

ΣΥΝΟΨΗ

9.1. Άρθρο 71 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Διοπτεύσεις και εντοπισμός στη θάλασσα

— Αριθμός εκθέσεων που συντάχθηκαν

— Αριθμός εκθέσεων που παραλήφθηκαν

9.2. Άρθρο 73 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Παρατηρητές ελέγχου

— Αριθμός καθεστώτων παρατηρητή ελέγχου που εφαρμόστηκαν

— Αριθμός εκθέσεων παρατηρητών ελέγχου που παραλήφθηκαν

10. ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΚΑΙ ΕΠΙΒΟΛΗ

ΣΥΝΟΨΗ

10.1. Άρθρα 74 και 76 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Διεξαγωγή επιθεωρήσεων

— Αριθμός επιθεωρητών αλιείας πλήρους/μερικής απασχόλησης

— Αριθμός επιθεωρήσεων που διεξήγαγαν οι επιθεωρητές πλήρους/μερικής απασχόλησης, ανά είδος

— Αριθμός επιθεωρήσεων σε FRA

— Αριθμός κοινοποιήσεων σε άλλες αρμόδιες αρχές για αλιευτικές δραστηριότητες που εικάζεται ότι διεξάγονται με τη 
χρήση αναγκαστικής εργασίας
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10.2. Δραστηριότητα επιθεώρησης: στη θάλασσα

— Αριθμός επιθεωρήσεων στη θάλασσα όσον αφορά όλα τα αλιευτικά σκάφη κάθε κράτους μέλους

— Αριθμός επιθεωρήσεων στη θάλασσα σε αλιευτικά σκάφη τρίτων χωρών (να αναφερθεί η τρίτη χώρα)

10.3. Μεταγενέστερη παρακολούθηση επιθεωρήσεων και παραβάσεων που διαπιστώθηκαν

— Αριθμός εκθέσεων επιτήρησης που εισήχθησαν στη βάση δεδομένων ελέγχου και επιτήρησης της αλιείας

— Αριθμός εκθέσεων επιθεώρησης που εισήχθησαν στη βάση δεδομένων ελέγχου και επιτήρησης της αλιείας

— Αριθμός διαδικασιών που μεταβιβάστηκαν σε άλλο κράτος μέλος

10.4. Άρθρο 79 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Επιθεωρητές της Ένωσης

— Αριθμός κοινών σχεδίων ανάπτυξης μέσων εντός της δικαιοδοσίας του κράτους μέλους

— Αριθμός παραβάσεων που διαπιστώθηκαν κατά τη διάρκεια των κοινών σχεδίων ανάπτυξης μέσων

— Αριθμός επιθεωρήσεων από επιθεωρητές της Ένωσης

10.5. Άρθρα 80, 81, 82 και 83 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Επιθεωρήσεις αλιευτικών σκαφών εκτός των υδάτων του επιθεωρούντος κράτους μέλους

— Αριθμός επιθεωρήσεων

10.6. Άρθρα 85 και 86 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Διαδικασίες παράβασης που διαπιστώνονται κατά τη διάρκεια των επιθεωρήσεων

— Πορεία εφαρμογής

— Αριθμός διαδικασιών που μεταβιβάστηκαν σε κράτος σημαίας

11. ΕΠΙΒΟΛΗ

ΣΥΝΟΨΗ

11.1. Άρθρα 89, 89α, 90, 91, 91α, 91β και 92 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Μέτρα για τη διασφάλιση της συμμόρφωσης

— Πορεία εφαρμογής

— Αριθμός κοινοποιήσεων σε άλλα κράτη μέλη

11.2. Άρθρο 93 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Εθνικά μητρώα παραβάσεων

— Πορεία εφαρμογής

12. ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΕΛΕΓΧΟΥ

12.1. Άρθρο 94 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Κοινά προγράμματα ελέγχου

— Αριθμός προγραμμάτων ελέγχου, επιθεώρησης και επιτήρησης που εφαρμόστηκαν
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12.2. Άρθρο 95 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Ειδικά προγράμματα ελέγχου και επιθεώρησης

— Αριθμός ειδικών προγραμμάτων ελέγχου και επιθεώρησης που εφαρμόστηκαν

13. ΔΕΔΟΜΕΝΑ ΚΑΙ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ

13.1. Άρθρα 109 έως 116 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Ανάλυση και έλεγχος δεδομένων

— Σύνοψη της πορείας εφαρμογής

14. ΕΦΑΡΜΟΓΗ

14.1. Άρθρα 117 και 118 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009

Διοικητική και αμοιβαία συνεργασία
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XII 

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΕΣ ΜΕΤΑΤΡΟΠΗΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ ΓΙΑ ΤΑ ΝΩΠΑ ΨΑΡΙΑ 

Είδος:

Τόνος μακρόπτερος
Thunnus alalunga

ALB

WHL 1,00

GUT 1,11

Είδος:

Μπερυτσίδες
Beryx spp.

ALF

WHL 1,00

Είδος:

Γαύρος
Engraulis encrasicholus

ANE

WHL 1,00

Είδος:

Πεσκανδρίτσα
Lophiidae

ANF

WHL 1,00

GUT 1,22

GUH 3,00

TAL 3,00

Είδος:

Παγόψαρο της Ανταρκτικής
Champsocephalus gunnari

ANI

WHL 1,00

Είδος:

Γουρλομάτης Ατλαντικού
Argentina silus

ARU

WHL 1,00

Είδος:

Τόνος μεγαλόφθαλμος
Thunnus obesus

BET

WHL 1,00
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GUH 1,10

GUH 1,29

Είδος:

Μουρούνα διπτερύγιος
Molva dypterygia

BLI

WHL 1,00

GUT 1,17

Είδος:

Πησσί
Scophthalmus rhombus

BLL

WHL 1,00

GUT 1,09

Είδος:

Μαυροσπαθόψαρο
Aphanopus carbo

BSF

WHL 1,00

GUT 1,24

HEA 1,40

Είδος:

Γαλάζιο μάρλιν
Makaira nigricans

BUM

WHL 1,00

Είδος:

Καπελάνος
Mallotus villosus

CAP

WHL 1,00

Είδος:

Γάδος
Gadus morhua

COD

WHL 1,00

GUT 1,17

GUH 1,70

HEA 1,38
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FIL 2,60

FIS 2,60

Είδος:

Λιμάντα
Limanda limanda

DAB

WHL 1,00

GUT 1,11

GUH 1,39

Είδος:

Κεντρόνι
Squalus acanthias

DGS

WHL 1,00

GUT 1,35

GUS 2,52

Είδος:

Καλκάνι
Platichthys flesus

FLΕ

WHL 1,00

GUT 1,08

GUS 1,39

Είδος:

Λασποσαλούβαρδος
Phycis blennoides

GFB

WHL 1,00

GUT 1,11

GUH 1,40

Είδος:

Ιππόγλωσσα Γροιλανδίας
Reinhardtius hippoglossoides

GHL

WHL 1,00

GUT 1,08
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Είδος:

Εγκλεφίνος
Melanogrammus aeglefinus

HAD

WHL 1,00

GUT 1,17

GUH 1,46

Είδος:

Ιππόγλωσσα
Hippoglossus hippoglossus

HAL

WHL 1,00

Είδος:

Ρέγγα
Clupea harengus

HER

WHL 1,00

GUT 1,12

GUH 1,19

Είδος:

Μπακαλιάρος μερλούκιος
Merluccius merluccius

HKE

WHL 1,00

GUT 1,11

GUH 1,40

Είδος:

Λευκός μπακαλιάρος
Urophycis tenuis

HKW

WHL 1,00

Είδος:

Σαυρίδι
Trachurus spp.

JAX

WHL 1,00

GUT 1,08
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Είδος:

Κριλ της Ανταρκτικής
Euphausia superba

KRI

WHL 1,00

Είδος:

Λεμονόγλωσσα
Microstomus kitt

LEM

WHL 1,00

GUT 1,05

Είδος:

Ζαγκέτες
Lepidorhombus spp.

LEZ

WHL 1,00

GUT 1,06

FIL 2,50

Είδος:

Ρυγχοπαγόψαρο
Channichthys rhinoceratus

LIC

WHL 1,00

Είδος:

Μουρούνα
Molva molva

LIN

WHL 1,00

GUT 1,14

GUH 1,32

FIL 2,64

Είδος:

Σκουμπρί
Scomber scombrus

MAC

WHL 1,00

GUT 1,09
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Είδος:

Καραβίδα
Nephrops norvegicus

NEP

WHL 1,00

TAL 3,00

Είδος:

Νοτοθένια
Notothenia gibberifrons

NOG

WHL 1,00

Είδος:

Σύκο Νορβηγίας
Trisopterus esmarkii

NOP

WHL 1,00

Είδος:

Νοτοθένια
Notothenia rossii

NOR

WHL 1,00

Είδος:

Καθρεπτόψαρο Ατλαντικού
Hoplostethus atlanticus

ORY

WHL 1,00

Είδος:

Κάβουρας της Αρκτικής
Chionoecetes spp.

PCR

WHL 1,00

Είδος:

Γαρίδες
Penaeus spp.

PEN

WHL 1,00

Είδος:

Φασί Ατλαντικού
Pleuronectes platessa

PLE

WHL 1,00

EL ΕΕ L της 12.11.2025 
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GUT 1,05

GUH 1,39

FIL 2,40

Είδος:

Μαύρος μπακαλιάρος
Pollachius virens

POK

WHL 1,00

GUT 1,19

Είδος:

Κίτρινος μπακαλιάρος
Pollachius pollachius

POL

WHL 1,00

GUT 1,17

Είδος:

Γαρίδα της Αρκτικής
Pandalus borealis

PRA

WHL 1,00

Είδος:

Κοκκινόψαρο
Sebastes spp.

RED

WHL 1,00

GUT 1,19

Είδος:

Γρεναδιέρος
Macrourus berglax

RHG

WHL 1,00

Είδος:

Γρεναδιέρος των βράχων
Coryphaenoides rupestris

RNG

WHL 1,00

GUT 1,11

GUH 1,92

GHT 3,20
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Είδος:

Αμμόχελο
Ammodytes spp.

SAN

WHL 1,00

Είδος:

Λυθρίνι πελαγίσιο
Pagellus bogaraveo

SBR

WHL 1,00

GUT 1,11

Είδος:

Μακρύρυγχο άγριο σκυλόψαρο
Deania histricosa

SDH

WHL 1,00

Είδος:

Βελόμορφο σκυλόψαρο
Deania profundorum

SDU

WHL 1,00

Είδος:

Παγόψαρο
Pseudochaenichthys georgianus

SGI

WHL 1,00

Είδος:

Γλώσσα
Solea solea

SOL

WHL 1,00

GUT 1,04

Είδος:

Παπαλίνα
Sprattus sprattus

SPR

WHL 1,00
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Είδος:

Θράψαλο του Βορρά
Illex illecebrosus

SQI

WHL 1,00

Είδος:

Καλαμάρι
Martialia hyadesi

SQS

WHL 1,00

Είδος:

Σελάχι
Rajidae

SRX

WHL 1,00

GUT 1,13

WNG 2,09

Είδος:

Ξιφίας
Xiphias gladius

SWO

WHL 1,00

GUT 1,11

GUH 1,31

Είδος:

Μπακαλιάρος της Ανταρκτικής
Dissostichus eleginoides

TOP

WHL 1,00

Είδος:

Καλκάνι
Psetta maxima

TUR

WHL 1,00

GUT 1,09

Είδος:

Μπρόσμιος
Brosme brosme

USK

WHL 1,00

GUT 1,14
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Είδος:

Προσφυγάκι
Micromesistius poutassou

WHB

WHL 1,00

GUT 1,15

Είδος:

Νταούκι Ατλαντικού
Merlangius merlangus

WHG

WHL 1,00

GUT 1,18

Είδος:

Λευκό μάρλιν
Tetrapturus albidus

WHM

WHL 1,00

Είδος:

Καλκάνι
Glyptocephalus cynoglossus

WIT

WHL 1,00

GUT 1,06

Είδος:

Χωματίδα με κίτρινη ουρά
Limanda ferruginea

YEL

WHL 1,00

EL ΕΕ L της 12.11.2025 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XIII 

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΕΣ ΜΕΤΑΤΡΟΠΗΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ ΓΙΑ ΤΑ ΝΩΠΑ ΑΛΑΤΙΣΜΕΝΑ ΨΑΡΙΑ 

Είδος:

Μουρούνα
Molva molva

LIN

WHL 2,80
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XIV 

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΕΣ ΜΕΤΑΤΡΟΠΗΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ ΓΙΑ ΤΑ ΚΑΤΕΨΥΓΜΕΝΑ ΨΑΡΙΑ 

Είδος:

Τόνος μακρόπτερος
Thunnus alalunga

ALB

WHL 1,00

GUT 1,23

Είδος:

Μπερυτσίδες
Beryx spp.

ALF

WHL 1,00

Είδος:

Γαύρος
Engraulis encrasicholus

ANE

WHL 1,00

Είδος:

Πεσκανδρίτσα
Lophiidae

ANF

WHL 1,00

GUT 1,22

GUH 3,04

TAL 3,00

FIS 5,60

Είδος:

Παγόψαρο της Ανταρκτικής
Champsocephalus gunnari

ANI

WHL 1,00

Είδος:

Γουρλομάτης Ατλαντικού
Argentina silus

ARU

WHL 1,00

EL ΕΕ L της 12.11.2025 
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Είδος:

Τόνος μεγαλόφθαλμος
Thunnus obesus

BET

WHL 1,00

GUH 1,29

HEA 1,25

Είδος:

Μουρούνα διπτερύγιος
Molva dypterygia

BLI

WHL 1,00

GUT 1,17

GUH 1,40

Είδος:

Πησσί
Scophthalmus rhombus

BLL

WHL 1,00

Είδος:

Μαυροσπαθόψαρο
Aphanopus carbo

BSF

WHL 1,00

GUT 1,48

Είδος:

Γαλάζιο μάρλιν
Makaira nigricans

BUM

WHL 1,00

Είδος:

Καπελάνος
Mallotus villosus

CAP

WHL 1,00

Είδος:

Γάδος
Gadus morhua

COD

WHL 1,00
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GUT 1,17

GUH 1,70

FIL 2,60

FIS 2,60

FSP 2,95

CBF 1,63

Είδος:

Λιμάντα
Limanda limanda

DAB

WHL 1,00

Είδος:

Κεντρόνι
Squalus acanthias

DGS

WHL 1,00

GUS 2,52

Είδος:

Καλκάνι
Platichthys flesus

FLΕ

WHL 1,00

Είδος:

Λασποσαλούβαρδος
Phycis blennoides

GFB

WHL 1,00

GUT 1,12

GUH 1,40

Είδος:

Ιππόγλωσσα Γροιλανδίας
Reinhardtius hippoglossoides

GHL

WHL 1,00

GUT 1,08

GUH 1,39
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Είδος:

Εγκλεφίνος
Melanogrammus aeglefinus

HAD

WHL 1,00

GUT 1,17

GUH 1,46

FIL 2,60

FIS 2,60

FSB 2,70

FSP 3,00

Είδος:

Ιππόγλωσσα
Hippoglossus hippoglossus

HAL

WHL 1,00

Είδος:

Ρέγγα
Clupea harengus

HER

WHL 1,00

Είδος:

Μπακαλιάρος μερλούκιος
Merluccius merluccius

HKE

WHL 1,00

GUT 1,34

GUH 1,67

Είδος:

Λευκός μπακαλιάρος
Urophycis tenuis

HKW

WHL 1,00

Είδος:

Σαυρίδι
Trachurus spp.

JAX

WHL 1,00

GUT 1,08
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Είδος:

Κριλ της Ανταρκτικής
Euphausia superba

KRI

WHL 1,00

Είδος:

Λεμονόγλωσσα
Microstomus kitt

LEM

WHL 1,00

GUT 1,05

Είδος:

Ζαγκέτες
Lepidorhombus spp.

LEZ

WHL 1,00

GUT 1,06

Είδος:

Ρυγχοπαγόψαρο
Channichthys rhinoceratus

LIC

WHL 1,00

Είδος:

Μουρούνα
Molva molva

LIN

WHL 1,00

GUT 1,14

GUH 1,33

FIL 2,80

FSP 2,30

Είδος:

Σκουμπρί
Scomber scombrus

MAC

WHL 1,00

GUT 1,11
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Είδος:

Καραβίδα
Nephrops norvegicus

NEP

WHL 1,00

TAL 3,00

Είδος:

Νοτοθένια
Notothenia gibberifrons

NOG

WHL 1,00

Είδος:

Σύκο Νορβηγίας
Trisopterus esmarkii

NOP

WHL 1,00

Είδος:

Νοτοθένια
Notothenia rossii

NOR

WHL 1,00

Είδος:

Καθρεπτόψαρο Ατλαντικού
Hoplostethus atlanticus

ORY

WHL 1,00

Είδος:

Κάβουρας της Αρκτικής
Chionoecetes spp.

PCR

WHL 1,00

Είδος:

Γαρίδες
Penaeus spp.

PEN

WHL 1,00
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Είδος:

Φασί Ατλαντικού
Pleuronectes platessa

PLE

WHL 1,00

GUT 1,07

Είδος:

Μαύρος μπακαλιάρος
Pollachius virens

POK

WHL 1,00

GUT 1,19

GUH 1,44

FIS 2,78

FSB 2,12

FSP 2,43

Είδος:

Κίτρινος μπακαλιάρος
Pollachius pollachius

POL

WHL 1,00

GUT 1,17

Είδος:

Γαρίδα της Αρκτικής
Pandalus borealis

PRA

WHL 1,00

Είδος:

Κοκκινόψαρο
Sebastes spp.

RED

WHL 1,00

GUT 1,19

GUH 1,78

FIS 3,37

FSP 3,00

JAT 1,90
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Είδος:

Γρεναδιέρος
Macrourus berglax

RHG

WHL 1,00

Είδος:

Γρεναδιέρος των βράχων
Coryphaenoides rupestris

RNG

WHL 1,00

GUT 1,11

GUH 1,92

Είδος:

Αμμόχελο
Ammodytes spp.

SAN

WHL 1,00

Είδος:

Λυθρίνι πελαγίσιο
Pagellus bogaraveo

SBR

WHL 1,00

GUT 1,11

Είδος:

Μακρύρυγχο άγριο σκυλόψαρο
Deania histricosa

SDH

WHL 1,00

Είδος:

Βελόμορφο σκυλόψαρο
Deania profundorum

SDU

WHL 1,00

Είδος:

Παγόψαρο
Pseudochaenichthys georgianus

SGI

WHL 1,00
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Είδος:

Γλώσσα
Solea solea

SOL

WHL 1,00

Είδος:

Παπαλίνα
Sprattus sprattus

SPR

WHL 1,00

Είδος:

Θράψαλο του Βορρά
Illex illecebrosus

SQI

WHL 1,00

Είδος:

Καλαμάρι
Martialia hyadesi

SQS

WHL 1,00

Είδος:

Σελάχι
Rajidae

SRX

WHL 1,00

GUT 1,13

WNG 2,09

Είδος:

Ξιφίας
Xiphias gladius

SWO

WHL 1,00

GUT 1,12

GUH 1,31

HEA 1,33

GHT 1,33
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Είδος:

Μπακαλιάρος της Ανταρκτικής
Dissostichus eleginoides

TOP

WHL 1,00

Είδος:

Καλκάνι
Psetta maxima

TUR

WHL 1,00

GUT 1,09

Είδος:

Μπρόσμιος
Brosme brosme

USK

WHL 1,00

Είδος:

Προσφυγάκι
Micromesistius poutassou

WHB

WHL 1,00

GUT 1,15

FIS 2,65

SUR 2,97

Είδος:

Νταούκι Ατλαντικού
Merlangius merlangus

WHG

WHL 1,00

GUT 1,18

Είδος:

Λευκό μάρλιν
Tetrapturus albidus

WHM

WHL 1,00
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Είδος:

Καλκάνι
Glyptocephalus cynoglossus

WIT

WHL 1,00

Είδος:

Χωματίδα με κίτρινη ουρά
Limanda ferruginea

YEL

WHL 1,00

EL ΕΕ L της 12.11.2025 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XV 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟ ΑΛΙΕΙΑΣ, ΤΗ ΔΗΛΩΣΗ ΕΚΦΟΡΤΩΣΗΣ ΚΑΙ ΤΗ ΔΗΛΩΣΗ 
ΜΕΤΑΦΟΡΤΩΣΗΣ

Στο ημερολόγιο αλιείας και/ή σε άλλα δικαιολογητικά για αλιεύματα, κατά περίπτωση, πρέπει να καταγράφονται οι ακόλουθες 
ελάχιστες πληροφορίες σχετικά με τις αλιευτικές δραστηριότητες του σκάφους, σύμφωνα με τα άρθρα 14, 17, 19α, 21 και 23 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και τον τίτλο VI κεφάλαιο II του παρόντος κανονισμού. Αυτό ισχύει με την επιφύλαξη 
τυχόν πρόσθετων απαιτήσεων που καθορίζονται βάσει των κανόνων της ΚΑΠ ή από τις εθνικές αρχές κράτους μέλους ή τρίτης 
χώρας, συμπεριλαμβανομένης της δυνατότητας των αρμόδιων αρχών του κράτους μέλους σημαίας, κατά περίπτωση, να 
συμπληρώνουν τα διαθέσιμα δεδομένα πριν από την ανταλλαγή τους.

Στοιχείο δεδομένων

Υποχρεωτικό (Υ), 
προαιρετικό (Π) και ΥΥΠ 

(υποχρεωτικό υπό 
προϋποθέσεις)

Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται και/ή χρόνος καταγραφής τους

Μοναδικός αριθμός ταυτοποίησης Υ Μοναδικό αναγνωριστικό της έκθεσης 
δραστηριοτήτων.

Ταυτοποίηση σκάφους Στην περίπτωση αλιευτικών εργασιών με ζευγαρωτά 
σκάφη, οι ίδιες πληροφορίες καταγράφονται και για 
το δεύτερο αλιευτικό σκάφος.

(1) Αριθμός CFR ΥΥΠ CFR, όταν απαιτείται βάσει του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/218.

(2) Εσωτερικός αριθμός νηολόγησης ΥΥΠ Για κάθε άλλο σκάφος, πρέπει να παρέχεται 
μοναδικός εθνικός αριθμός νηολόγησης.

(3) UVI ΥΥΠ Αριθμός ΔΝΟ, εφόσον το σκάφος διαθέτει τέτοιο 
αναγνωριστικό.

(4) IRCS ΥΥΠ Διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου, εφόσον το 
σκάφος διαθέτει τέτοιο αναγνωριστικό.

(5) Όνομα του σκάφους ΥΥΠ Το όνομα του σκάφους, εφόσον διαθέτει.

(6) Εξωτερικά στοιχεία αναγνώρισης Υ Γράμματα και αριθμοί του λιμένα, σύμφωνα με το 
άρθρο 7 παράγραφος 1 στοιχείο α) του παρόντος 
κανονισμού.

(7) Αριθμοί ΠΟΔΑ ΥΥΠ Παρέχεται αριθμός μητρώου της ΓΕΑΜ, της ICCAT 
και άλλων σχετικών ΠΟΔΑ στα αλιευτικά σκάφη 
που ασκούν αλιευτικές δραστηριότητες υπαγόμενες 
σε κανονιστικές ρυθμίσεις σε ύδατα που τελούν υπό 
τη διαχείριση των εν λόγω ΠΟΔΑ.

(8) Ονοματεπώνυμο και διεύθυνση του 
πλοιάρχου

Υ Ονοματεπώνυμο και αναλυτική διεύθυνση του 
πλοιάρχου (οδός, αριθμός, πόλη, ταχυδρομικός 
κώδικας, κράτος μέλος ή τρίτη χώρα).

Πληροφορίες σχετικά με το ταξίδι

(9) Ημερομηνία, ώρα και λιμένας ή τόπος 
εκφόρτωσης αναχώρησης και επιστροφής

Υ Η αναχώρηση καταγράφεται στο ημερολόγιο 
αλιείας πριν από τον απόπλου του σκάφους 
αλίευσης από τον λιμένα ή τον τόπο εκφόρτωσης.
Η επιστροφή καταγράφεται στο ημερολόγιο αλιείας 
αμέσως πριν από τον κατάπλου του σκάφους 
αλίευσης στον λιμένα ή την άφιξη στον τόπο 
εκφόρτωσης.
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Στοιχείο δεδομένων

Υποχρεωτικό (Υ), 
προαιρετικό (Π) και ΥΥΠ 

(υποχρεωτικό υπό 
προϋποθέσεις)

Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται και/ή χρόνος καταγραφής τους

Η ημερομηνία και η ώρα (συμπεριλαμβανομένων 
τουλάχιστον ωρών και λεπτών) καταγράφονται σε 
UTC.
Ο λιμένας ή ο τόπος εκφόρτωσης καταγράφεται με 
τη χρήση των κωδικών που έχουν δημοσιευθεί στη 
σελίδα του κεντρικού μητρώου δεδομένων (Master 
Data Register), στον ιστότοπο της ΓΔ Αλιείας της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(10) Μοναδικός αριθμός ταυτοποίησης 
αλιευτικού ταξιδιού (κωδικός ταξιδιού)

Υ Ενωσιακός κωδικός αλιευτικού ταξιδιού. Όταν 
απαιτείται ειδικός κωδικός ταξιδιού τρίτης χώρας ή 
ΠΟΔΑ, θα παρέχεται και ο εν λόγω κωδικός 
ταξιδιού.

Πληροφορίες για τα αλιευτικά εργαλεία Οι πληροφορίες σχετικά με τα εργαλεία παρέχονται 
κατά τον απόπλου και την επιστροφή στον λιμένα, 
καθώς και για κάθε δραστηριότητα κατά την οποία 
χρησιμοποιούνται αλιευτικά εργαλεία.
Όταν ο πλοίαρχος του σκάφους αναφέρει 
αλιεύματα και απορρίψεις ανά αλιευτική εργασία 
(ανά ανάσυρση), οι πληροφορίες σχετικά με τα 
αλιευτικά εργαλεία αναφέρονται ανά αλιευτική 
εργασία (ανάσυρση). Όταν ο πλοίαρχος του 
σκάφους αναφέρει συγκεντρωτικά τα αλιεύματα, 
καλύπτοντας πολλαπλές αλιευτικές εργασίες 
(ανασύρσεις), οι πληροφορίες σχετικά με τα 
αλιευτικά εργαλεία αναφέρονται για το σύνολο της 
περιόδου.

(11) Τύπος εργαλείων Υ Ο τύπος εργαλείων υποδεικνύεται με τη χρήση των 
κωδικών του καταλόγου κωδικών GEAR_TYPE, 
όπως ορίζεται στο κεντρικό μητρώο δεδομένων του 
ιστοτόπου της Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(12) Μέγεθος ματιών ΥΥΠ ότι 
χρησιμοποιούνται 
εργαλεία με μάτια

Αναγράφεται σε χιλιοστόμετρα (μέτρηση με 
τεντωμένο μάτι)

(13) Τύπος ματιών ΥΥΠ ότι 
χρησιμοποιούνται 
εργαλεία με μάτια

Ο τύπος ματιών που χρησιμοποιείται (π.χ. 
τετράγωνα, ρομβοειδή).
Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί τύπων ματιών που 
παρατίθενται στη σελίδα του κεντρικού μητρώου 
δεδομένων, στον ιστότοπο της ΓΔ Αλιείας της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(14) Διαστάσεις εργαλείων Υ Οι διαστάσεις και οι τεχνικές προδιαγραφές των 
εργαλείων, όπως το μέγεθος και ο αριθμός τους, 
αναγράφονται σύμφωνα με τις προδιαγραφές που 
καθορίζονται στη στήλη 2 του παραρτήματος XVI 
του παρόντος κανονισμού.
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Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται και/ή χρόνος καταγραφής τους

Όταν χρησιμοποιούνται προσαρτήματα εργαλείων, 
FAD, ηχητικές αποτρεπτικές συσκευές, όπως 
ορίζονται στο άρθρο 6 σημείο 44 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2019/1241, ή άλλες συσκευές/διατάξεις, 
συμπεριλαμβανομένων των συσκευών/διατάξεων 
που καθιστούν δυνατή τη χρήση παρεκκλίσεων, για 
παράδειγμα, από την υποχρέωση εκφόρτωσης, 
αναφέρονται επίσης.

Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί συσκευών / διατάξεων 
εργαλείων που παρατίθενται στη σελίδα του 
κεντρικού μητρώου δεδομένων, στον ιστότοπο της 
ΓΔ Αλιείας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(15) Αριθμός αλιευτικών εργασιών Υ Αριθμός αλιευτικών εργασιών.

Όταν ο πλοίαρχος του σκάφους αναφέρει 
αλιεύματα και απορρίψεις ανά αλιευτική εργασία 
(ανά ανάσυρση), ο αριθμός των αλιευτικών 
εργασιών θα είναι 1. Όταν ο πλοίαρχος του 
σκάφους αναφέρει συγκεντρωτικά τα αλιεύματα, 
καλύπτοντας πολλαπλές αλιευτικές εργασίες 
(ανασύρσεις), ο αριθμός των αλιευτικών εργασιών 
είναι ο αριθμός των μεμονωμένων εργασιών 
(ανασύρσεων) που διεξάγονται στο σύνολο της 
περιόδου.

(16) Βάθος ΥΥΠ ότι το βάθος 
αλίευσης υπάγεται σε 

κανονιστικές ρυθμίσεις 
στην περιοχή όπου 
πραγματοποιείται η 

εργασία

Το βάθος αλίευσης καταγράφεται ως μέσο βάθος, 
σε μέτρα.

(17) Πληροφορίες σχετικά με την απώλεια 
εργαλείων στη θάλασσα

ΥΥΠ ότι έχουν χαθεί 
αλιευτικά εργαλεία 

στη θάλασσα

Η ημερομηνία και η εκτιμώμενη ώρα 
(συμπεριλαμβανομένων τουλάχιστον ωρών και 
λεπτών) καταγράφονται σε UTC.
Το γεωγραφικό στίγμα καταγράφεται με 
συντεταγμένες γεωγραφικού πλάτους και 
γεωγραφικού μήκους βάσει του Παγκόσμιου 
Γεωδαιτικού Συστήματος 1984, με ακρίβεια 4 
δεκαδικών ψηφίων και σφάλμα στίγματος μικρότερο 
των 50 μέτρων.
Καταγράφονται επίσης οι ακόλουθες πληροφορίες:
— τύπος και κατά προσέγγιση διαστάσεις των 

απολεσθέντων εργαλείων·
— τα μέτρα που ελήφθησαν για την ανάσυρση των 

απολεσθέντων εργαλείων.
Πληροφορίες σχετικά με τη δραστηριότητα Ο πλοίαρχος κάθε σκάφους αλίευσης που 

συμμετέχει σε αλιευτική εργασία με ζευγαρωτά 
σκάφη τηρεί ημερολόγιο αλιείας στο οποίο 
καταγράφει τις ποσότητες που αλιεύθηκαν και 
διατηρήθηκαν επί του σκάφους κατά τρόπο ώστε τα 
αλιεύματα να καταχωρίζονται μόνο μία φορά.
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Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται και/ή χρόνος καταγραφής τους

(18) Ημερομηνία και ώρα της δραστηριότητας Υ Η ημερομηνία και η ώρα της δραστηριότητας 
καταγράφονται στο ημερολόγιο μετά την 
ολοκλήρωση της δραστηριότητας. Η ημερομηνία 
και η ώρα (συμπεριλαμβανομένων τουλάχιστον 
ωρών και λεπτών) καταγράφονται σε UTC.
Όταν ο πλοίαρχος του σκάφους αναφέρει 
αλιεύματα και απορρίψεις ανά αλιευτική εργασία 
(ανά ανάσυρση), η ημερομηνία και η ώρα 
ολοκλήρωσης κάθε εργασίας καταγράφονται.
Η εργασία θεωρείται ολοκληρωμένη όταν τα 
εργαλεία έχουν ανασυρθεί πλήρως και βρίσκονται 
επί του σκάφους.
Κατά την αναφορά μεταφορτώσεων, καταγράφονται 
η ημερομηνία και η ώρα ολοκλήρωσης της 
δραστηριότητας.
Κατά την αναφορά εκφορτώσεων, καταγράφονται η 
ημερομηνία και η ώρα έναρξης (όταν η 
δραστηριότητα διαρκεί πάνω από 24 ώρες) και 
ολοκλήρωσης της δραστηριότητας.

(19) Χρόνος αλίευσης Π Ο συνολικός χρόνος που αναλώθηκε για όλες τις 
δραστηριότητες σε σχέση με αλιευτικές 
δραστηριότητες (αναζήτηση αλιευμάτων, ρίψη, 
σύρση και ανάσυρση ενεργών εργαλείων, πόντιση, 
παραμονή στο νερό, ανάσυρση ή εκ νέου πόντιση 
αδρανών εργαλείων και την απομάκρυνση τυχόν 
αλιευμάτων από τα αλιευτικά εργαλεία, τα δίκτυα 
διατήρησης ή τον κλωβό μεταφοράς προς κλωβούς 
πάχυνσης και εκτροφής) αναγράφεται σε λεπτά και 
ισούται με τον αριθμό ωρών που αναλώθηκαν στη 
θάλασσα μείον τον χρόνο που αναλώθηκε στη 
μετάβαση προς, ενδιαμέσως και κατά την επιστροφή 
από το αλιευτικό πεδίο, σε ελιγμούς, σε αδράνεια 
του σκάφους ή σε αναμονή επισκευών.

(20) Στίγμα της δραστηριότητας ΥΥΠ ότι το σκάφος 
έχει συνολικό μήκος > 

= 12 m

Το γεωγραφικό στίγμα κάθε δραστηριότητας, με τη 
χρήση συντεταγμένων γεωγραφικού πλάτους και 
γεωγραφικού μήκους βάσει του Παγκόσμιου 
Γεωδαιτικού Συστήματος 1984, με ακρίβεια 4 
δεκαδικών ψηφίων και σφάλμα στίγματος μικρότερο 
των 50 μέτρων.

(21) Γεωγραφική περιοχή αλίευσης Υ Για κάθε αλιευτική δραστηριότητα στο πλαίσιο της 
οποίας αναφέρονται αλιεύματα, αναφέρεται η 
σχετική γεωγραφική περιοχή αλίευσης.
Για τα αλιεύματα που περιλαμβάνονται στις 
αναφορές μεταφόρτωσης και εκφόρτωσης, η 
γεωγραφική περιοχή αναφέρεται με τον ίδιο τρόπο 
όπως και για τις αλιευτικές εργασίες.
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καταγράφονται και/ή χρόνος καταγραφής τους

Ως σχετική γεωγραφική περιοχή νοείται η περιοχή 
στην οποία αλιεύθηκε το μεγαλύτερο μέρος των 
αλιευμάτων κατά τη διάρκεια αλιευτικής εργασίας 
και αναφέρεται στο λεπτομερέστερο διαθέσιμο 
επίπεδο. Όταν ο πλοίαρχος δεν είναι σε θέση να 
προσδιορίσει πού αλιεύθηκε το μεγαλύτερο μέρος 
των αλιευμάτων κατά τη διάρκεια μιας αλιευτικής 
εργασίας, η περιοχή στην οποία πραγματοποιήθηκε 
το μεγαλύτερο μέρος της εν λόγω εργασίας 
(χρόνος) αποτελεί τη σχετική γεωγραφική περιοχή.
Οι σχετικές γεωγραφικές περιοχές που πρέπει να 
αναφέρονται είναι οι εξής:
— Περιοχή FAO, στο λεπτομερέστερο επίπεδο

— Στα ύδατα του Βορειοδυτικού Ατλαντικού, 
συμπεριλαμβανομένης της NAFO (περιοχή 
FAO 21), έως την υποδιαίρεση ICES και τη 
μονάδα, εφόσον διατίθενται (π.χ. 
21.5.Z.e.u, 21.5.Z.c, 21.3.M)·

— Στα ύδατα του Βορειοανατολικού 
Ατλαντικού, συμπεριλαμβανομένης της 
NEAFC (περιοχή FAO 27), έως την 
υποδιαίρεση ICES και τη μονάδα, εφόσον 
διατίθενται (π.χ. 27.4.c, 27.3.a.n, 
27.5.b.1.a, 27.3.d.28.1)·

— Στα ύδατα της Μεσογείου και του Εύξεινου 
Πόντου (περιοχή FAO 37), έως τη διαίρεση 
ICES (π.χ. 37.1.2)·

— Στα ύδατα του Κεντροανατολικού 
Ατλαντικού, συμπεριλαμβανομένης της 
CECAF (περιοχή FAO 34), έως την 
υποδιαίρεση FAO (π.χ. 34.3.5, 34.1.1.3)·

— Στα ύδατα της Ανταρκτικής και του Νοτίου 
Ινδικού Ωκεανού και στον Νοτιοανατολικό 
Ειρηνικό (περιοχές FAO 58 και 87), έως την 
υποδιαίρεση FAO (π.χ. 58.4.4.b, 
87.3.1.2)·

— Στα ύδατα του Νοτιοδυτικού Ατλαντικού, 
του Νοτιοανατολικού Ατλαντικού και του 
Ανατολικού Ινδικού Ωκεανού (περιοχές 
FAO 41, 47, 57), έως τη διαίρεση ICES 
(π.χ. 41.3.2, 47.1.6, 47.C.1, 58.5.1)·

— Για τις άλλες περιοχές FAO, έως την 
υποπεριοχή FAO, εφόσον διατίθεται (π.χ. 
48.4, 51.2, 18, 31, 61, 67, 71, 77, 81)·

— Στατιστικό τετράγωνο (εφόσον υπάρχει (1))·
— Στα ύδατα του Βορειοανατολικού 

Ατλαντικού (περιοχή FAO 27): στατιστικό 
τετράγωνο ICES (π.χ. 37F1, 19D9).

— Στα ύδατα της Μεσογείου και του Εύξεινου 
Πόντου (περιοχή FAO 37): στατιστικό 
τετράγωνο ΓΕΑΜ (π.χ. M27B9).
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Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται και/ή χρόνος καταγραφής τους

— περιοχή της ΓΕΑΜ (εφόσον υπάρχει (2)):
— Στα ύδατα της Μεσογείου και του Εύξεινου 

Πόντου (περιοχή FAO 37), έως τη 
γεωγραφική υποπεριοχή της ΓΕΑΜ (π.χ. 7, 
11.1)·

— αλιευτική ζώνη τρίτης χώρας ή ανοικτή θάλασσα 
(εκτός της κυριαρχίας ή της δικαιοδοσίας 
οποιουδήποτε κράτους)·

— η σχετική περιοχή ΠΟΔΑ, κατά την άσκηση 
αλιευτικών δραστηριοτήτων που υπόκεινται 
στους κανόνες των περιφερειακών οργανώσεων 
διαχείρισης της αλιείας.

Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί περιοχών που 
παρατίθενται στη σελίδα του κεντρικού μητρώου 
δεδομένων, στον ιστότοπο της ΓΔ Αλιείας της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(22) Αλιεύματα που διατηρούνται επί του 
σκάφους μετά την αλίευση

Υ Αναφέρονται τουλάχιστον οι ακόλουθες 
πληροφορίες σχετικά με τα αλιεύματα που 
διατηρούνται επί του σκάφους μετά την αλίευση:
— ο τριψήφιος αλφαβητικός κωδικός FAO του 

είδους· για την αναφορά μηδενικών αλιευμάτων 
χρησιμοποιείται ο κωδικός MZZ·

— το εκτιμώμενο ισοδύναμο βάρος ζωντανών 
αλιευμάτων σε χιλιόγραμμα και/ή, κατά 
περίπτωση, ο αριθμός ατόμων (3)·

— η τάξη μεγέθους: νόμιμο μέγεθος (LSC) ή κάτω 
του ελάχιστου μεγέθους αναφοράς 
διατήρησης (BMS).

Στις ποσότητες αυτές περιλαμβάνονται και τα 
αλιεύματα που έχουν φυλαχθεί για κατανάλωση από 
το πλήρωμα του σκάφους.
Όταν τα αλιεύματα διατηρούνται σε καλάθια, 
δοχεία, κάδους, χαρτοκιβώτια, σακιά, σάκους, 
πακέτα ή σε άλλους περιέκτες, το καθαρό βάρος της 
μονάδας που χρησιμοποιείται καταγράφεται και σε 
χιλιόγραμμα βάρους ζωντανών αλιευμάτων και 
καταγράφεται ο ακριβής αριθμός αυτών των 
μονάδων.

Όταν τα αλιεύματα ζυγίζονται με συστήματα 
εγκεκριμένα από τις αρμόδιες αρχές των κρατών 
μελών, το αποτέλεσμα της ζύγισης, εκφρασμένο σε 
χιλιόγραμμα βάρους ζωντανών αλιευμάτων για κάθε 
είδος, καταγράφεται ως εκτιμώμενη ποσότητα. 
Αναφέρεται αν τα αλιεύματα έχουν ζυγιστεί επί του 
σκάφους για τους σκοπούς του άρθρου 60 
παράγραφος 3 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009.

Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί ειδών που 
παρατίθενται στη σελίδα του κεντρικού μητρώου 
δεδομένων, στον ιστότοπο της ΓΔ Αλιείας της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.
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(23) Εκτιμήσεις απορρίψεων Υ Αναφέρονται τουλάχιστον οι ακόλουθες 
πληροφορίες σχετικά με τα απορριπτόμενα 
αλιεύματα:
— ο τριψήφιος αλφαβητικός κωδικός FAO του 

είδους· για την αναφορά μηδενικών αλιευμάτων 
χρησιμοποιείται ο κωδικός MZZ·

— το εκτιμώμενο ισοδύναμο βάρος ζωντανών 
αλιευμάτων σε χιλιόγραμμα και/ή, κατά 
περίπτωση, ο αριθμός ατόμων (3).

Οι απορριπτόμενες ποσότητες κάθε είδους, 
ανεξάρτητα από το αν υπόκεινται ή όχι σε εξαιρέσεις 
από την υποχρέωση εκφόρτωσης (4), καταγράφονται 
χωριστά, με τη χρήση του κωδικού DISCARDED. 
Αυτό ισχύει και για τις απορρίψεις ειδών που 
αλιεύονται για ζωντανό δόλωμα, οι οποίες 
καταγράφονται στο ημερολόγιο.

Οι απορριπτόμενες ποσότητες κάθε είδους για το 
οποίο ισχύει ειδική εξαίρεση de minimis 
καταγράφονται χωριστά, με τη χρήση του κωδικού 
DEMINIMIS.

Καταγράφεται επίσης ο λόγος των απορρίψεων, με 
τη χρήση των κωδικών που παρατίθενται στη σελίδα 
του κεντρικού μητρώου δεδομένων της Επιτροπής.

(24) Αλιεύματα, τυχαία παρεμπίπτοντα 
αλιεύματα και ελευθέρωση άλλων 
θαλάσσιων οργανισμών ή ζώων

ΥΥΠ στην περιοχή της 
ΓΕΑΜ

Καταγράφονται επίσης χωριστά οι ακόλουθες 
πληροφορίες:
— ημερήσια αλιεύματα κόκκινου κοραλλιού, 

(συμπεριλαμβανομένων περιοχής και βάθους),
— τυχαία αλίευση και ελευθέρωση θαλάσσιων 

πτηνών,
— τυχαία παρεμπίπτοντα αλιεύματα και 

ελευθέρωση ατόμων φώκιας,
— τυχαία παρεμπίπτοντα αλιεύματα και 

ελευθέρωση θαλάσσιων χελωνών,
— τυχαία παρεμπίπτοντα αλιεύματα και 

ελευθέρωση κητοειδών.

Χρησιμοποιείται ο τριψήφιος αλφαβητικός κωδικός 
FAO του είδους.

Το βάρος καταγράφεται σε χιλιόγραμμα 
ισοδύναμου βάρους ζωντανών αλιευμάτων.

Ο πλοίαρχος διασφαλίζει ότι τα βάρη που 
καταγράφονται χωριστά αναφέρονται κατά τρόπο 
ώστε να καταχωρίζονται μόνο μία φορά.
Τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα θαλάσσιων ζώων 
καταγράφονται με τη χρήση του κωδικού 
BY_CATCH.
Κατά περίπτωση, τα θαλάσσια ζώα που 
ελευθερώνονται στη θάλασσα καταγράφονται με 
χρήση του γενικού κωδικού RELEASED.
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Στοιχείο δεδομένων

Υποχρεωτικό (Υ), 
προαιρετικό (Π) και ΥΥΠ 

(υποχρεωτικό υπό 
προϋποθέσεις)

Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται και/ή χρόνος καταγραφής τους

Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί ειδών που 
παρατίθενται στη σελίδα του κεντρικού μητρώου 
δεδομένων, στον ιστότοπο της ΓΔ Αλιείας της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(25) Παρεμπίπτοντα αλιεύματα ευαίσθητων 
ειδών

ΥΥΠ ότι υπάρχουν 
παρεμπίπτοντα 

αλιεύματα ευαίσθητων 
ειδών

Οι απορρίψεις ευαίσθητων ειδών αναφέρονται και 
στις αναφορές περιλαμβάνονται τουλάχιστον οι 
ακόλουθες πληροφορίες:
— ο τριψήφιος αλφαβητικός κωδικός FAO του 

είδους·
— οι ποσότητες σε χιλιόγραμμα ισοδύναμου 

βάρους ζωντανών αλιευμάτων και/ή, κατά 
περίπτωση, ο αριθμός ατόμων (3).

Οι απορρίψεις αναφέρονται χωριστά για τα 
αλιεύματα που ήταν τραυματισμένα, νεκρά ή 
ελευθερώθηκαν ζωντανά.

Καταγράφεται επίσης ο λόγος των απορρίψεων, με 
τη χρήση των κωδικών που παρατίθενται στη σελίδα 
του κεντρικού μητρώου δεδομένων της Επιτροπής.

Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί ειδών που 
παρατίθενται στη σελίδα του κεντρικού μητρώου 
δεδομένων, στον ιστότοπο της ΓΔ Αλιείας της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(26) Αλιεύματα που μεταφορτώθηκαν και 
διατηρούνται επί του σκάφους μετά τη 
μεταφόρτωση

ΥΥΠ ότι 
πραγματοποιήθηκε 

μεταφόρτωση

Αναφέρονται τουλάχιστον οι ακόλουθες πληροφορίες 
σχετικά με τα αλιευτικά προϊόντα που έχουν 
μεταφορτωθεί και τα αλιεύματα που διατηρούνται επί 
του σκάφους μετά τη μεταφόρτωση:
— ο τριψήφιος αλφαβητικός κωδικός FAO του 

είδους·
— το εκτιμώμενο βάρος των προϊόντων σε 

χιλιόγραμμα·
— το εκτιμώμενο ισοδύναμο βάρος ζωντανών 

αλιευμάτων σε χιλιόγραμμα και/ή, κατά 
περίπτωση, ο αριθμός ατόμων (3)·

— ο συντελεστής μετατροπής που χρησιμοποιείται 
για τον υπολογισμό του ισοδύναμου βάρους 
ζωντανών αλιευμάτων σύμφωνα με το άρθρο 28 
του παρόντος κανονισμού για τα αλιευτικά 
προϊόντα·

— η παρουσίαση των ιχθύων, με τη χρήση των 
κωδικών που παρατίθενται στον πίνακα 1 του 
παραρτήματος I·

— η κατάσταση μεταποίησης, με τη χρήση των 
κωδικών που παρατίθενται στον πίνακα 2 του 
παραρτήματος I·

— η τάξη μεγέθους: νόμιμο μέγεθος (LSC) ή κάτω 
του ελάχιστου μεγέθους αναφοράς διατήρησης 
(BMS)·

— η γεωγραφική περιοχή αλίευσης των 
αλιευμάτων.

Όταν τα αλιευτικά προϊόντα έχουν μεταφορτωθεί 
και έχουν ζυγιστεί με συστήματα εγκεκριμένα από 
τις αρμόδιες αρχές των κρατών μελών, είτε επί του 
σκάφους αλίευσης, είτε επί του αλιευτικού σκάφους 
που τα παραδίδει, είτε επί εκείνου που τα 
παραλαμβάνει, το αποτέλεσμα της ζύγισης των 
ποσοτήτων ανά είδος, σε χιλιόγραμμα ισοδύναμου 
βάρους ζωντανών αλιευμάτων, καταγράφεται ως 
εκτιμώμενη ποσότητα.
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Στοιχείο δεδομένων

Υποχρεωτικό (Υ), 
προαιρετικό (Π) και ΥΥΠ 

(υποχρεωτικό υπό 
προϋποθέσεις)

Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται και/ή χρόνος καταγραφής τους

Στις άλλες περιπτώσεις, αναφέρεται το εκτιμώμενο 
βάρος των προϊόντων (σε χιλιόγραμμα).

Όταν τα αλιεύματα ή τα αλιευτικά προϊόντα 
διατηρούνται σε καλάθια, δοχεία, κάδους, 
χαρτοκιβώτια, σακιά, σάκους, πακέτα ή σε άλλους 
περιέκτες, το καθαρό βάρος της μονάδας που 
χρησιμοποιείται καταγράφεται και σε χιλιόγραμμα 
βάρους προϊόντων και καταγράφεται ο ακριβής 
αριθμός αυτών των μονάδων.

Όταν τα αλιεύματα μεταφορτώνονται από αλιευτικά 
σκάφη εκτός των σκαφών αλίευσης, καταγράφεται 
επίσης ο μοναδικός κωδικός του αλιευτικού 
ταξιδιού που σχετίζεται με τα αλιεύματα.
Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί ειδών που 
παρατίθενται στη σελίδα του κεντρικού μητρώου 
δεδομένων, στον ιστότοπο της ΓΔ Αλιείας της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(27) Εκφορτωθέντα αλιεύματα ΥΥΠ ότι 
πραγματοποιήθηκε 

εκφόρτωση

Αναφέρονται τουλάχιστον οι ακόλουθες 
πληροφορίες σχετικά με τα αλιευτικά προϊόντα που 
εκφορτώνονται:
— ο τριψήφιος αλφαβητικός κωδικός FAO του 

είδους·
— το βάρος των προϊόντων, σε χιλιόγραμμα, για τα 

αλιευτικά προϊόντα·
— το ισοδύναμο βάρος ζωντανών αλιευμάτων σε 

χιλιόγραμμα και/ή, κατά περίπτωση, ο αριθμός 
ατόμων (3)·

— ο συντελεστής μετατροπής που χρησιμοποιείται 
για τον υπολογισμό του ισοδύναμου βάρους 
ζωντανών αλιευμάτων σύμφωνα με το άρθρο 28 
του παρόντος κανονισμού για τα αλιευτικά 
προϊόντα·

— η παρουσίαση των ιχθύων, με τη χρήση των 
κωδικών που παρατίθενται στον πίνακα 1 του 
παραρτήματος I για τα αλιευτικά προϊόντα·

— η κατάσταση μεταποίησης, με τη χρήση των 
κωδικών που παρατίθενται στον πίνακα 2 του 
παραρτήματος I για τα αλιευτικά προϊόντα·

— η τάξη μεγέθους: νόμιμο μέγεθος (LSC) ή κάτω 
του ελάχιστου μεγέθους αναφοράς διατήρησης 
(BMS)·

— ο μοναδικός κωδικός του αλιευτικού ταξιδιού 
που σχετίζεται με τα αλιεύματα·

— η γεωγραφική περιοχή αλίευσης των 
αλιευμάτων.

Με την επιφύλαξη των αποτελεσμάτων επιθεώρησης, 
όταν τα αλιευτικά προϊόντα έχουν ζυγιστεί με 
συστήματα εγκεκριμένα από τις αρμόδιες αρχές των 
κρατών μελών, είτε επί του σκάφους αλίευσης, είτε 
επί του αλιευτικού σκάφους που τα παραδίδει, είτε 
επί εκείνου που τα παραλαμβάνει, το πραγματικό 
βάρος των ποσοτήτων που εκφορτώθηκαν 
αναφέρεται σε χιλιόγραμμα βάρους προϊόντων και 
στο ισοδύναμο βάρος ζωντανών αλιευμάτων.
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Στοιχείο δεδομένων

Υποχρεωτικό (Υ), 
προαιρετικό (Π) και ΥΥΠ 

(υποχρεωτικό υπό 
προϋποθέσεις)

Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται και/ή χρόνος καταγραφής τους

Όταν τα αλιευτικά προϊόντα διατηρούνται σε 
καλάθια, δοχεία, κάδους, χαρτοκιβώτια, σακιά, 
σάκους, πακέτα ή σε άλλους περιέκτες, το καθαρό 
βάρος της μονάδας που χρησιμοποιείται 
καταγράφεται και σε χιλιόγραμμα βάρους 
προϊόντων και καταγράφεται ο ακριβής αριθμός 
αυτών των μονάδων.

Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί ειδών που 
παρατίθενται στη σελίδα του κεντρικού μητρώου 
δεδομένων, στον ιστότοπο της ΓΔ Αλιείας της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(28) Αλιεύματα και αλιευτικά προϊόντα που 
διατηρούνται επί του σκάφους κατά την 
αναχώρηση

ΥΥΠ Όταν αλιεύματα από προηγούμενο ταξίδι 
διατηρούνται επί του σκάφους κατά την αναχώρηση 
από λιμένα ή τόπο εκφόρτωσης, αναφέρονται 
τουλάχιστον οι ακόλουθες πληροφορίες σχετικά με 
τα αλιεύματα και τα αλιευτικά προϊόντα:
— ο τριψήφιος αλφαβητικός κωδικός FAO του 

είδους·
— το εκτιμώμενο βάρος των προϊόντων, σε 

χιλιόγραμμα, για τα αλιευτικά προϊόντα·
— το εκτιμώμενο ισοδύναμο βάρος ζωντανών 

αλιευμάτων σε χιλιόγραμμα και/ή, κατά 
περίπτωση, ο αριθμός ατόμων (3)·

— ο συντελεστής μετατροπής που χρησιμοποιείται 
για τον υπολογισμό του ισοδύναμου βάρους 
ζωντανών αλιευμάτων σύμφωνα με το άρθρο 28 
του παρόντος κανονισμού για τα αλιευτικά 
προϊόντα·

— η παρουσίαση των ιχθύων, με τη χρήση των 
κωδικών που παρατίθενται στον πίνακα 1 του 
παραρτήματος I για τα αλιευτικά προϊόντα·

— η κατάσταση μεταποίησης, με τη χρήση των 
κωδικών που παρατίθενται στον πίνακα 2 του 
παραρτήματος I για τα αλιευτικά προϊόντα·

— η τάξη μεγέθους: νόμιμο μέγεθος (LSC) ή κάτω 
του ελάχιστου μεγέθους αναφοράς διατήρησης 
(BMS)·

— ο μοναδικός κωδικός του αλιευτικού ταξιδιού 
που σχετίζεται με τα αλιεύματα·

— η γεωγραφική περιοχή αλίευσης των 
αλιευμάτων.

Όταν τα αλιευτικά προϊόντα διατηρούνται σε 
καλάθια, δοχεία, κάδους, χαρτοκιβώτια, σακιά, 
σάκους, πακέτα ή σε άλλους περιέκτες, το καθαρό 
βάρος της μονάδας που χρησιμοποιείται 
καταγράφεται και σε χιλιόγραμμα βάρους 
προϊόντων και καταγράφεται ο ακριβής αριθμός 
αυτών των μονάδων.
Όταν τα αλιεύματα ζυγίζονται με συστήματα 
εγκεκριμένα από τις αρμόδιες αρχές των κρατών 
μελών, το αποτέλεσμα της ζύγισης, εκφρασμένο σε 
χιλιόγραμμα βάρους ζωντανών αλιευμάτων για κάθε 
είδος, καταγράφεται ως εκτιμώμενη ποσότητα.
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Στοιχείο δεδομένων

Υποχρεωτικό (Υ), 
προαιρετικό (Π) και ΥΥΠ 

(υποχρεωτικό υπό 
προϋποθέσεις)

Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται και/ή χρόνος καταγραφής τους

Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί ειδών που 
παρατίθενται στη σελίδα του κεντρικού μητρώου 
δεδομένων, στον ιστότοπο της ΓΔ Αλιείας της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(29) Αλιεύματα που αναφέρονται σε 
προαναγγελίες

Υ Αναφέρονται τουλάχιστον οι ακόλουθες 
πληροφορίες σχετικά με τα αλιεύματα που 
διατηρούνται επί του σκάφους και πρόκειται να 
μεταφορτωθούν ή να εκφορτωθούν:
— ο τριψήφιος αλφαβητικός κωδικός FAO του 

είδους· για την αναφορά μηδενικών αλιευμάτων 
χρησιμοποιείται ο κωδικός MZZ·

— το εκτιμώμενο βάρος των προϊόντων, σε 
χιλιόγραμμα, για τα αλιευτικά προϊόντα·

— το εκτιμώμενο ισοδύναμο βάρος ζωντανών 
αλιευμάτων σε χιλιόγραμμα·

— ο συντελεστής μετατροπής που χρησιμοποιείται 
για τον υπολογισμό του ισοδύναμου βάρους 
ζωντανών αλιευμάτων σύμφωνα με το άρθρο 28 
του παρόντος κανονισμού για τα αλιευτικά 
προϊόντα·

— η παρουσίαση των ιχθύων, με τη χρήση των 
κωδικών που παρατίθενται στον πίνακα 1 του 
παραρτήματος I για τα αλιευτικά προϊόντα·

— η κατάσταση μεταποίησης, με τη χρήση των 
κωδικών που παρατίθενται στον πίνακα 2 του 
παραρτήματος I για τα αλιευτικά προϊόντα·

— η τάξη μεγέθους: νόμιμο μέγεθος (LSC) ή κάτω 
του ελάχιστου μεγέθους αναφοράς διατήρησης 
(BMS)·

— ο μοναδικός κωδικός του αλιευτικού ταξιδιού 
που σχετίζεται με τα αλιεύματα·

— η γεωγραφική περιοχή αλίευσης των 
αλιευμάτων.

Όταν τα αλιεύματα ή τα αλιευτικά προϊόντα 
διατηρούνται σε καλάθια, δοχεία, κάδους, 
χαρτοκιβώτια, σακιά, σάκους, πακέτα ή σε άλλους 
περιέκτες, το καθαρό βάρος της μονάδας που 
χρησιμοποιείται καταγράφεται και σε χιλιόγραμμα 
βάρους ζωντανών αλιευμάτων και καταγράφεται ο 
ακριβής αριθμός αυτών των μονάδων.

Όταν τα αλιεύματα πρόκειται να μεταφορτωθούν ή 
να εκφορτωθούν από αλιευτικά σκάφη εκτός των 
σκαφών αλίευσης, καταγράφεται επίσης ο 
μοναδικός κωδικός του αλιευτικού ταξιδιού που 
σχετίζεται με τα αλιεύματα.
Σε περίπτωση μεταφόρτωσης, τόσο το παραδίδον 
όσο και το παραλαμβάνον σκάφος αναφέρουν την 
εν λόγω αναγγελία.

(30) Ημερομηνία και ώρα έναρξης και 
ολοκλήρωσης της ζύγισης

ΥΥΠ ότι 
πραγματοποιήθηκε 

εκφόρτωση

Η ημερομηνία και η ώρα έναρξης (όταν η ζύγιση 
διαρκεί περισσότερο από 24 ώρες) και 
ολοκλήρωσης της ζύγισης καταγράφονται στο 
ημερολόγιο.

Η ημερομηνία και η ώρα (συμπεριλαμβανομένων 
τουλάχιστον ωρών και λεπτών) καταγράφονται σε 
UTC.
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Στοιχείο δεδομένων

Υποχρεωτικό (Υ), 
προαιρετικό (Π) και ΥΥΠ 

(υποχρεωτικό υπό 
προϋποθέσεις)

Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται και/ή χρόνος καταγραφής τους

(31) Ονοματεπώνυμο ή αριθμός ταυτότητας 
του επιχειρηματία (που είναι υπεύθυνος για 
τη ζύγιση)

ΥΥΠ ότι 
πραγματοποιήθηκε 

εκφόρτωση

Ονοματεπώνυμο και αριθμός ταυτότητας του 
επιχειρηματία που αναφέρεται στο άρθρο 60 
παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009.

Πληροφορίες που αναφέρονται στο 
ημερολόγιο σχετικά με τις κοινοποιήσεις 
εισόδου σε περιοχή και εξόδου από αυτήν

ΥΥΠ Υποχρεωτική αναφορά κατά την είσοδο σε ύδατα 
τρίτων χωρών ή ζώνες ΠΟΔΑ ή την έξοδο από αυτά.

(32) Ημερομηνία και ώρα εισόδου/εξόδου Υ Για κάθε είσοδο σε ύδατα υπό τη δικαιοδοσία τρίτης 
χώρας ή σε περιοχή που τελεί υπό τη διαχείριση 
ΠΟΔΑ και για κάθε έξοδο από αυτά, καταγράφεται 
η ώρα διέλευσης των αντίστοιχων ορίων.
Η ημερομηνία και η ώρα (συμπεριλαμβανομένων 
τουλάχιστον ωρών και λεπτών) καταγράφονται σε 
UTC.
Καταγράφονται επίσης και αναφέρονται η 
ημερομηνία και η ώρα διαβίβασης των εν λόγω 
πληροφοριών από το σκάφος στο κράτος σημαίας.

(33) Περιοχή Υ Τον κωδικό της ζώνης που υπάγεται στη 
δικαιοδοσία τρίτης χώρας ή τελεί υπό τη διαχείριση 
ΠΟΔΑ.

Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί που διατίθενται στο 
κεντρικό μητρώο δεδομένων, στον ιστότοπο της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(34) Αλιεύματα επί του σκάφους Υ Αναφέρονται τουλάχιστον οι ακόλουθες 
πληροφορίες σχετικά με τα αλιεύματα που 
βρίσκονται επί του σκάφους:
— ο τριψήφιος αλφαβητικός κωδικός FAO του 

είδους, για την αναφορά μηδενικών αλιευμάτων 
χρησιμοποιείται ο κωδικός MZZ·

— το (εκτιμώμενο) ισοδύναμο βάρος ζωντανών 
αλιευμάτων σε χιλιόγραμμα·

— η τάξη μεγέθους: νόμιμο μέγεθος (LSC) ή κάτω 
του ελάχιστου μεγέθους αναφοράς διατήρησης 
(BMS)·

— η γεωγραφική περιοχή αλίευσης των 
αλιευμάτων.

(35) Στίγμα εισόδου/εξόδου Υ Το γεωγραφικό στίγμα της εισόδου στην περιοχή ή 
της εξόδου από αυτήν, με τη χρήση συντεταγμένων 
γεωγραφικού πλάτους και γεωγραφικού μήκους 
βάσει του Παγκόσμιου Γεωδαιτικού Συστήματος 
1984, με ακρίβεια 4 δεκαδικών ψηφίων και σφάλμα 
στίγματος μικρότερο των 50 μέτρων.
Καταγράφεται επίσης και αναφέρεται το στίγμα 
κατά τη στιγμή της διαβίβασης των εν λόγω 
πληροφοριών από το σκάφος στο κράτος σημαίας.
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Στοιχείο δεδομένων

Υποχρεωτικό (Υ), 
προαιρετικό (Π) και ΥΥΠ 

(υποχρεωτικό υπό 
προϋποθέσεις)

Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται και/ή χρόνος καταγραφής τους

(36) Στοχευόμενα είδη ΥΥΠ Όταν απαιτείται από το μέρος που διαχειρίζεται την 
αλιεία στην περιοχή για την οποία διαβιβάζεται η 
κοινοποίηση.

Ο τριψήφιος αλφαβητικός κωδικός FAO του 
είδους.

(37) Προβλεπόμενη δραστηριότητα ΥΥΠ Όταν απαιτείται από το μέρος που διαχειρίζεται την 
αλιεία στην περιοχή για την οποία διαβιβάζεται η 
κοινοποίηση.
Τη στιγμή της εισόδου σε μια περιοχή, αναφέρεται η 
δραστηριότητα που προβλέπεται να ασκηθεί κατά 
την παραμονή εντός της περιοχής.
Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί που διατίθενται στο 
κεντρικό μητρώο δεδομένων, στον ιστότοπο της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

Πληροφορίες που αναφέρονται στο 
ημερολόγιο σχετικά με την αλιευτική 
προσπάθεια

(38) Ημερομηνία και ώρα εισόδου/εξόδου Υ Για κάθε είσοδο σε ζώνη αλιευτικής προσπάθειας ή 
έξοδο από αυτήν, καταγράφονται η ημερομηνία και 
η ώρα διέλευσης των ορίων της.
Η ημερομηνία και η ώρα (συμπεριλαμβανομένων 
τουλάχιστον ωρών και λεπτών) καταγράφονται σε 
UTC.
Κατά την άσκηση διαζωνικών δραστηριοτήτων (5), 
καταγράφονται για κάθε ημέρα η ημερομηνία και η 
ώρα της πρώτης εισόδου και της τελευταίας εξόδου.

(39) Ζώνη αλιευτικής προσπάθειας Υ Ο κωδικός της ζώνης προσπάθειας.

Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί που διατίθενται στο 
κεντρικό μητρώο δεδομένων, στον ιστότοπο της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(40) Αλιεύματα επί του σκάφους Υ Αναφέρονται τουλάχιστον οι ακόλουθες 
πληροφορίες σχετικά με τα αλιεύματα που 
βρίσκονται επί του σκάφους:
— ο τριψήφιος αλφαβητικός κωδικός FAO του 

είδους· για την αναφορά μηδενικών αλιευμάτων 
χρησιμοποιείται ο κωδικός MZZ·

— το (εκτιμώμενο) ισοδύναμο βάρος ζωντανών 
αλιευμάτων σε χιλιόγραμμα·

— η τάξη μεγέθους: νόμιμο μέγεθος (LSC) ή κάτω 
του ελάχιστου μεγέθους αναφοράς διατήρησης 
(BMS)·

— η γεωγραφική περιοχή αλίευσης των 
αλιευμάτων.

(41) Στίγμα εισόδου/εξόδου Υ Το γεωγραφικό στίγμα κάθε δραστηριότητας, με τη 
χρήση συντεταγμένων γεωγραφικού πλάτους και 
γεωγραφικού μήκους βάσει του Παγκόσμιου 
Γεωδαιτικού Συστήματος 1984, με ακρίβεια 4 
δεκαδικών ψηφίων και σφάλμα στίγματος μικρότερο 
των 50 μέτρων.
Κατά την άσκηση διαζωνικών δραστηριοτήτων(27), 
καταγράφονται για κάθε ημέρα το στίγμα της 
πρώτης εισόδου και αυτό της τελευταίας εξόδου.
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Στοιχείο δεδομένων

Υποχρεωτικό (Υ), 
προαιρετικό (Π) και ΥΥΠ 

(υποχρεωτικό υπό 
προϋποθέσεις)

Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται και/ή χρόνος καταγραφής τους

(42) Είδη ή ομάδες ειδών ΥΥΠ ότι προβλέπεται 
να διεξαχθούν 

αλιευτικές εργασίες

Το είδος ή την ομάδα ειδών, όπως ορίζεται στο 
σχετικό καθεστώς αλιευτικής προσπάθειας. 
Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί που διατίθενται στο 
κεντρικό μητρώο δεδομένων, στον ιστότοπο της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(43) Προβλεπόμενη δραστηριότητα Υ Αναφέρεται η δραστηριότητα που προβλέπεται να 
ασκηθεί κατά την παραμονή εντός της περιοχής.
Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί που διατίθενται στο 
κεντρικό μητρώο δεδομένων, στον ιστότοπο της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(44) Στίγμα κάθε πόντισης/ανάσυρσης ΥΥΠ ότι το σκάφος 
χρησιμοποιεί στατικά 

εργαλεία

Το γεωγραφικό στίγμα κάθε πόντισης, αναπόντισης 
ή ανάσυρσης, με τη χρήση συντεταγμένων 
γεωγραφικού πλάτους και γεωγραφικού μήκους 
βάσει του Παγκόσμιου Γεωδαιτικού Συστήματος 
1984, με ακρίβεια 4 δεκαδικών ψηφίων και σφάλμα 
στίγματος μικρότερο των 50 μέτρων.

(1) Τα στατιστικά τετράγωνα ICES παρέχουν ένα πλέγμα που καλύπτει τη ζώνη μεταξύ 36° Β και 85° 30′ Β και 44° Δ και 68° 30′ Α. Οι γραμμές 
του γεωγραφικού πλάτους, με διαστήματα 30′, είναι αριθμημένες (διψήφιες) από το 01 έως το 99. Οι στήλες του γεωγραφικού μήκους, με 
διαστήματα 1°, κωδικοποιούνται σύμφωνα με ένα αλφαριθμητικό σύστημα, με αφετηρία το A0 και με χρήση διαφορετικού γράμματος για 
κάθε τμήμα 10°, έως το M8, εκτός του I.

(2) Ο αριθμός ενός τετραγώνου στον στατιστικό πλέγμα της ΓΕΑΜ είναι ένας πενταψήφιος κωδικός: i) το γεωγραφικό πλάτος καλύπτεται από 
έναν σύνθετο τριψήφιο κωδικό (ένα γράμμα και δύο αριθμοί). Μέγιστο εύρος από M00 (30° Β) έως M34 (47° 30′ Β). ii) Το γεωγραφικό 
μήκος καλύπτεται από έναν σύνθετο κωδικό αποτελούμενο από ένα γράμμα και έναν αριθμό. Το εύρος των γραμμάτων κυμαίνεται από το Α 
έως το J και το εύρος των αριθμών ανά γράμμα κυμαίνεται από το 0 έως το 9. Μέγιστο εύρος από το A0 (6° Δ) έως το J5 (42° Α).

(3) Στη Βαλτική Θάλασσα (μόνο για τον σολομό), στην περιοχή της ΓΕΑΜ (μόνο για τα είδη τόνου, ξιφία και άκρως μεταναστευτικά είδη 
καρχαριών) και, κατά περίπτωση, σε άλλες περιοχές, καταγράφεται επίσης ο αριθμός ιχθύων που αλιεύονται ανά αλιευτική εργασία.

(4) Εξαιρέσεις από την υποχρέωση εκφόρτωσης: όπως αναφέρονται στο άρθρο 15 παράγραφοι 4 και 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με την Κοινή Αλιευτική Πολιτική και όπως 
τροποποιήθηκαν με τον κανονισμό (ΕΕ) 2015/812 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής Μαΐου 2015, ειδικότερα:
— είδη των οποίων απαγορεύεται η αλίευση και τα οποία προσδιορίζονται σε νομική πράξη της Ένωσης που εκδίδεται στον τομέα της 

κοινής αλιευτικής πολιτικής,
— είδη τα οποία εμφανίζουν υψηλά ποσοστά επιβίωσης σύμφωνα με τα επιστημονικά στοιχεία, λαμβάνοντας υπόψη τα χαρακτηριστικά των 

αλιευτικών εργαλείων, των αλιευτικών πρακτικών και του οικοσυστήματος,
— αλιεύματα για τα οποία ισχύουν εξαιρέσεις περί του ελαχίστου (de minimis),
— ιχθύες που έχουν υποστεί εμφανή βλάβη από αρπακτικά ζώα.

(5) Διαζωνική δραστηριότητα σημαίνει ότι το σκάφος παραμένει εντός ζώνης που δεν υπερβαίνει τα 5 ναυτικά μίλια εκατέρωθεν του ορίου που 
χωρίζει δύο ζώνες αλιευτικής προσπάθειας.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XVI 

ΚΩΔΙΚΟΙ ΕΡΓΑΛΕΙΩΝ ΚΑΙ ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ 

Είδος εργαλείου Στήλη 1
Κωδικός

Στήλη 2
Ελάχιστες απαιτήσεις μεγέθους/αριθμού (μέτρα)
(υποχρεωτικό, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά)

Τράτες

Τράτα βυθού με πόρτες ΟΤΒ Μοντέλο τράτας (προαιρετικό) και περίμετρος ανοίγματος

Τράτα αστακού TBN

Τράτα γαρίδας TBS

Ζευγαρωτή τράτα βυθού PTB

Δοκότρατα TBB Μήκος κάθε δοκού και αριθμός δοκών που σύρονται από το σκάφος

Δίδυμες τράτες βυθού με 
πόρτες

OTT Μοντέλο τράτας (προαιρετικό)· περίμετρος ανοίγματος κάθε τράτας, και 
αριθμός τρατών που σύρονται ταυτόχρονα από το σκάφος

Πολλαπλές τράτες βυθού 
με πόρτες

OTP

Τράτες βυθού (μη 
κατατασσόμενες αλλού)

TB

Μεσοπελαγική τράτα με 
πόρτες

OTM Μοντέλο τράτας (προαιρετικό)· και περίμετρος ανοίγματος

Μεσοπελαγική τράτα με 
ζευγαρωτά σκάφη

PTM

Γρίποι

Δανέζικος γρίπος με 
άγκυρα

SDN Συνολικό μήκος και μέγιστο ύψος σχοινιών γρίπου

Σκωτσέζικη τράτα (έλκυση 
«στα πεταχτά»)

SSC

Ζευγαρωτοί γρίποι SPR

Γριπόδιχτα (μη 
κατατασσόμενα αλλού)

SX

Γρύπος βάρκας ή σκάφους SV

Πεζότρατα BS

Κυκλωτικά δίχτυα

Γρι-γρι PS Μήκος και (μέγιστο) ύψος διχτυών

Γρι-γρι με χειρισμό από 
ένα σκάφος

PS1

Γρι-γρι με χειρισμό από 
δύο σκάφη

PS2

ΕΕ L της 12.11.2025 EL 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/2196/oj 117/127



Είδος εργαλείου Στήλη 1
Κωδικός

Στήλη 2
Ελάχιστες απαιτήσεις μεγέθους/αριθμού (μέτρα)
(υποχρεωτικό, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά)

Χωρίς στίγγους (τύπου 
lampara)

LA

Κυκλωτικά δίχτυα (μη 
κατατασσόμενα αλλού)

SUX

Αθερινολόγοι

Φορητοί αθερινολόγοι LNP Μέγιστη περίμετρος κάθε διχτυού και αριθμός διχτυών που 
χρησιμοποιούνται (εάν > 1)

Αθερινολόγοι με χειρισμό 
από σκάφος

LNB

Σταθεροί αθερινολόγοι με 
χειρισμό από την ακτή

LNS

Αθερινολόγοι (μη 
κατατασσόμενοι αλλού)

LN

Εκτοξευόμενα εργαλεία

Πεζόβολοι FCN Μέγιστη περίμετρος κάθε διχτυού/διάταξης και αριθμός διχτυών/διατάξεων 
που χρησιμοποιούνται (εάν > 1)

Κιούρτοι / δίχτυα-φανάρια FCO

Εκτοξευόμενα εργαλεία 
(μη κατατασσόμενα 
αλλού)

FG

Δράγες

Συρόμενη δράγα DRB Πλάτος κάθε δράγας και αριθμός δραγών που χρησιμοποιούνται (εάν > 1)

Χειροκίνητη δράγα DRH

Μηχανοκίνητη δράγα DRM

Δράγα (μη κατατασσόμενη 
αλλού)

DRX

Απλάδια και δίχτυα εμπλοκής

Απλάδια (μη 
κατατασσόμενα αλλού)

GN Συνολικό μήκος (1) και ύψος διχτυών

Στάσιμα απλάδια 
σταθεροποιημένα στο 
βυθό (στάσιμα)

GNS

Απλάδια δίχτυα 
(Παρασυρόμενα δίχτυα)

GND

Απλάδια δίχτυα (κυκλικά) GNC

Σταθερά απλάδια (σε 
πασσάλους)

GNF

Συνδυασμός απλαδιών - 
μανωμένων διχτυών

GTN
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Είδος εργαλείου Στήλη 1
Κωδικός

Στήλη 2
Ελάχιστες απαιτήσεις μεγέθους/αριθμού (μέτρα)
(υποχρεωτικό, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά)

Μανωμένα δίχτυα GTR

Απλάδια και δίχτυα 
εμπλοκής (μη 
κατατασσόμενα αλλού)

GEN

Παγίδες

Κιούρτοι FPO Αριθμός κιούρτων (.χ. κοφινέλλα) που χρησιμοποιούνται (1)

Βολκοί FYK Συνολικό μήκος και ύψος των πτερυγίων και των οδηγών κάθε βολκού· και 
αριθμός βολκών που χρησιμοποιούνται

Δίχτυα στοιβάγματος FSN Μήκος και ύψος σκελετού

Φράγματα, φράκτες, 
ιχθυοφραγμοί κ.λπ.

FWR Συνολικό μήκος και ύψος

Αεροπαγίδες FAR Μήκος και ύψος κάτω από την επιφάνεια της θάλασσας· μήκος και ύψος 
πάνω από την επιφάνεια της θάλασσας

Σταθερά ακάλυπτα δίχτυα- 
ενέδρες

FPN Συνολικό μήκος και ύψος των πτερυγίων και των οδηγών

Παγίδες (μη 
κατατασσόμενες αλλού)

FIX Διαστάσεις και περιγραφή κάθε εργαλείου· αριθμός εργαλείων που 
χρησιμοποιούνται

Αγκίστρια και πετονιές

Καθετές και καλάμια 
(χειριζόμενα με το χέρι)

LHP Συνολικός αριθμός πετονιών (1)· συνολικός αριθμός αγκιστριών (1)· και 
μέγεθος αγκιστριών

Πετονιές και καλάμια (με 
μηχανισμό)

LHM

Κάθετες πετονιές LVT

Συρτές LTL

Αγκίστρια και πετονιές (μη 
κατατασσόμενα αλλού)

LX

Στάσιμα παραγάδια LLS Συνολικό μήκος πετονιών (1)· συνολικός αριθμός αγκιστριών (1)· και μέγεθος 
αγκιστριών

Παρασυρόμενα παραγάδια LLD

Παραγάδια (μη 
κατατασσόμενα αλλού)

LL

Διάφορα εργαλεία

Καμάκια HAR Διαστάσεις και περιγραφή κάθε εργαλείου· αριθμός εργαλείων που 
χρησιμοποιούνται

Εργαλεία χειρός (εργαλεία 
απόσπασης, σφιγκτήρες, 
πένσες, τσουγκράνες, 
καμάκια)

MHI

Αντλίες MPM

Γαριδολόγοι MPN
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Είδος εργαλείου Στήλη 1
Κωδικός

Στήλη 2
Ελάχιστες απαιτήσεις μεγέθους/αριθμού (μέτρα)
(υποχρεωτικό, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά)

Απόχες MSP

Δίχτυα παράσυρσης MDR

Κατάδυση MDV

Μηχανές συλλογής (μη 
κατατασσόμενες αλλού)

HMX

Εργαλεία (μη 
κατατασσόμενα αλλού)

MIS

(1) Όταν ο πλοίαρχος του σκάφους αναφέρει συγκεντρωτικά τα αλιεύματα, καλύπτοντας πολλαπλές αλιευτικές εργασίες (ανασύρσεις), οι 
πληροφορίες σχετικά με τις διαστάσεις των εργαλείων που αναφέρονται είναι αθροιστικές, δηλαδή το άθροισμα των διαστάσεων όλων των 
εργαλείων που χρησιμοποιούνται για κάθε ανάσυρση.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XVII 

ΠΡΟΤΥΠΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ 

Ο μορφότυπος για την ηλεκτρονική ανταλλαγή δεδομένων βασίζεται στο πρότυπο P1000 του UN/CEFACT. Οι ανταλλαγές 
δεδομένων που αφορούν παρόμοιες επιχειρηματικές δραστηριότητες ομαδοποιούνται σε τομείς και προσδιορίζονται στα έγγραφα 
προδιαγραφών επιχειρηματικής δραστηριότητας (Business Requirements Specification, BRS).

Υπάρχουν διαθέσιμα πρότυπα για τους εξής τομείς:

P1000-1· Γενικές αρχές

P1000 – 2· Τομέας σκαφών

P1000 – 3· Τομέας αλιευτικής δραστηριότητας

P1000 – 5· Τομέας πωλήσεων

P1000 – 7· Τομέας στίγματος σκάφους

P1000-8· Τομέας επιθεώρησης και επιτήρησης

P1000 – 9· Τομέας αλιευτικών αδειών, αδειών αλίευσης και ειδικών αδειών αλιείας

P1000 – 10· Τομέας διαχείρισης δεδομένων του κεντρικού μητρώου

P1000 – 12· Τομέας συγκεντρωτικών δεδομένων αναφοράς αλιευμάτων

Τα έγγραφα BRS και η μεταφορά τους σε μορφή αναγνώσιμη από ηλεκτρονικό υπολογιστή (το αρχείο διάταξης XML) διατίθενται 
στη σελίδα του κεντρικού μητρώου δεδομένων (Master Data Register) στον δικτυακό τόπο της ΓΔ Αλιείας της Ευρωπαϊκής 
Επιτροπής. Τα έγγραφα εφαρμογής που πρέπει να χρησιμοποιούνται για την ανταλλαγή δεδομένων διατίθενται επίσης στον εν 
λόγω δικτυακό τόπο.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XVIII 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΕΛΑΧΙΣΤΩΝ ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΩΝ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ ΠΟΥ ΑΠΟΤΕΛΟΥΝ ΤΗ ΒΑΣΗ ΤΗΣ ΕΤΗΣΙΑΣ 
ΕΚΘΕΣΗΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟΝ ΕΛΕΓΧΟ ΚΑΙ ΤΙΣ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΕΙΣ ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 

93β ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (ΕΚ) ΑΡΙΘ. 1224/2009 

1) Υφιστάμενοι διαθέσιμοι πόροι για ελέγχους και επιθεωρήσεις

α) Αριθμός σκαφών επιθεώρησης για την επιθεώρηση της αλιείας

i. Αριθμός σκαφών ειδικά για επιθεώρηση

ii. Αριθμός σκαφών που δεν προορίζονται ειδικά για επιθεώρηση

iii. Ποσοστό του χρόνου που αναλώθηκε στον έλεγχο της αλιείας

β) Αριθμός υπηρεσιακών αεροσκαφών για τον έλεγχο και την επιτήρηση της αλιείας

i. Αριθμός αεροσκαφών ειδικά για επιθεώρηση

ii. Αριθμός αεροσκαφών που δεν προορίζονται ειδικά για επιθεώρηση

iii. Ποσοστό επιχειρησιακών ωρών που αναλώθηκε στον έλεγχο και στην εποπτεία της αλιείας

γ) Αριθμός υπηρεσιακών συστημάτων μη επανδρωμένου αεροσκάφους (RPAS) για τον έλεγχο και την επιτήρηση της 
αλιείας

δ) Αριθμός άλλων μέσων ελέγχου και επιθεώρησης για τον έλεγχο και την επιτήρηση της αλιείας (να προσδιοριστεί το 
είδος των άλλων μέσων ελέγχου και επιθεώρησης)

ε) Αριθμός προσώπων εξουσιοδοτημένων για τη διενέργεια επιθεωρήσεων (ισοδύναμο πλήρους απασχόλησης)

στ) Η κατανομή του προϋπολογισμού στους υφιστάμενους πόρους που διατίθενται για τον έλεγχο και την επιτήρηση της 
αλιείας στις ακόλουθες κατηγορίες

i. Ανθρώπινοι πόροι

ii. Εξοπλισμός [για οποιοδήποτε από τα στοιχεία α) έως δ)]

iii. Προγράμματα κατάρτισης

2) Έλεγχοι και επιθεωρήσεις που διενεργήθηκαν

α) Αριθμός διενεργηθέντων ελέγχων και επιθεωρήσεων στη θάλασσα

β) Αριθμός διενεργηθέντων ελέγχων και επιθεωρήσεων μεταφορτώσεων

γ) Αριθμός διενεργηθέντων ελέγχων και επιθεωρήσεων σε λιμένες / τόπους εκφόρτωσης

δ) Αριθμός διενεργηθέντων ελέγχων και επιθεωρήσεων των αγορών

ε) Αριθμός διενεργηθέντων ελέγχων και επιθεωρήσεων των οχημάτων μεταφοράς

στ) Αριθμός διενεργηθέντων ελέγχων και επιθεωρήσεων των βοηθητικών σκαφών

ζ) Αριθμός διενεργηθέντων ελέγχων και επιθεωρήσεων αλιευτικών εργαλείων στη θάλασσα

η) Αριθμός διενεργηθέντων ελέγχων και επιθεωρήσεων επιχειρηματιών που αλιεύουν χωρίς σκάφος

θ) Αριθμός διενεργηθέντων ελέγχων και επιθεωρήσεων ιχθυοτροφείων ερυθρού τόνου

ι) Αριθμός διενεργηθέντων ελέγχων και επιθεωρήσεων ερασιτεχνικής αλιείας στη θάλασσα

ια) Αριθμός διενεργηθέντων ελέγχων και επιθεωρήσεων που δεν καλύπτονται από τα στοιχεία α) έως ι) (παραθέστε 
λεπτομερή στοιχεία)

3) Διαπιστωθείσες και επιβεβαιωμένες παραβάσεις, συμπεριλαμβανομένων σοβαρών παραβάσεων {προσδιορίστε α) το είδος 
κάθε παράβασης και β) τη νομική βάση, γ) διευκρινίστε αν η παράβαση αφορούσε νομικό ή φυσικό πρόσωπο και δ) τις 
επακόλουθες ενέργειες, εάν υπήρξαν [π.χ. i) διοικητική/ποινική κύρωση ii) είδος συνοδευτικής κύρωσης iii) αναφορά σε 
άμεσο μέτρο επιβολής] ε) τον αριθμό μορίων, κατά περίπτωση [i.) ανά πλοίαρχο, ii) ανά κάτοχο άδειας] στ) εκκρεμούσα/ 
περατωθείσα/παραγραφείσα}

α) Αριθμός παραβάσεων που διαπιστώθηκαν
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β) Αριθμός σοβαρών παραβάσεων που διαπιστώθηκαν

γ) Αριθμός παραβάσεων που επιβεβαιώθηκαν

δ) Αριθμός σοβαρών παραβάσεων που επιβεβαιώθηκαν
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XIX 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΜΠΛΗΡΩΣΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΥΠΟΒΟΛΗ ΔΕΛΤΙΟΥ ΠΩΛΗΣΗΣ 

Στο δελτίο πώλησης καταγράφονται οι ακόλουθες ελάχιστες πληροφορίες, σύμφωνα με τα άρθρα 62 και 64 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009 και τον τίτλο III κεφάλαιο IV του παρόντος κανονισμού. Αυτό ισχύει με την επιφύλαξη τυχόν πρόσθετων 
απαιτήσεων που καθορίζονται βάσει των κανόνων της ΚΑΠ ή από τις εθνικές αρχές κράτους μέλους ή τρίτης χώρας, συμπεριλαμ
βανομένης της δυνατότητας των αρμόδιων αρχών του κράτους μέλους σημαίας, κατά περίπτωση, να συμπληρώνουν τα διαθέσιμα 
δεδομένα πριν από την ανταλλαγή τους.

Στοιχείο δεδομένων

Υποχρεωτικό (Υ), 
προαιρετικό (Π) και ΥΥΠ 

(υποχρεωτικό υπό 
προϋποθέσεις)

Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται

Στοιχεία ταυτοποίησης πώλησης

(1) Μοναδικός αριθμός ταυτοποίησης Υ Ένας μοναδικός αριθμός ταυτοποίησης του δελτίου 
πώλησης.

(2) Χώρα Υ Η χώρα στην οποία πραγματοποιούνται οι 
πωλήσεις, αναφέρεται με τον τριψήφιο αλφαβητικό 
κωδικό ISO της χώρας.

(3) Τόπος Υ Ο λιμένας ή ο τόπος εκφόρτωσης στον οποίο 
πραγματοποιούνται οι πωλήσεις.
Καταγράφεται με τη χρήση των κωδικών που έχουν 
δημοσιευθεί στη σελίδα του κεντρικού μητρώου 
δεδομένων (Master Data Register), στον ιστότοπο 
της ΓΔ Αλιείας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(4) Τιμή Υ Η συνολική τιμή της συναλλαγής στο εν λόγω 
έγγραφο, εξαιρουμένων των φόρων, εκφραζόμενη 
ως χρηματική αξία με ανώτατο όριο 2 δεκαδικών 
ψηφίων, και το χρησιμοποιούμενο νόμισμα.

(5) Αποστολέας Υ Ο αριθμός ΦΠΑ και ο αριθμός φορολογικού 
μητρώου του αποστολέα ή άλλο μοναδικό 
αναγνωριστικό.

(6) Ονοματεπώνυμο/επωνυμία του αγοραστή Υ Ονοματεπώνυμο/επωνυμία και λεπτομερής 
διεύθυνση (οδός, αριθμός, πόλη, ταχυδρομικός 
κώδικας, κράτος μέλος ή τρίτη χώρα) του πρώτου 
αγοραστή (φυσικού ή νομικού προσώπου).

(7) Στοιχεία ταυτοποίησης του αγοραστή Υ Ο αριθμός ΦΠΑ και ο αριθμός φορολογικού 
μητρώου του αγοραστή ή άλλο μοναδικό 
αναγνωριστικό.

(8) Ονοματεπώνυμο/επωνυμία παρόχου Υ Ονοματεπώνυμο και λεπτομερής διεύθυνση (οδός, 
αριθμός, πόλη, ταχυδρομικός κώδικας, κράτος 
μέλος ή τρίτη χώρα) του επιχειρηματία ή του 
πλοιάρχου του σκάφους αλίευσης και, εάν 
διαφέρουν, τα ίδια στοιχεία για τον πωλητή.

(9) Στοιχεία ταυτοποίησης του παρόχου Υ Ο αριθμός ΦΠΑ και ο αριθμός φορολογικού 
μητρώου του παρόχου ή άλλο μοναδικό 
αναγνωριστικό.
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Στοιχείο δεδομένων

Υποχρεωτικό (Υ), 
προαιρετικό (Π) και ΥΥΠ 

(υποχρεωτικό υπό 
προϋποθέσεις)

Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται

(10) Ονοματεπώνυμο του επιχειρηματία Υ Ονοματεπώνυμο και λεπτομερής διεύθυνση (οδός, 
αριθμός, πόλη, ταχυδρομικός κώδικας, κράτος 
μέλος ή τρίτη χώρα) ή αριθμός ταυτότητας του 
επιχειρηματία που είναι υπεύθυνος για τη ζύγιση 
σύμφωνα με το άρθρο 60 παράγραφος 5 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009.

(11) Ημερομηνία Υ Η ημερομηνία πραγματοποίησης των πωλήσεων. 
Καταγράφεται σε UTC.

(12) Ώρα Π Η ώρα (συμπεριλαμβανομένων τουλάχιστον ωρών 
και λεπτών) πραγματοποίησης των πωλήσεων. 
Καταγράφεται σε UTC.

(13) Παρτίδα πωλήσεων Π Αναφορά στο σχετικό αλιευτικό προϊόν.

(14) Στοιχεία τιμολογίου Π Αριθμός τιμολογίου ή σύμβασης πώλησης, όπως 
ορίζεται από το κράτος μέλος στο οποίο 
πραγματοποιείται η συναλλαγή.

(15) Αναφορά δήλωσης ανάληψης ΥΥΠ Παραπομπή στη σχετική δήλωση ανάληψης.

(16) Ταυτοποίηση προϊόντων Υ Για όλα τα προϊόντα που υπόκεινται σε κοινά 
πρότυπα εμπορίας, αναφέρονται τουλάχιστον οι 
ακόλουθες πληροφορίες:
— ο τριψήφιος αλφαβητικός κωδικός FAO του 

είδους·
— Το βάρος των προϊόντων σε χιλιόγραμμα, ανά 

τύπο παρουσίασης και κατάσταση μεταποίησης 
των προϊόντων και, κατά περίπτωση, ο αριθμός 
ατόμων (1)·

— Χρήση/προορισμός των ιχθύων. Καταγράφεται 
με τη χρήση των κωδικών που έχουν δημοσιευθεί 
στη σελίδα του κεντρικού μητρώου δεδομένων 
(Master Data Register), στον ιστότοπο της ΓΔ 
Αλιείας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Για τα είδη 
BMS, ο προορισμός δεν μπορεί να είναι η άμεση 
κατανάλωση από τον άνθρωπο.

— η παρουσίαση των ιχθύων, με τη χρήση των 
κωδικών που παρατίθενται στον πίνακα 1 του 
παραρτήματος I για τα αλιευτικά προϊόντα·

— η κατάσταση μεταποίησης, με τη χρήση των 
κωδικών που παρατίθενται στον πίνακα 2 του 
παραρτήματος I για τα αλιευτικά προϊόντα·

— η τάξη μεγέθους: νόμιμο μέγεθος (LSC) ή κάτω 
του ελάχιστου μεγέθους αναφοράς 
διατήρησης (BMS).

Για αλιευτικά προϊόντα κάτω του ελάχιστου 
μεγέθους αναφοράς διατήρησης, οι ποσότητες σε 
χιλιόγραμμα καθαρού βάρους ή, κατά περίπτωση, ο 
αριθμός ατόμων.
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Στοιχείο δεδομένων

Υποχρεωτικό (Υ), 
προαιρετικό (Π) και ΥΥΠ 

(υποχρεωτικό υπό 
προϋποθέσεις)

Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται

Όταν τα αλιευτικά προϊόντα διατηρούνται σε 
καλάθια, δοχεία, κάδους, χαρτοκιβώτια, σακιά, 
σάκους, πακέτα ή σε άλλους περιέκτες, το καθαρό 
βάρος της μονάδας που χρησιμοποιείται 
καταγράφεται και σε χιλιόγραμμα βάρους 
προϊόντων και καταγράφεται ο ακριβής αριθμός 
αυτών των μονάδων.

Μεταφορικά μέσα επί του σκάφους

(17) Αριθμός CFR ή εσωτερικός αριθμός 
νηολόγησης

ΥΥΠ Ο αριθμός ταυτοποίησης CFR του αλιευτικά 
σκάφους, όταν απαιτείται βάσει του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/218. Για κάθε άλλο σκάφος, 
πρέπει να παρέχεται μοναδικός εσωτερικός εθνικός 
αριθμός νηολόγησης.

(18) Όνομα του σκάφους ΥΥΠ Το όνομα του σκάφους, εφόσον διαθέτει.

(19) Εξωτερικά στοιχεία αναγνώρισης Υ Γράμματα και αριθμοί του λιμένα, σύμφωνα με το 
άρθρο 7 παράγραφος 1 στοιχείο α) του παρόντος 
κανονισμού.

(20) Χώρα σκάφους Υ Κράτος σημαίας του αλιευτικού σκάφους.

(21) Αρμόδιος για την επικοινωνία Π Ονοματεπώνυμο και λεπτομερής διεύθυνση (οδός, 
αριθμός, πόλη, ταχυδρομικός κώδικας, κράτος 
μέλος ή τρίτη χώρα) του πλοιάρχου του σκάφους.

Αλιευτική δραστηριότητα

(22) Μοναδικός αριθμός ταυτοποίησης 
αλιευτικού ταξιδιού (κωδικός ταξιδιού)

Υ Ο ενωσιακός κωδικός αλιευτικού ταξιδιού που 
αντιστοιχεί στα αλιευτικά προϊόντα. Όταν απαιτείται 
ειδικός κωδικός ταξιδιού τρίτης χώρας ή ΠΟΔΑ, θα 
παρέχεται και ο εν λόγω κωδικός ταξιδιού.

(23) Γεωγραφική περιοχή αλίευσης Υ Θέση όπου αλιεύθηκε το μεγαλύτερο μέρος των 
αλιευμάτων κατά τη διάρκεια μιας αλιευτικής 
εργασίας, όπως αναφέρεται στο παράρτημα XV (21) 
του παρόντος κανονισμού.

Η περιοχή αλίευσης αναλύεται τουλάχιστον στο 
επίπεδο που απαιτείται από τους κανόνες 
ιχνηλασιμότητας του άρθρου 58 παράγραφος 5 
στοιχείο ε) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009. 
Όταν χρησιμοποιούνται δελτία πώλησης για την 
αναφορά αλιευμάτων σύμφωνα με το άρθρο 33 
παράγραφοι 1 και 3 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009, πρέπει να πληρούνται οι 
ελάχιστες λεπτομέρειες σχετικά με την περιοχή 
αλίευσης οι οποίες είναι αναγκαίες για την 
παρακολούθηση της απορρόφησης της ποσόστωσης 
και της αλιευτικής προσπάθειας.

Χρησιμοποιούνται οι κωδικοί περιοχών που 
παρατίθενται στη σελίδα του κεντρικού μητρώου 
δεδομένων, στον ιστότοπο της ΓΔ Αλιείας της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.
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Στοιχείο δεδομένων

Υποχρεωτικό (Υ), 
προαιρετικό (Π) και ΥΥΠ 

(υποχρεωτικό υπό 
προϋποθέσεις)

Περιγραφή των πληροφοριών που πρέπει να 
καταγράφονται

Εκφόρτωση

(24) Τόπος Υ Ο λιμένας ή ο τόπος εκφόρτωσης καταγράφεται με 
τη χρήση των κωδικών που έχουν δημοσιευθεί στη 
σελίδα του κεντρικού μητρώου δεδομένων (Master 
Data Register), στον ιστότοπο της ΓΔ Αλιείας της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

(25) Ημερομηνία εκφόρτωσης Υ Οι ημερομηνίες της έναρξης και της ολοκλήρωσης 
της δραστηριότητας καταγράφονται εάν η 
δραστηριότητα διήρκεσε πάνω από 24 
ώρες. Καταγράφεται σε UTC.

(26) Ώρα εκφόρτωσης Π Η ώρα (συμπεριλαμβανομένων τουλάχιστον ωρών 
και λεπτών) της έναρξης και της ολοκλήρωσης της 
δραστηριότητας καταγράφεται εάν η δραστηριότητα 
διήρκεσε πάνω από 24 ώρες. Καταγράφεται σε UTC.

(1) Στη Βαλτική Θάλασσα (μόνο για τον σολομό), στην περιοχή της ΓΕΑΜ (μόνο για τα είδη τόνου, ξιφία και άκρως μεταναστευτικά είδη 
καρχαριών) και, κατά περίπτωση, σε άλλες περιοχές, καταγράφεται επίσης ο αριθμός ιχθύων που αλιεύονται ανά αλιευτική εργασία.
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